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V tozi bro$e vkl gena c lata informaci za perioda ot 01.05.2013. do30.06.2013(Stranica 2)

Esta edicidon contiene informaciones referidas al periodel @1.05.2013 al 30.06.2013 inclusive(Pagina 3)
Toto vydani obsahuje veZkeré informace pro obdobi od 01.2813 do 30.06.2013(Strana 4)

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden fra den .05.2013 til den 30.06.2013 inklusive(Side 5)
Die vorliegende Ausgabe enthélt alle Informationen fir defeitraum vom 01.05.2013 bis 30.06.2013(Seite 6)
Kéesolev véljaanne sisaldab taielikku informatsiooni peodi 01.05.2013 kuni 30.06.2013 kohta(Lehekiilg 7)
H o] oo & o] 00 001052013 & 30.06.2013( 8)
This edition contains all information for the period 01.02013 to 30.06.2013(Page 9)

Cette édition contient des informations concernant la périle du 01.05.2013 au 30.06.2013 inclus(Page 10)
Ovo izdanje sadr® sve informacije za razdoblje od 01.052% do 30.06.2013(Stranica 11)

Questa edizione contiene informazioni relative al periodtal/dall'01.05.2013 al 30.06.2013 inclusi(Pagina 12)
‘ap izdevuna ievietota visa infornacija par laika periodu no 01.05.2013 Idz 30.06.2013(Lappuse 13)

‘lame numeryje pateikta visa laikotarpio 01.05.2013 30.08013 informacija(Puslapis 14)

Ez a kiadvany a 01.05.2013 és 30.06.2013 kozotti id®szakmmatkozd dsszes informaciot tartalmazza(Oldal 15)
Din l-edizzjoni tigbor I-informazzjoni kollha dhall-perjodu mill-01.05.2013 sat-30.06.2013(Pagna 16)

Deze editie bevat informatie over de periode van 01.05.2018t en met 30.06.2013(Bladzijde 17)

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres otl@.2013 do 30.06.2013(Strona 18)

Esta edicdo contém informacdes relativas ao periodo de BlZD13 a 30.06.2013, inclusive(Pagina 19)
Prezenta edipie cuprinde toate informagliile pentru peras01.05.2013 - 30.06.2013(Pagina 20)

Toto vydanie obsahuje vzetky informéacie za obdobie od 01.2913 do 30.06.2013(Strana 21)

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 01.05.201% 80.06.2013(Stran 22)

Tama painos sisaltéa tiedot ajalta 01.05.2013 - 30.06.20(Svu 23)

Detta nummer innehaller upplysningar for perioden 01.0923 - 30.06.2013(Sida 24)
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3
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5
6
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1:
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Rekisterinumero

: Hakemuksen jattdpaiva

. Etuoikeuspaiva (mikali on)

: Hakija

: Jalostaja

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik&li on)
. Véliaikainen nimi

DEL A/ Kapitel I: Anstkningar / Tabell .1: Anstkningar om va

isesta yhteison tasolla

xtféradlarratt inom gemenskapen

(Sivu 28)

(Sida 28)

1: Ansdkningsnummer

2: Ansokningsdag

3: Prioritetsdag (eventuell)

4: Sokanden

5: Foradlare

6: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

7: Prelimindr beteckning

1 | 2 | 3 4 5 7

Acer palmatum Thunb.
2013/1299 13/05/2013 07281 07281 01589 shin-nyo
2013/1398 27/05/2013 06616 06616 sonkoot5
2013/1399 27/05/2013 06616 06616 anne-irene
Agapanthus africanus (L.) Ho manns.
2013/1359 20/06/2013 07733 07733 02739 baraga
2013/1543 10/06/2013 07677 07677 02433 b09
2013/1544 10/06/2013 07677 07677 02433 w15
Agapanthus praecox Willd. subsp. orientalis  (F. M. Leight) F. M. Leight.
2013/1123 18/04/2013 03444/08058 03444/08058 01903 agapetite
Allium cepa (Cepa group)
2013/1396 27/05/2013 20/08/2012 05170 05170 nun 2001 on
2013/1397 27/05/2013 05170 05170 nun 7202 on
Allium porrum L.
2013/1313 17/05/2013 05170 05170 lel 2-108504
2013/1314 17/05/2013 05170 05170 lel 2-108610
2013/1315 17/05/2013 05170 05170 lel 2-108621
Alstroemeria L.
2013/1237 06/05/2013 04593 04593 01903 alsdun01
2013/1355 21/05/2013 03783 03783 ap001
2013/1741 27/06/2013 02895 02895 pi622
2013/1744 27/06/2013 02895 02895 pi843
Ananas comosus (L.) Merr.
2013/1458 28/05/2013 04/06/2012 08081 08083/08084 08082 ef2-114
Angelonia angustifolia Benth.
2013/1402 27/05/2013 00164 00505 00423 alonia big indigo
2013/1403 27/05/2013 00164 00505 00423 alonia big snow
Anthurium andraeanum Linden ex Andre
2013/1019 03/05/2013 01393 01393 ryn2007039
2013/1021 03/05/2013 01393 01393 ryn2007057
2013/1023 03/05/2013 01393 01393 ryn2007063
2013/1024 03/05/2013 01393 01393 ryn2008005
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Anthurium andraeanum Linden ex Andre
2013/1025 03/05/2013 01393 01393 ryn2008046
2013/1028 03/05/2013 01393 01393 ryn2009016
2013/1657 20/06/2013 01347 01347 anthimyn
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2013/1416 27/05/2013 00150/03248 04385 00423 ma 52/11
2013/1420 27/05/2013 00150/03248 04385 00423 ma 49/11
2013/1421 27/05/2013 00150/03248 04385 00423 ma 38/11
2013/1709 25/06/2013 03116 03116/06699 kleaf12071
Asclepias tuberosa L.
2013/1103 23/05/2013 05935 05935 8942-0
Asparagus o cinalis L.
2013/1347 21/05/2013 02/05/2013 05170 05170 as 95-1900204
2013/1348 21/05/2013 02/05/2013 05170 05170 as 95-1901342
2013/1349 21/05/2013 02/05/2013 05170 05170 as 95-1901075
2013/1350 21/05/2013 02/05/2013 05170 05170 as 95-1901088
Avena sativa L.
2013/1465 20/06/2013 06348 06348 14340cn1
Avena strigosa Schreb.
2013/1719 26/06/2013 00927 00927 jd as 14b
Begonia boliviensis A. DC.
2013/1558 12/06/2013 05417 07136 00423 6502102
2013/1559 12/06/2013 05417 07136 00423 6502188
2013/1560 12/06/2013 05417 07136 00423 6502121
2013/1561 12/06/2013 05417 07136 00423 6502236
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2013/1734 26/06/2013 06497 06497 bidrosta
Brassica napus L. emend. Metzg.
2013/1209 13/05/2013 00143 00143 ds 1151
2013/1528 06/06/2013 04184 04184 nsa09/190
2013/1573 24/06/2013 00183 01131/01414 msl 023 ¢
2013/1689 24/06/2013 00260 00260 b00eh639
2013/1690 24/06/2013 00260 00260 r04ts096
2013/1691 24/06/2013 00260 00260 r04vmO067
2013/1717 26/06/2013 04759 01130 swo sv 5310
2013/1727 26/06/2013 00044 05145 05145 sr 69200
2013/1728 26/06/2013 00044 05145 05145 sr-h 607039
2013/1729 26/06/2013 00044 05145 05145 sr001212 ms
2013/1730 26/06/2013 00044 05145 05145 sr001212
2013/1731 26/06/2013 00044 05145 05145 sr-rl682
Brassica oleracea L. convar. botrytis  (L.) Alef. var. cymosa Duch.
2013/1500 03/06/2013 03602 03602 03325 sgd51512
Calibrachoa Llave & Lex.
2013/1499 03/06/2013 00164 00505 00423 noa double pineapple
2013/1666 21/06/2013 03116 03116/06695 klecal2236
2013/1667 21/06/2013 03116 03116/06695 klecal2233
2013/1668 21/06/2013 03116 03116/06695 klecal2234
2013/1669 21/06/2013 03116 03116/06695 klecal2235
Campanula glomerata L.
2013/1281 13/05/2013 02849 05883 pkmglome01
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Campanula portenschlagiana Schult.
2013/1270 07/05/2013 05417 07136 00423 4401040
Campanula takesimana Nakai
2013/1540 07/06/2013 02849 05883 pkmtak3
Capsicum annuum L.
2013/1263 07/05/2013 12/06/2012 05170 05170 nun 50147 pps
2013/1264 07/05/2013 12/06/2012 05170 05170 nun 55105 pps
2013/1265 07/05/2013 12/06/2012 05170 05170 nun 55107 pps
2013/1266 07/05/2013 12/06/2012 05170 05170 nun 55115 pps
2013/1282 13/05/2013 07950 07950 sbr-184-hobby
2013/1283 13/05/2013 07950 07950 shy-184-folk
2013/1284 13/05/2013 07950 07950 sIr-113-1108
2013/1333 16/05/2013 07950 07950 sly-e810007
2013/1469 30/05/2013 07950 07950 shy-181-julius-gms
2013/1470 30/05/2013 07950 07950 shy-181-pocket-gms
Catharanthus roseus (L.) G. Don
2013/1430 28/05/2013 04071 06923 00082 sunnichi tahome
Chrysanthemum L.
2013/0949 03/05/2013 05935 05935 7729-1
2013/1079 12/04/2013 06057 06057 €s10.1009
2013/1081 12/04/2013 06057 06057 ¢s10.1653
2013/1098 10/05/2013 05935 05935 1430-0
2013/1099 23/05/2013 05935 05935 6997-0
2013/1100 23/05/2013 05935 05935 7275-1
2013/1327 16/05/2013 00320 04737 00423 10.108412.02
2013/1539 07/06/2013 00320 04737 00423 08.65941.01/1
2013/1568 12/06/2013 04061 04061 1301
2013/1649 20/06/2013 00025 00025 85556 t419
2013/1651 20/06/2013 00025 00025 86802
2013/1658 20/06/2013 00025 00025 85815
2013/1660 20/06/2013 07954 07954 sf1638
2013/1661 20/06/2013 07954 07954 sf1670
2013/1662 20/06/2013 07954 07954 sf1671
2013/1663 20/06/2013 07954 07954 sf1451
2013/1664 20/06/2013 07954 07954 sf0307
2013/1665 20/06/2013 00320 04737 00423 10.115388.01
Citrus paradisi Macfad.
2013/1109 16/04/2013 01306 08046/08049/08057/ 08045 einat
08050/08052/08053/
08054/08055/08056
Citrus reticulata Blanco
2013/1107 16/04/2013 01306 08046/08049/08050/ 08045 dana
08051/08052/08053/
08054
2013/1108 16/04/2013 01306 08046/08050/08052/ 08045 danit
08054/08056/08055
2013/1110 16/04/2013 01306 08046/08050/08052/ 08045 yifat
08053/08054/08055/
08056
2013/1111 16/04/2013 01306 08046/08049/08050/ 08045 odem
08051/08052/08053/
08054/08055
2013/1112 16/04/2013 01306 08046/08057/08049/ 08045 sigal
08050/08052/08053/

08054/08055/08056
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Clematis patens C. Morren & Decne.
2013/1335 16/05/2013 06481 08078 01110 shikoo
Coreopsis L.
2013/1529 06/06/2013 02133 04817 00441 bengal tiger
2013/1530 06/06/2013 02133 04817 00441 imperial sun
Coreopsis grandi ora Hogg ex Sweet
2013/1495 03/06/2013 00164 00505 00423 solanna golden sphere
Cucumis melo L.
2013/0857 15/03/2013 25/02/2013 05958/05170 05958/05170 05170 nun 00101 mem
2013/0889 19/03/2013 28/02/2013 05170/05958 05170/05958 05170 nun 17451 mem
2013/1152 22/04/2013 05/04/2013 05170/05958 05170/05958 05170 nun 14311 mem
2013/1153 22/04/2013 16/01/2013 05170/05958 05958/05170 05170 nun 07151 mem
2013/1306 13/05/2013 01/03/2013 08075/05170 08075/05170 nun 02251 mem
2013/1307 13/05/2013 01/03/2013 05170/08075 08075/05170 nun 02261 mem
2013/1485 31/05/2013 01/03/2013 05170/05958 05170/05958 05170 nun 19041 mem
Cucumis sativus L.
2013/1228 03/05/2013 15/04/2013 05170 05170 nun 32297 cuc
2013/1229 03/05/2013 26/03/2013 05170 05170 nun 8505 cu
2013/1230 03/05/2013 07950 07950 sv8975ch
2013/1404 27/05/2013 07950 07950 eur-200-achter-gy
2013/1417 11/06/2013 02329 02329 drb 6177
2013/1459 29/05/2013 08/04/2013 05170 05170 nun 32288 cuc
2013/1471 30/05/2013 14/09/2012 00088 00088 24-194 rz
2013/1472 30/05/2013 07/12/2012 00088 00088 24-199 rz
2013/1473 30/05/2013 04/10/2012 00088 00088 24-188 rz
2013/1474 30/05/2013 14/09/2012 00088 00088 24-195 rz
2013/1517 05/06/2013 17/05/2013 05170 05170 nun 22028 cul
2013/1518 05/06/2013 17/05/2013 05170 05170 nun 22020 cul
2013/1519 05/06/2013 17/05/2013 05170 05170 nun 26027 cul
2013/1520 05/06/2013 29/04/2013 05170 05170 nun 29997 cul
Dahlia Cav.
2013/1101 23/05/2013 05935 05935 2361-0
2013/1102 23/05/2013 05935 05935 4930-1
2013/1361 21/05/2013 01817 01817 01589 antique
2013/1362 21/05/2013 01817 01817 01589 hawaiian dreams
2013/1431 28/05/2013 04261 04261 dahlia alamos
2013/1432 28/05/2013 04261 04261 dahlia taxco
2013/1640 20/06/2013 03602 03325 03325 d09-126-2
2013/1641 20/06/2013 03602 03325 03325 d09-191-2
2013/1642 20/06/2013 03602 03325 03325 d09-209-2
Daucus carota L.
2013/1141 19/04/2013 08/02/2013 05170 05170 nun 89680 cac
2013/1316 14/05/2013 29/04/2013 05170 05170 nun 13071 cac
Delosperma nubigenum (Schltr.) L. Bolus
2013/1365 19/06/2013 07623 07623 01589 wowdoy3
2013/1366 19/06/2013 07623 07623 01589 wowdrw5
Dianthus L.
2013/1279 10/05/2013 04842 04842 wp13 gil05
Dianthus caryophyllus L.
2013/1173 23/04/2013 01334 08062 amelie mc 1
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Dianthus caryophyllus L.
2013/1251 06/05/2013 06450 06450 a72122-06
2013/1489 03/06/2013 04406 04406/07059 kledm13ad6
Dianthus plumarius L.
2013/1556 11/06/2013 00164 00505 00423 delilah magenta

Doritaenopsis hort.
2013/1369 10/06/2013 07713 07714 02586 pvdk042
Dracaena surculosa Lindl.
2013/1407 27/05/2013 07/06/2012 07317 00556 01903 fudrafut
Echinacea purpurea (L.) Moench
2013/1531 06/06/2013 02133 04817 00441 vanilla cupcake
Euphorbia milii Des Moul.
2013/1401 03/06/2013 01578 01578 vp0228 euph
Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2013/1176 23/04/2013 07891 03692 02318 1270
2013/1676 22/06/2013 03645 03645 lazzpo1078
Fargesia murieliae (Gamble) T. P. Yi
2013/1336 17/05/2013 04877/05123 05123/04877 05461 japo 51
2013/1337 17/05/2013 04877/05123 05123/04877 05461 japo 55
2013/1338 17/05/2013 04877/05123 05123/04877 05461 japo 72
2013/1339 17/05/2013 04877/05123 05123/04877 05461 japo 90
2013/1415 27/05/2013 06398 06398 00003 bambi
Festuca pratensis Huds.
2013/1258 06/05/2013 00143 00143 zfp 02-016
Festulolium

2013/1256 06/05/2013 00143 00143 z 048459
Ficus benghalensis L.
2013/1466 30/05/2013 08086 08086 01903 espminaud
Fragaria ananassa Duchesne ex Rozier
2013/1194 26/04/2013 00669 01700 01151 05-107
2013/1375 22/05/2013 00132 00132 06.44h.216
2013/1409 27/05/2013 05442 05442 00420 ©2006-418
2013/1418 27/05/2013 05442 05442 00420 $2007-806
2013/1419 27/05/2013 05442 05442 00420 $2009-606
2013/1478 31/05/2013 08087 08087 hansashow
2013/1481 31/05/2013 05433 05433 cf4402
2013/1482 31/05/2013 05433 05433 cf6781
2013/1545 10/06/2013 00659 08095/01574/08096 02433 kgem 0723-003
2013/1546 10/06/2013 12/02/2013 00659 08095/01574/08096 02433 kgeme 676-001
2013/1547 10/06/2013 12/02/2013 00659 08095/01574/01941 02433 dege 178
2013/1695 27/06/2013 07220 07220 t-03021-12
2013/1696 27/06/2013 07220 07220 t-04052-06
Freesia  Eckl. ex Kilatt
2013/1224 02/05/2013 03783 03783 9507
2013/1225 02/05/2013 03783 03783 p928
Fuchsia L.
2013/1732 26/06/2013 03223 03942 00423 995-22-11
2013/1733 26/06/2013 03223 03942 00423 20-11-09
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Gaura lindheimeri Engelm. et A. Gray
2013/0907 22/03/2013 04045 02696 02318 gaulin01
2013/0908 22/03/2013 04045 02696 02318 gaulin02
Gerbera L.
2013/1340 17/05/2013 00023 00023 tess
2013/1341 17/05/2013 00023 00023 bie
2013/1342 17/05/2013 00023 00023 binq
Helianthus annuus L.
2013/1301 13/05/2013 03895 08073/08074 1 0610
2013/1302 13/05/2013 03895 08073/08074 |1 0810
2013/1566 12/06/2013 03703 03703 993jr
2013/1567 12/06/2013 03703 03703 imi2
2013/1601 17/06/2013 00158 00158 tri3277
2013/1603 17/06/2013 00158 00158 t3541b
2013/1611 17/06/2013 00158 00158 tro3174
Helleborus L.
2013/1557 12/06/2013 08099 08099 00423 mlem 001
Heuchera L.
2013/1480 31/05/2013 05018 05018 00361 silver blush
Heucherella H. R. Wehrh.
2013/1724 26/06/2013 02133 04819 00441 cracked ice
Hippeastrum Herb.
2013/1389 24/05/2013 04342 04343 00423 98.183-2
2013/1390 24/05/2013 04344 04343 00423 12-10
2013/1391 24/05/2013 04344 04343 00423 05-10
2013/1392 24/05/2013 04344 04343 00423 27-10
Hordeum vulgare L. sensu lato
2013/1121 29/04/2013 02926 02926 ca713707
2013/1122 29/04/2013 02926 02926 ca613006
2013/1154 13/05/2013 03384 03384 a 36.3
2013/1197 29/04/2013 04125 00141 br 9404c7
2013/1198 29/04/2013 04125 00141 br 8096a45
2013/1199 29/04/2013 04125 00141 br 207-168
2013/1200 29/04/2013 04125 00141 br 207-203
2013/1312 15/05/2013 06228 06228 nos 14292-59
2013/1368 22/05/2013 00135 00135 sj072344
2013/1423 31/05/2013 04167 04167 e 0288-709
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2013/1192 26/04/2013 07791 07791 00361 lapis lazuli
2013/1193 26/04/2013 07791 07791 00361 tinkerbell
2013/1294 13/05/2013 07914 07914 00441 stramona
2013/1295 13/05/2013 07914 07914 00441 stramis
2013/1656 20/06/2013 08108 04782 00423 05-057-03
2013/1659 20/06/2013 08108 04782 00423 07-045-002
Hydrangea paniculata Siebold
2013/1367 21/05/2013 05643 05643 hp101
Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba subsp. telephium  (syn. Sedum telephium L.)
2013/1532 06/06/2013 02133 04819 00441 desert black
2013/1533 06/06/2013 02133 04819 00441 desert blonde
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Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba subsp. telephium  (syn. Sedum telephium L.)
2013/1534 06/06/2013 02133 04819 00441 desert red
Impatiens New Guinea Group
2013/1456 28/05/2013 00164 00505 00423 sun harmony deep or-
ange
2013/1457 28/05/2013 00164 00505 00423 sun harmony violet
2013/1702 25/06/2013 03116 03116/06699 kleni12131
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2013/1267 07/05/2013 03980 03980 00423 510020
2013/1268 07/05/2013 03980 03980 00423 s13032
2013/1269 07/05/2013 03980 03980 00423 s19076
2013/1372 22/05/2013 06669 05270 kal0-32
2013/1373 22/05/2013 06669 05270 ka10-34
2013/1374 22/05/2013 06669 05270 kal0-63
2013/1379 23/05/2013 06669 05270 ka12-06
Lactuca sativa L.
2013/1235 03/05/2013 03602 03602 03325 1s10812
2013/1236 03/05/2013 03602 03602 03325 1s10866
2013/1260 07/05/2013 00088 00088 80-81 rz
2013/1261 07/05/2013 00088 00088 82-63 rz
2013/1262 07/05/2013 00088 00088 80-00 rz
2013/1289 13/05/2013 02/04/2013 00088 00088 81-72 rz
2013/1290 13/05/2013 21/03/2013 00088 00088 79-348 rz
2013/1291 13/05/2013 25/04/2013 00088 00088 80-46 rz
2013/1292 13/05/2013 02/04/2013 00088 00088 81-35 rz
2013/1376 23/05/2013 12/11/2012 05170 05170 nun 07831 Itl
2013/1377 23/05/2013 12/11/2012 05170 05170 nun 09063 Itl
2013/1378 23/05/2013 30/11/2012 05170 05170 nun 09064 Itl
2013/1393 27/05/2013 00031 00031 rom 21278
2013/1394 27/05/2013 00031 00031 rom 20277
2013/1395 27/05/2013 00031 00031 rom 20278
2013/1467 30/05/2013 14/05/2013 05170 05170 nun 05353 Itl
2013/1504 03/06/2013 19/07/2012 03602 03602 03325 1s10706
2013/1505 03/06/2013 09/08/2012 03602 03602 03325 1510435
2013/1506 03/06/2013 09/08/2012 03602 03602 03325 1s10708
2013/1516 05/06/2013 14/05/2013 05170 05170 nun 01101 Itl
2013/1562 12/06/2013 14/05/2013 05170 05170 nun 06061 Itl
2013/1563 12/06/2013 00031 00031 bvp 5395
2013/1564 12/06/2013 00031 00031 dia 449
2013/1565 12/06/2013 00031 00031 dia 767
2013/1652 20/06/2013 23/05/2013 00088 00088 43-154 rz
2013/1653 20/06/2013 23/05/2013 00088 00088 41-174 rz
2013/1654 20/06/2013 07/05/2013 00088 00088 41-70 rz
2013/1655 20/06/2013 07/05/2013 00088 00088 41-198 rz
Lantana camara L.
2013/1508 04/06/2013 00164 00505 00423 prisma magenta yellow
2013/1509 04/06/2013 00164 00505 00423 santana red orange
2013/1510 04/06/2013 00164 00505 00423 santana gold
Lavandula intermedia Emeric ex Loisel.
2013/1541 09/06/2013 04936 04936 04599 olympia
Lavandula stoechas L.
2013/1632 24/06/2013 08105/07332 08105/07332 02586 sako 109
2013/1633 24/06/2013 08105/07332 07332/08105 02586 sako 179
2013/1634 24/06/2013 08105/07332 07332/08105 02586 sako 901
2013/1635 24/06/2013 08105/07332 07332/08105 02586 sako 1956
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Lavatera thuringiaca L.
2013/1148 21/04/2013 04764 04764 04599 magenta magic
Leucadendron discolor E. Phillips & Hutch. L. laureolum (Lam.) Fourc.
2013/1259 07/05/2013 07918 07918 01903 fynld0351
Leucospermum R. Br.
2013/1246 06/05/2013 07918 07918 01903 fynlsp819
Leucothoe keiskei Mig.
2013/1363 04/06/2013 03596 03596 01589 opstal 50
Lilium L.
2013/1344 21/05/2013 02791 02791 qw 10-024
2013/1345 21/05/2013 02791 02791 qw 10-026
2013/1346 21/05/2013 02791 02791 | 10-002
2013/1468 30/05/2013 02791 02791 qw 10-019
Limonium sinense (Girard) Kuntze
2013/1548 10/06/2013 03493 03493 07954 chinolapin
Lobelia speciosa  Sweet.
2013/1575 13/06/2013 04979 04979 01110 crimson princess
2013/1576 13/06/2013 04979 04979 01110 scarlet princess
2013/1577 13/06/2013 04979 04979 01110 rose princess
Lolium boucheanum Kunth
2013/1255 06/05/2013 00143 00143 zlb 052225
Lolium multi orum Lam.
2013/1253 06/05/2013 00143 00143 zlw 008599
2013/1257 06/05/2013 00143 00143 zlm 00-259
Lolium perenne L.
2013/1048 06/05/2013 00133 00133 9lpt 3201
2013/1387 24/05/2013 00183 01131/06973 slm 24233/04
2013/1460 20/06/2013 06348 06348 bal4074
2013/1461 29/05/2013 00143 00143 zlp 032124
2013/1491 03/06/2013 00143 00143 zlp 022066 x
2013/1493 03/06/2013 00143 00143 zlp 034453
2013/1496 03/06/2013 00143 00143 zlp 014037
2013/1497 03/06/2013 00143 00143 Ipf 08317
2013/1621 18/06/2013 00131 00131 dp 00-3202
2013/1622 18/06/2013 00131 00131 dp 10-463
2013/1623 18/06/2013 00131 00131 Ip 5547
2013/1626 18/06/2013 00131 00131 Ipt 5424
Mandevilla Lindl.
2013/1226 03/05/2013 07196 07196 m1081
2013/1227 03/05/2013 07196 07196 m2980
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2013/1360 21/05/2013 04071 06563 00423 sunparakitaho
2013/1428 28/05/2013 04071 04426 00082 sunparausupi
Nemesia  Vent.
2013/1580 14/06/2013 00165 03654 n 10 21-062
2013/1581 14/06/2013 00165 03654 n 08 04-19
2013/1582 14/06/2013 00165 03654 n 08 004-56
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Nemesia fruticans (Thunb.) Benth.
2013/1498 03/06/2013 00164 00505 00423 nesia fantasy pink
Nerine bowdenii W. Watson N. sarniensis (L.) Herb.
2013/1212 30/04/2013 07662 07662 02433 mvn 006
Osteospermum L.
2013/1462 29/05/2013 04464 04464 sakost8330
2013/1463 29/05/2013 04464 04464 sakost8365
2013/1464 29/05/2013 04464 04464 sakost8367
Osteospermum L. Dimorphotheca Vaill.
2013/1286 13/05/2013 00025 00025 08-128-10
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2013/1285 13/05/2013 00025 00025 08-039-01
2013/1670 21/06/2013 03116 03116/08109 kleoe12190
2013/1671 21/06/2013 03116 03116/08109 kleoe12198
2013/1673 21/06/2013 00004 05917 00423 10.20.001
2013/1674 21/06/2013 00004 05917 00423 10.52.003
2013/1712 25/06/2013 03116 03116/08109 kleoe12201
2013/1713 25/06/2013 03116 03116/08109 kleoe12197
2013/1714 25/06/2013 03116 03116/08109 kleoe12202
Pelargonium grandi orum (Andrews) Willd.
2013/1584 14/06/2013 00089 05169 00441 regsal
Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2013/1288 13/05/2013 00025 00025 6-355
2013/1526 06/06/2013 03116 03116/06696 klepp13330
Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2013/1522 06/06/2013 03116 03116/06696 klepz13337
2013/1523 06/06/2013 03116 03116/06696 klepz13336
2013/1525 06/06/2013 03116 03116/06696 klepz13334
2013/1527 06/06/2013 03116 06696/03116 klepz13333
Pennisetum americanum (L.) Leeke subsp. stenostachyum (Klotzsch ex. Mill. Berol.) Brunken
2013/1219 30/04/2013 15/01/2013 08067 08067 08068 mx-1
Pennisetum clandestinum Hochst. ex Chiov.
2013/0805 25/03/2013 08007 08026 08022 k19
Perovskia atriplicifolia Benth.
2013/1334 16/05/2013 01782 01782 01110 fern leaf
Petunia  Juss.
2013/1406 27/05/2013 00164 00505 00423 black ray
2013/1429 28/05/2013 04071 05914 00082 sunsurf kitatsu
2013/1590 17/06/2013 01856 01856 010-215-1
2013/1591 17/06/2013 01856 01856 q10-5155-1 rose star
2013/1672 21/06/2013 03116 03116/07028 kleph12220
2013/1743 27/06/2013 00164 00505 00423 cascadias rim magenta
Phalaenopsis ~ Blume
2013/1552 11/06/2013 08097 08098 01903 tainung no.1 pixie
Phaseolus vulgaris L.
2013/1740 27/06/2013 01113 01113 clx 9126
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Phleum pratense L.
2013/1254 06/05/2013 00143 00143 zphp 048226
Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.
2013/1047 02/05/2013 04736 08037 06086 amber jubilee
2013/1574 13/06/2013 08101 08101 01110 midnight
Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don
2013/1364 21/05/2013 03596 03596 01589 opstal 60
Pisum sativum L.
2013/1424 03/06/2013 04167 04167 fdp 10
2013/1425 03/06/2013 04167 04167 fdp 03
2013/1426 28/05/2013 04167 04167 fdp 04050-02
2013/1542 10/06/2013 30/05/2013 05170 05170 nun 49052 pep
Prunus avium (L) L.
2013/1400 24/06/2013 06760 08048 00441 hamid
Prunus salicina Lindl.
2013/1039 08/04/2013 03945 03945 03946 pr 00-29
2013/1042 08/04/2013 03945 03945 03946 pr 000-1
2013/1043 08/04/2013 03945 03945 03946 pr 00-37
Punica granatum L.
2013/1207 29/04/2013 08028 08028 03796 sr-015
2013/1208 29/04/2013 08028 08028 03796 rp-2211
Rhipsalis clavata F. A. C. Weber
2013/1514 05/06/2013 06647 06647 01903 ruitsweet
Rhipsalis lindbergiana K. Schum.
2013/1515 05/06/2013 06647 06647 01903 ruitmagi
Rhododendron L.
2013/1371 22/05/2013 04907 04907 wladyslaw jagiello
Rhododendron simsii Planch.
2013/1223 02/05/2013 06020 06020 bonteline
2013/1310 14/05/2013 00895 00895 hort09
Ribes nigrum L.
2013/1490 03/06/2013 05221 08089 00420 super nova
2013/1693 27/06/2013 07220 07220 pc-425
2013/1694 27/06/2013 07220 07220 pc-7/13
Rosa L.
2013/0458 27/05/2013 07960/07961 07960 protatu
2013/0459 06/05/2013 07960/07961 07960 pronne
2013/0460 06/05/2013 07960/07961 07960 protano
2013/1162 23/04/2013 05183 05183 ruich0953b
2013/1238 06/05/2013 00124 02261 tan07891
2013/1239 06/05/2013 00124 02261 tan06225
2013/1240 06/05/2013 00124 02261 tan07877
2013/1241 06/05/2013 00124 02261 tan05415
2013/1242 06/05/2013 00124 02261 tan04608
2013/1243 06/05/2013 00124 02261 tan06514
2013/1244 06/05/2013 00124 02261 tan03179
2013/1245 06/05/2013 00124 02261 tan04133
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Rosa L.
2013/1271 08/05/2013 05183 05183 ruimpl0002
2013/1272 08/05/2013 05183 05183 ruicgl729a
2013/1273 08/05/2013 05183 05183 ruicg1360b
2013/1274 08/05/2013 05183 05183 ruicio805a
2013/1275 08/05/2013 05183 05183 ruich0916a
2013/1296 13/05/2013 00124 02261 tan09654
2013/1297 13/05/2013 00124 02261 tan09134
2013/1298 13/05/2013 00124 02261 tan08517
2013/1356 03/06/2013 02986 02986 g5-11
2013/1357 03/06/2013 02986 02986 g08-79
2013/1358 03/06/2013 02986 02986 7-046
2013/1578 14/06/2013 03733 03733 spetarlo
2013/1589 14/06/2013 02622 02622 fryracy
2013/1614 28/06/2013 01810 00872 02131 adafunhup
2013/1615 28/06/2013 01810 04784 02131 saunalid
2013/1616 28/06/2013 01810 04784 02131 sautari
2013/1617 28/06/2013 01810 00872 02131 adaelseize
2013/1618 28/06/2013 01810 04784 02131 saucobol
2013/1636 28/06/2013 01810 01811 02131 nirpcrazyht
2013/1637 28/06/2013 01810 04784 02131 sauvrima
2013/1639 20/06/2013 07614 07614 seleye
2013/1725 26/06/2013 07291 07291 2013-102
2013/1726 26/06/2013 07291 07291 2013-103
Rubus idaeus L.
2013/1117 13/05/2013 06480/06808 06808 06480 t 5116
2013/1597 17/06/2013 00659 00659 02433 z321-1
2013/1598 17/06/2013 00659 00659 02433 z121-1
2013/1599 17/06/2013 00659 00659 02433 z367-2
2013/1600 17/06/2013 00659 00659 02433 rb677-1
Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini
2013/1594 17/06/2013 00659 00659 02433 bj110-2
2013/1595 17/06/2013 00659 00659 02433 bl449-1
2013/1596 17/06/2013 00659 00659 02433 bl405-2
Salvia sylvestris L. ( Salvia nemorosa hort.)
2013/1592 17/06/2013 01856 01856 q10-5718-2 bright rose
Solanum lycopersicum L.
2013/1252 06/05/2013 07950 07950 sv0948ts
2013/1303 13/05/2013 18/04/2013 05170 05170 nun 09002 tof
2013/1304 13/05/2013 18/04/2013 05170 05170 nun 09011 tof
2013/1305 13/05/2013 18/04/2013 05170 05170 nun 09013 tof
2013/1343 17/05/2013 02335 06929 00423 72763
2013/1351 21/05/2013 06/05/2013 05170 05170 nun 03423 tof
2013/1352 21/05/2013 29/04/2013 05170 05170 nun 03529 tof
2013/1353 21/05/2013 29/04/2013 05170 05170 nun 03531 tof
2013/1354 21/05/2013 29/04/2013 05170 05170 nun 03615 tof
2013/1380 23/05/2013 07950 07950 chi-176-render
2013/1381 23/05/2013 07950 07950 chi-176-set
2013/1382 23/05/2013 07950 07950 fsp-176-galin
2013/1383 23/05/2013 07950 07950 zzz-176-phant
2013/1384 23/05/2013 07950 07950 22z-176-trium
2013/1479 31/05/2013 00031 00031 vp2
2013/1483 31/05/2013 05/11/2012 05170 05170 nun 00185 top
2013/1484 31/05/2013 07/11/2012 05170 05170 nun 03477 tof
2013/1486 31/05/2013 30/11/2012 05170 05170 nun 00206 top
2013/1487 31/05/2013 05170 05170 nun 04264 tof
2013/1488 31/05/2013 06/02/2013 05170 05170 nun 03437 tof
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Solanum lycopersicum L.
2013/1501 03/06/2013 27/06/2012 03602 03602 03325 km8387
2013/1507 03/06/2013 03602 03602 03325 1309526
2013/1536 07/06/2013 24/05/2013 05170 05170 nun 03634 tof
2013/1537 07/06/2013 24/05/2013 05170 05170 nun 03715 tof
2013/1538 07/06/2013 24/05/2013 05170 05170 nun 03716 tof
2013/1549 10/06/2013 07950 07950 r-180-blow
2013/1550 10/06/2013 07950 07950 r-180-mono
2013/1551 10/06/2013 07950 07950 r-180-pour
2013/1585 14/06/2013 07950 07950 chi-180-boire
2013/1586 14/06/2013 07950 07950 fdr-177-beta
2013/1587 14/06/2013 07950 07950 r-177-clave
2013/1588 14/06/2013 07950 07950 r-180-dozen
2013/1688 24/06/2013 07950 07950 r-177-pola
Solanum lycopersicum L. Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner
2013/1414 27/05/2013 07950 07950 hnx 12870564
2013/1502 03/06/2013 03602 03602 03325 502017
2013/1631 19/06/2013 07/08/2012 00072 00072 e 28.34679
Solanum lycopersicum L. Solanum pimpinellifolium L.
2013/1503 03/06/2013 03602 03602 03325 502103
Solanum tuberosum L.
2013/1086 02/05/2013 00676 00676 105-03-1
2013/1276 08/05/2013 00315 00315 conny
2013/1277 09/05/2013 00315 00315 goldmarie
2013/1278 09/05/2013 00315 00315 tessa
2013/1317 15/05/2013 00456 00468 monique
2013/1427 28/05/2013 03919 03919 ka 2004-0504
2013/1476 07/06/2013 00317 00317 622.01.1
2013/1477 07/06/2013 00317 00317 01.97.4
Solidago canadensis L. S. virgaurea L.
2013/1648 20/06/2013 07765 07765 00025 bareightyone
Spathiphyllum Schott
2013/1221 01/05/2013 06669 05270 kp13spO1l
2013/1475 31/05/2013 06669 05270 sp13-02
Sutera cordata Thunb. Kuntze
2013/1494 03/06/2013 00164 00505 00423 scopia double snowball
Symphyotrichum novi-belgii var. novi-belgii (syn.  Aster novi-belgii L)
2013/1408 27/05/2013 06908 06908 00003 sasha
Thalictrum delavayi Franch.
2013/1388 24/05/2013 04571 04571 01589 fr21034
Trifolium repens L.
2013/1405 27/05/2013 06908 06908 00003 improved jessica
Triticosecale witt.
2013/1309 13/05/2013 00318 06540/00318 pzo 55410 a
2013/1619 18/06/2013 00652 00652 chd 03153-11
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2013/1151 22/04/2013 04759 06438 hadm. 04969-06
2013/1155 13/05/2013 03384 03384 a 3314
2013/1250 30/04/2013 00038 06615/00586 kw 10275-08
2013/1287 13/05/2013 00143 00143 leu 90209
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Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2013/1300 13/05/2013 08071 08071 guappo vst
2013/1311 14/05/2013 07781 07781 ps-28/08
2013/1370 22/05/2013 00652 00652 lad 253/04
2013/1535 07/06/2013 03307 03307 mh 10-11
2013/1638 20/06/2013 00260 00260 501000
2013/1643 20/06/2013 00260 00260 s0812
2013/1644 20/06/2013 00260 00260 s0816
Triticum aestivum L. subsp.
2013/1074 06/05/2013 00318 06570 fr 029/98/03
2013/1308 13/05/2013 00318 06570 fr 039/98/01
Triticum durum Desf.
2013/1422 28/05/2013 04167 04167 04bd5223
Typha domingensis subs. australis
2013/0786 03/05/2013 08002 08004/08005/08006 08003 quarg-a02
2013/0787 03/05/2013 08002 08004/08005/08006 08003 quarg-a06
Typha glauca Godr.
2013/0788 03/05/2013 08002 08004/08005/08006 08003 quarg-g07
Vaccinium corymbosum L.
2013/1322 15/05/2013 07635 07636/07643 00423 zf07-070
Verbena L.
2013/1231 03/05/2013 03602 03602 03325 p3099-4
2013/1232 03/05/2013 03602 03602 03325 p3099-1
2013/1233 03/05/2013 03602 03602 03325 p3041-2
2013/1234 03/05/2013 03602 03602 03325 p3046-4
Vicia sativa L.
2013/1718 26/06/2013 00927 00927 jd 20
Vitis vinifera L.
2013/1386 24/05/2013 06859 06859 07159 10-773
Zantedeschia Spreng.
2013/1280 11/05/2013 00147 00147 z041581-675
2013/1293 13/05/2013 00147 00147 2051029-023
Zea mays L.
2013/1433 28/05/2013 04184 04184 06919 evil50
2013/1434 28/05/2013 04184 04184 06919 evilsl
2013/1435 28/05/2013 04184 04184 06919 103
2013/1436 28/05/2013 04184 04184 06919 ioq121
2013/1437 28/05/2013 04184 04184 06919 pcil8
2013/1438 28/05/2013 04184 04184 06919 rvc204
2013/1439 28/05/2013 04184 04184 06919 aio46
2013/1440 28/05/2013 04184 04184 06919 cw301
2013/1441 28/05/2013 04184 04184 06919 cfr231
2013/1442 28/05/2013 04184 04184 06919 vi202
2013/1443 28/05/2013 04184 04184 06919 rfc210
2013/1444 28/05/2013 04184 04184 06919 mbv1104
2013/1445 28/05/2013 04184 04184 06919 j966
2013/1446 28/05/2013 04184 04184 06919 e 261
2013/1447 28/05/2013 04184 04184 06919 yib09796
2013/1448 28/05/2013 04184 04184 06919 rvi203
2013/1449 28/05/2013 04184 04184 06919 vi207
2013/1450 28/05/2013 04184 04184 06919 rvi208

40



Glava |/ Capitulo |/ Kapitola | / Kapitel | / Kapitel | / | peatiikk / K !
Capitolo I/ I nodak / | skyrius / |. fejezet / Kapitolu | / Hoo

|/ Chapter | / Chapitre | /
fdstuk | / Rozdzia? | / Capitulo 1/

4 2013 Capitolul | / Kapitola | / I. poglavje / Luku | / Kapitel | 15|08 |2013
1 2 3 4 5 | 7

Zea mays
2013/1451 28/05/2013 04184 04184 06919 wpp145
2013/1452 28/05/2013 04184 04184 06919 wbb141
2013/1453 28/05/2013 04184 04184 06919 web134
2013/1454 28/05/2013 04184 04184 06919 178
2013/1455 28/05/2013 04184 04184 06919 limwpn130
2013/1602 17/06/2013 00158 00158 11892
2013/1604 17/06/2013 00158 00158 11894
2013/1605 17/06/2013 00158 00158 1gn2098
2013/1606 17/06/2013 00158 00158 Ifh1917
2013/1607 17/06/2013 00158 00158 1ir2227
2013/1608 17/06/2013 00158 00158 1ir2234
2013/1609 17/06/2013 00158 00158 in2247
2013/1610 17/06/2013 14/02/2013 00158 00158 ih2218
2013/1612 17/06/2013 00158 00158 1gh2069
2013/1613 17/06/2013 14/02/2013 00158 00158 Igh2060
2013/1697 25/06/2013 04184/00044 04184/00044 06919 bc130
2013/1698 25/06/2013 04184/00044 04184/00044 06919 mn22
2013/1699 25/06/2013 04184/00044 04184/00044 06919 bb46

41



QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/
15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZ1', A/ PARTE A/ PARTEAA/f AS"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013

QAST A/ Glava Il: Naimenovani na sortove / Tablica Il.1: Predloeni za naimenovani na
sortove (Stranica 47)
Vezra eni srewu predlo eni ta za naimenovani na sortove mogat da se podavat v srok do tri meseca sled pub-
likuvaneto im (glen 59, paragraf 4, bukva b) na Reglament (EO ) N 2100/94)

: Nomer na zave dane

. Za vitel

: Selekcioner

. Procesualen predstavitel (ako ima takev)

: Predlagano naimenovanie

: Vremenno naimenovanie Referenten nomer na sezdatel

: Kod. F=lzmisleno naimenovanie; K =Kod

N o U wWN R

PARTE A / Capitulo Il: Denominaciones varietales / Cuadro Il .1: Propuestas de denominaciones vari-
etales (Pagina 47)
Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de vari edades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicacién
[letra b) del apartado 4 del articulo 59 del Reglamento (CE) n 2100/94].

: Numero de expediente

: Solicitante

. Obtentor

. Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacion propuesta

: Designacion provisional. Referencia del obtentor

: Cédigo. F=Nombre de fantasia; C=Cdédigo

fAST A / Kapitola Il: Nazvy odr-d / Tabulka Il.1: Navrhy nazv- odr-d (Strana 47)
Namitky proti navrhovanym nazv-m odr-d mohou byt vzneseny d o t°f m¥sic- od jejich zve°ejn¥ni [Elanek 59 odstavec 4, pism eno
b) na’izeni (ES) £. 2100/94]
1: fislo spisu
2: Sadatel
3: ’lechtitel
4: Zastupce v °izeni (je-li uveden)
5
6
7

N O g WN PP

: Navrh nazvu
. P°edb¥°ny nazev. 'lechtitelské oznafeni
: Kod. F=Vymy2lené jméno; C=Koéd
DEL A / Kapitel II: Sortsbetegnelser / Tabel Il.1: Forslag ti | sortshetegnelser  (Side 47)
Indsigelser mod foresldede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist pa tre maneder fra o entliggarelsen (arti kel 59, stk. 4,
litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94)
: Sagsnummer
. Ansgger
. Foraedler
. Repraesentant (eventuel)
. Foreslaet betegnelse
: Forelgbig betegnelse.Foreedlerens betegnelse
: Kode. F=Fantasinavn; C=Kode

N O O WN PR

TEIL A/ Kapitel Il: Sortenbezeichnungen / Tabelle I.1: Vor schlage fur Sortenbezeichnungen (Seite 47)
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen kénnen binnen drei Monaten nach ihrer Verd entlichung e ingereicht
werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b der Verordnung (EG) N r. 2100/94).

. Aktenzeichen

. Antragsteller

. Zichter

. Verfahrensvertreter (falls zutre end)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Vorlau ge Bezeichnung. Anmeldebezeichnung

7: Code. F=Phantasiename; C=Code

A OSA /Il peatikk: Sordinimed / Tabel Il.1: Sordinime ettepa nekud (Lehekiilg 47)
Vastuvéited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest alates (maarus (EU) nr 2100/94,  artikkel
59, I6ige 4, punkt b)
1: Toimiku number
2: Taotleja

o U hA WN B
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3: Aretaja
4: Esindaja (olemasolul)
5: Sordinime ettepanek
6: Ajutine sordinimi. Aretaja andmed
7: Kood. F= sordi nimi; C=kood
|EL | MEPO A /K Il: 0 o & o 1 &lI.1: o o &o0o & o !
( 4a7)
E & & (o] o & 00O & o ! o] o0& ! ! o] o] o0&
[ 0 59 ' 0&4 o o) o o] o (EK) . 2100/94].
1A o0&’ o]
2:A !
3 o o0&
4: A 0& ( o ! &
5: o] o] oo
6: o! ' A o2& lo o o] o]
7: Kl 0& F=E 0o ; C=K ! 0&
PART A/ Chapter II: Variety denominations / Table 11.1: Prop osals for variety denominations (Page 47)

Objections to the proposed variety denominations may be mad e within three months of their publication (Article 59(4)(b ) of
Regulation (EC) No 2100/94).

. File number

: Applicant

. Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

: Provisional designation. Breeder's reference

: Code. F=Fancy name; C=Code

~N o oA WN R

PARTIE A / Chapitre II: Dénominations variétales / Table II. 1: Dénominations variétales proposées (Page
A7)

Des objections aux dénominations variétales proposées peu vent étre déposées dans un délai de trois mois a compter de leu r publi-
cation [article 59, paragraphe 4, point b), du réglement (CE) n 2100/94]

: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

. Dénomination proposée

: Désignation provisoire. Référence de I'obtenteur

: Code. F=Nom de fantaisie; C=Code

~No o~ WDN R

DIO A/ Poglavlje II: Denominacije sorti / Tablica Il.1: Prij edlozi za denominacije sorti (Stranica 47)
Prigovori na predlo®ene denominacije sorti mogu se podnije ti unutar tri mjeseca od njihova objavljivanja (£lanak 59. s tavak 4.
tofka (b) Uredbe (EZ) br. 2100/94).

: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenijivaf

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Predlo®ena denominacija

: Privremena denominacija. Oplemenjivatka oznaka

Kod. F= zami4jeno ime; C=kod

NouAwN R

PARTE A/ Capitolo Il: Denominazioni varietali / Tabella Il. 1: Proposte di denominazioni varietali (Pagina
A7)

Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni var ietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicaz ione [articolo
59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94]

: Numero di pratica

. Richiedente

. Costitutore

. Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventualdi)

: Denominazione proposta

: Designazione provvisoria. Riferimento del costitutore

: Codice. F=Nome di fantasia; C=Codice

~N o o b wWwN R
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A DAIA /Il nodah: 'knu nosaukumi/ Il.1. tabula: Prie k2likumi 2kinu nosaukumiem (Lappuse 47)
lebildumus pret pieteiktajiem 2kinu nosaukumiem var vei  kt trs nene?u laila no to publi@2anas (Regulas (EK) Nr . 2100/94 59.

(4)(b) pants)

: Dokumenta numurs

. lesniedzjs

. Selekciorars

. Pilnvarotais m@rsavis (ja &ds ir)

. Pieteiktais nosaukums

: Pagaidu nosaukums. Selekciorara atsauce
7: Kods. F=lzdomats nosaukums; C=Kods

o g b WN PR

A DALIS / Il skyrius: Veisliu pavadinimai / 11.1 lentele: P asillymai del veisliu pavadinimu (Puslapis 47)
Pastabos del sulomu veisliu pavadinimu gali luti pa  teiktos per tris menesius nuo sulomu veisliu pavadini  mu paskelbimo (Reglamento
(EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis)
1: Byla numeris

. Parei%kejas

. Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

. Sulomas pavadinimas

: Laikinas pavadinimas. Selekcinis veisles °ymuo

. Kodas. F= Sugalvotas pavadinimas; C= Kodo formos

"A"RESZ/ Il. fejezet: Fajtanevek / Tablazat!l.1: Javaslat (ok) fajtanevekre  (Oldal 47)

A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogasokkal a kozzé tételiiket kdvet® harom hénapon belil lehet élni (2100/94/E K rendelet
59(4)(b) cikke)

~N o O b~ WN

1: Nyilvantartasi szam
2: Kérelmez®
3: Nemesit®
4: Eljarasbeli képvisel® (ha van)
5: Javasolt fajtanevek
6: ldeiglenes megnevezésA nemesit® hivatkozasi szama
7: Kod. F=Fantazianév; C=Kad
PARTI A/ Kapitolu II: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet / Tabella Il.1: Proposti g hal denominazzjonijiet

ta' varjetajiet  (Pagna47)

Oggezzjonijiet g had-denominazzjonijiet proposti tal-varjetajiet jistg  hu jsiru »mien tliet xhur mill-pubblikazzjoni tag  hhom (Artikolu
59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94)

1: Numru tal-fajl

. Applikant

. lI-Kultivatur

. Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

. Denominazzjoni proposta

: De»injazzjoni provi»orja. Referenza tal-kultivatur

: Kodici. F=lsem Kummercjali C=Kodici

~N o b WN

DEEL A / Hoofdstuk II: Rasbenamingen / Tabel Il.1: Voorstel v oor een rasbenaming  (Bladzijde 47)
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kun nen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (arti kel 59, lid
4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94)
1: Dossiernummer

. Aanvrager

. Kweker

. Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepaseg)

: Voorgestelde rasbenaming

: Voorlopige aanduiding. Kweekaanduiding

: Code. F=Fantasienaam; C=Code

NoubhwN

CZt', A/ Rozdzia? Il: Nazwy odmian / Tabelall.1: Propozycje nazw odmian (Strona 47)
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mogj by¢ sk®dan e w cijgu trzech miesiicy od ich opublikowania (art. 59(4)(b )
rozporzijdzenia (WE) nr 2100/94)
1: Numer akt
2: Whnioskodawca
3: Hodowca
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4: Pe2nomocnik (o ile ustanowiony)

5: Proponowana nazwa

6: Tymczasowe oznaczenie.Oznaczenie hodowcy
7: Kod. F=Nazwa fantazyjna; C=Kod

PARTE A/ Capitulo II: Denominag8es varietais/Quadro 11.1: Propostas de denominac¢des varietais (Pagina
47)

Podem ser apresentadas oposi¢des a propostas de denominagdo varietal no prazo de trés meses a contar da respectiva publi cagdo
n. 4, alinea b), do artigo 59. do Regulamento (CE) n. 2100/94]

: NUumero de processo

: Requerente

: Obtentor

. Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag&o proposta

—_

: Designacgéo provisoria. Referéncia do obtentor
: Cédigo. F=Denominacdo de fantasia; C=Cédigo

N o b WwN R

PARTEA A / Capitolul II: Denumiri de soiuri/ Tabelul Il.1: Pr opuneri de denumiri de soiuri (Pagina 47)
Obiecyiile privind denumirile propuse ale soiurilor se pot  face in termen de trei luni de la publicare [articolul 59 alin  eatul (4) litera
(b) din Regulamentul (CE) nr. 2100/94]

. Dosar nr.

: Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac este cazul)

: Denumirea propus

: Denumire provizorie. Referinpele amelioratorului

: Cod. F=nume comun; C=cod

N O b WwWN R

fAS” A/ Kapitola Il: Nazvy odréd / Tabulka Il.1: Navrhy nazv ov odréd (Strana 47)

Namietky proti navrhovanému nazvu odrody sa m6°u podat do t roch mesiacov od uverejnenia (Elanok 59 (4) (b) nariadenia ( ES)
. 2100/94)

. fislo spisu

. Prihlasovatel

. 'lachtitel

. Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Navrhovany nazov

: Dofasné oznafenie Pracovné oznafenie odrody

: Kéd. F=Vymyslené meno; C=Kéd

~N o oA WONBEFEh

DEL A/ 1l. poglavje: Imena sort / Tabelall.1: Predlogi za ime na sort (Stran 47)

Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlo®ijo v roku tr eh meseceh od datuma njihove objave (Elen 59(4)(b) Uredbe (E S) .
2100/94)

: 'tevilka prijave

. Prijavitelj

: Slahtnitelj

. Zastopnik v postopku (Ee obstaja)

. Predlagano ime

. Zafasna oznaka.Slahtniteljeva oznaka

: Koda. F=Domi?ljijsko ime; C=Koda

N o g WN B

OSA A/ Luku II: Lajikenimet / Taulukko I1.1: Ehdotukset laji kenimiksi  (Sivu 47)

Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jatt &a kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY)
N:0 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta)

1: Rekisterinumero

: Hakija

: Jalostaja

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik&li on)

: Ehdotettu la jikenimi

: Véliaikainen nimi. Jalostajan tunnus

: Koodi. F=Kauppanimi; C=Koodi

~N o oA WN
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DEL A / Kapitel II: Sortbendmningar / Tabell 11.1: Forslag ti Il sortbendmning  (Sida 47)
Invandningar mot foreslagna sortbenamningar kan inges ino  m en tidsfrist pa tre manader fran o entliggérandet (artike 1 59.4 b, i

forordning (EG) nr 2100/94)

: Ansdkningsnummer

: Sokanden

: Foradlare

. Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Foreslagen beteckning

: Preliminar beteckning. Foradlarens beteckning
: Kod. F=Fantasinamn; C=Kod

N o ub wWwN R
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Acer palmatum Thunb.
2013/1299 07281 07281 01589 ‘'Shin Nyo' shin-nyo
Agapanthus africanus (L.) Ho manns.
2013/1359 07733 07733 02739 ‘Baraga’ baraga
2013/1543 07677 07677 02433 'ATINA B09' b09
2013/1544 07677 07677 02433 'ATINA W15' wil5
Allium cepa (Cepa group)
2013/1396 05170 05170 ‘Blanca Montejo' nun 2001 on
Allium porrum L.
2013/1313 05170 05170 '108504" lel 2-108504
Alstroemeria L.
2013/0572 02895 02895 ‘Tesmars' 19066
2013/1741 02895 02895 ‘Tesantarc' pi622
2013/1744 02895 02895 ‘Tespassion’ pi843
Angelonia angustifolia Benth.
2013/1402 00164 00505 00423 '‘DALON11' alonia big indigo
2013/1403 00164 00505 00423 'DALON12' alonia big snow
Anthurium andraeanum Linden ex Andre
2013/1019 01393 01393 'RYN2007039' ryn2007039
2013/1021 01393 01393 ‘RYN2007057' ryn2007057
2013/1023 01393 01393 'RYN2007063' ryn2007063
2013/1024 01393 01393 ‘RYN2008005' ryn2008005
2013/1025 01393 01393 'RYN2008046' ryn2008046
2013/1028 01393 01393 ‘RYN2009016' ryn2009016
2013/1657 01347 01347 'ANTHIMYN' anthimyn
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2013/1416 00150/03248 04385 00423 ‘Beatrice’ ma 52/11
2013/1420 00150/03248 04385 00423 ‘Giuditta' ma 49/11
2013/1421 00150/03248 04385 00423 ‘Letizia' ma 38/11
2013/1709 03116 03116/06699 'KLEAF12071' kleaf12071
Asclepias tuberosa L.
2013/1103 05935 05935 ‘Aramalimp’ 8942-0
Asparagus o cinalis L.
2013/1347 05170 05170 '1900204' as 95-1900204
2013/1348 05170 05170 '1901342' as 95-1901342
2013/1349 05170 05170 '1901075' as 95-1901075
2013/1350 05170 05170 '1901088' as 95-1901088
Avena sativa L.
2013/1465 06348 06348 ‘Conway" 14340cnl
Begonia boliviensis A. DC.
2013/1558 05417 07136 00423 'BKPBEBVLM' 6502102
2013/1559 05417 07136 00423 '‘BKPBEBVRD' 6502188
2013/1560 05417 07136 00423 'BKPBEBVSL' 6502121
2013/1561 05417 07136 00423 '‘BKPBEBVWT' 6502236
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
2013/1734 06497 06497 '‘BIDROSTA' bidrosta
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Brassica napus L. emend. Metzg.
2012/1459 03307 03307 ‘Dragster’ mh 06 dv 049 F
2012/1461 03307 03307 ‘Coreli* mh 06 cc 118
2012/1462 03307 03307 'Picto’ mh 06 cp 067 F
2012/1463 03307 03307 ‘Boreas’ mh 06 bc 112
2012/1466 03307 03307 ‘Campus’ mh 06 cp 057 F
2012/2071 04577 04577 03985 ‘NS4304MI ns4304mc
2013/1209 00143 00143 'DS 1151 ds 1151 C
2013/1210 00143 00143 'WRG 1015 wrg 10.15
2013/1528 04184 04184 ‘Arsenal’ nsa09/190 F
2013/1573 00183 01131/01414 ‘MSL 023 C' msl 023 ¢
2013/1689 00260 00260 '‘BOOEH639' b00eh639 C
2013/1690 00260 00260 ‘RO4TS096 r04ts096
2013/1691 00260 00260 'RO4VMO67" r04vm067 C
2013/1717 04759 01130 'Ametyst’ swo sv 5310
2013/1727 00044 05145 05145 'Palmiro’ sr 69200 F
2013/1728 00044 05145 05145 ‘Julius' sr-h 607039
2013/1729 00044 05145 05145 'SR001212 MS' sr001212 ms (03
2013/1730 00044 05145 05145 'SR001212' sr001212
Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Rchb.
2013/0031 00008 00008 ‘NSwW 107" nsw 107 C
Brassica oleracea L. convar. botrytis ~ (L.) Alef. var. cymosa Duch.
2013/1500 03602 03602 03325 ‘Mon or* sgd51512 F
Calibrachoa Llave & Lex.
2013/1499 00164 00505 00423 'DANOA86' noa double pineapple C
2013/1666 03116 03116/06695 'KLECA12236' klecal2236
2013/1667 03116 03116/06695 'KLECA12233' kleca12233 C
2013/1668 03116 03116/06695 'KLECA12234' klecal2234
2013/1669 03116 03116/06695 'KLECA12235' kleca12235 C
Calluna vulgaris (L.) Hull
2011/0194 04121 04121 ‘Stockholm’ k6300 F
2011/0195 04121 04121 'Sydney" k6322
Campanula glomerata L.
2013/1281 02849 05883 'PKMGLOMEO1" pkmglome01 C
Campanula portenschlagiana Schult.
2013/1270 05417 07136 00423 'BKPCMPJY' 4401040 C
Capsicum annuum L.
2013/1263 05170 05170 'Olimpiakos' nun 50147 pps F
2013/1264 05170 05170 ‘Verdemar' nun 55105 pps
2013/1265 05170 05170 'Professor’ nun 55107 pps F
2013/1266 05170 05170 ‘Lizard' nun 55115 pps
2013/1282 07950 07950 'SBRHOBBY" sbr-184-hobby C
2013/1283 07950 07950 'SBY184FOLK' shy-184-folk
2013/1284 07950 07950 'SLR1131108' sIr-113-1108 C
2013/1333 07950 07950 ‘SLYE810007' sly-e810007
2013/1469 07950 07950 'SBYJULIUS' shy-181-julius-gms C
2013/1470 07950 07950 'SBYPOCKET' shy-181-pocket-gms
Catharanthus roseus (L.) G. Don
2013/1430 04071 06923 00082 ‘Sunnichi Tahome' sunnichi tahome F
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Chrysanthemum L.

2013/0037 00320 04737 00423 ‘Dekmomo’ 10.115338.05 F
2013/0949 05935 05935 ‘Arcolipo’ 7729-1 F
2013/1098 05935 05935 ‘Ardoldin’ 1430-0 F
2013/1099 05935 05935 ‘Arcavix' 6997-0 F
2013/1100 05935 05935 ‘Arlestona’ 7275-1 F
2013/1327 00320 04737 00423 ‘Dekalero’ 10.108412.02 F
2013/1539 00320 04737 00423 ‘Dekantonov Pink’ 08.65941.01/1 F
2013/1568 04061 04061 'Florange' 1301 F
2013/1660 07954 07954 '‘Zanmugabbana Pink' sf1638 F
2013/1661 07954 07954 'Zanmugabbana Cream’ sf1670 F
2013/1662 07954 07954 'Zanmugabbana Yellow' sf1671 F
2013/1663 07954 07954 ‘Zanmubarolo’ sf1451 F
2013/1664 07954 07954 '‘Zanmupotenza' sf0307 F
2013/1665 00320 04737 00423 ‘Dekwasabi' 10.115388.01 F
Citrus paradisi Macfad.
2013/1109 01306 08046/08049/08057/ 08045 ‘Einat’ einat F
08050/08052/08053/
08054/08055/08056
Citrus reticulata Blanco
2013/1107 01306 08046/08049/08050/ 08045 ‘Dana’ dana F
08051/08052/08053/
08054
2013/1108 01306 08046/08050/08052/ 08045 ‘Danit’ danit F
08054/08056/08055
2013/1110 01306 08046/08050/08052/ 08045 Vol Yifat' yifat F
08053/08054/08055/
08056
2013/1111 01306 08046/08049/08050/ 08045 ‘Odem’ odem F
08051/08052/08053/
08054/08055
2013/1112 01306 08046/08057/08049/ 08045 ‘Sigal’ sigal F
08050/08052/08053/
08054/08055/08056

Clematis patens C. Morren & Decne.
2013/1335 06481 08078 01110 ‘TOLKOO' shikoo C

Coreopsis L.

2013/1529 02133 04817 00441 '‘Bengal Tiger' bengal tiger F
2013/1530 02133 04817 00441 ‘Imperial Sun' imperial sun F
Coreopsis grandi ora Hogg ex Sweet

2013/1495 00164 00505 00423 'DCOREO16' solanna golden sphere ©

Cucumis melo L.

2013/1153 05170/05958 05958/05170 05170 ‘Orogal’ nun 07151 mem F
Cucumis sativus L.

2013/1228 05170 05170 ‘Ayati’ nun 32297 cuc F
2013/1229 05170 05170 ‘Valenzuela' nun 8505 cu F
2013/1230 07950 07950 'SV8975CB' sv8975ch C
2013/1404 07950 07950 'EURACHTER’ eur-200-achter-gy C
2013/1417 02329 02329 ‘Bandar' drb 6177 F
2013/1459 05170 05170 ‘Amvi nun 32288 cuc F
2013/1471 00088 00088 ‘Bonaire’ 24-194 rz F
2013/1472 00088 00088 ‘Litoral' 24-199 rz F
2013/1473 00088 00088 'Ferox’ 24-188 rz F
2013/1474 00088 00088 ‘Stelvio' 24-195 rz F
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Cucumis sativus L.
2013/1517 05170 05170 ‘Priscilla’ nun 22028 cul
2013/1518 05170 05170 'Brittney’ nun 22020 cul
2013/1519 05170 05170 ‘Tresoro' nun 26027 cul
Dahlia  Cav.
2013/0945 03739 03739 'Purple Fox' lilac fox
2013/1101 05935 05935 ‘Ardahltripas’ 2361-0
2013/1102 05935 05935 ‘Ardahlepex’ 4930-1
2013/1361 01817 01817 01589 ‘Antique’ antique
2013/1362 01817 01817 01589 'Hawaiian Dreams' hawaiian dreams
2013/1431 04261 04261 ‘Alamos ' dahlia alamos
2013/1432 04261 04261 ‘Taxco' dahlia taxco
2013/1640 03602 03325 03325 'DAHZ0009' d09-126-2
2013/1641 03602 03325 03325 'DAHZ0011' d09-191-2
2013/1642 03602 03325 03325 ‘DAHZ0010' d09-209-2
Delosperma nubigenum (Schltr.) L. Bolus
2013/1365 07623 07623 01589 'WOWDOY3' wowdoy3
2013/1366 07623 07623 01589 ‘WOWDRWS' wowdrw5 C
Dianthus L.
2013/1279 04842 04842 'WP13 GIL05' wp13 gilo5
Dianthus caryophyllus L.
2013/0887 06450 06450 ‘Liambr* roze 8.167
2013/1165 01334 01334 ‘Aitana’ 2005 mfb 9
2013/1169 01334 02083 ‘Barpasir’ aallp
2013/1171 01334 06577 'Alonso* bd 2823-25 mr
2013/1172 01334 02083 ‘Holly* w 958 b
2013/1173 01334 08062 ‘Cerise Amelie’ amelie mc 1
2013/1174 01334 01334 ‘Tarifa' 2007 mb 14
2013/1251 06450 06450 ‘Koxant' a72122-06
2013/1489 04406 04406/07059 'KLEDM13AD6' kledm13ad6

Doritaenopsis hort.

2013/0924 05312 05312 08025 ‘Gan Lin Meteor' dtps. gan lin meteor
2013/1369 07713 07714 02586 ‘Christina’ pvdk042
Echinacea purpurea (L.) Moench
2013/1531 02133 04817 00441 ‘Vanilla Cupcake' vanilla cupcake
Echinacea purpurea (L.) Moench E. paradoxa (Norton) Britton
2013/0450 02133 04817 00441 'Canteloupe’ supreme canteloupe
2013/0451 02133 04817 00441 ‘Elegance’ supreme elegance
2013/0452 02133 04817 00441 'Flamingo’ supreme amingo
Euphorbia milii Des Moul.
2013/1401 01578 01578 'Hestia' vp0228 euph
Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
2013/1176 07891 03692 02318 'PER1270' 1270
2013/1676 03645 03645 ‘LAZZP0O1078' lazzpo1078
Fargesia murieliae (Gamble) T. P. Yi
2013/1336 04877/05123 05123/04877 05461 ‘Japo 51' japo 51
2013/1337 04877/05123 05123/04877 05461 ‘Japo 55' japo 55 F
2013/1338 04877/05123 05123/04877 05461 ‘Japo 72' japo 72
2013/1339 04877/05123 05123/04877 05461 ‘Japo 90 japo 90 F
2013/1415 06398 06398 00003 ‘Bambi' bambi
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Festuca pratensis Huds.
2013/1258 00143 00143 ‘Al o' zfp 02-016 F
Festulolium
2013/1256 00143 00143 'Fedoro* z 048459 F
Fragaria ananassa Duchesne ex Rozier
2011/2351 03131 01204/01205/03132 00560 'LIBERTY" bg-4315 F
2013/1194 00669 01700 01151 ‘'FL 05 107 05-107
2013/1375 00132 00132 'Safari' 06.44h.216 F
2013/1545 00659 08095/01574/08096 02433 ‘Drisstrawthirt y ve' kgem 0723-003
2013/1546 00659 08095/01574/08096 02433 'Drisstrawthirtynine’ kgeme 676-001 F
2013/1547 00659 08095/01574/01941 02433 ‘Drisstrawthirt yeight' dege 178
2013/1695 07220 07220 'Grandarosa’ t-03021-12 F
2013/1696 07220 07220 'Pink Rosa’ t-04052-06
Fuchsia L.
2013/1733 03223 03942 00423 'Britney" 20-11-09 F
Gaura lindheimeri Engelm. et A. Gray
2013/0907 04045 02696 02318 ‘GAULINOT' gaulin01 ©
2013/0908 04045 02696 02318 'GAULINO2' gaulin02
Gerbera L.
2013/1060 01334 01334 ‘Barsarina’ g 05 j2 F
2013/1064 01334 01334 ‘Barioja’ g03r3
2013/1341 00023 00023 ‘Bieber bie F
2013/1342 00023 00023 'Bing’ binq
Helianthus annuus L.
2013/1566 03703 03703 ‘MH994' 993jr ©
2013/1567 03703 03703 'RH522' imi2
2013/1601 00158 00158 ‘TRIZ277" tri3277 ©
2013/1603 00158 00158 'TFI3541B' t3541b
2013/1611 00158 00158 'TRO3174' tro3174 C
Helleborus L.
2013/1557 08099 08099 00423 ‘LEM 100 mlem 001 ©
Heuchera L.
2013/0296 02133 04819 00441 'TNHEUFRO' frost (03
2013/1579 02133 04819 00441 ‘Creole Nights' creole nights
Heucherella H. R. Wehrh.
2013/1724 02133 04819 00441 ‘Cracked Ice' cracked ice F
Hippeastrum Herb.
2013/1389 04342 04343 00423 'Happy Garden' 98.183-2 F
2013/1390 04344 04343 00423 'Rosy Star' 12-10
2013/1391 04344 04343 00423 ‘Sweet Star' 05-10 F
2013/1392 04344 04343 00423 'Terra Cotta Star' 27-10
Hordeum vulgare L. sensu lato
2013/1121 02926 02926 ‘China’ ca713707 F
2013/1122 02926 02926 ‘Charles’ ca613006
2013/1154 03384 03384 ‘Sanrival' a 36.3 F
2013/1197 04125 00141 ‘Avalon’ br 9404c7
2013/1198 04125 00141 ‘Anja’ br 8096a45 F
2013/1199 04125 00141 'Ruby’ br 207-168
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Hordeum vulgare L. sensu lato
2013/1200 04125 00141 ‘Albertine’ br 207-203
2013/1312 06228 06228 ‘Argento’ nos 14292-59
2013/1368 00135 00135 ‘Penguin’ sj072344
2013/1423 04167 04167 ‘Lisbona’ e 0288-709
Humulus lupulus L.
2010/0605 06942 06942 ‘Styrian Gold' 31/299
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2013/1192 07791 07791 00361 '‘Deep Aqua' lapis lazuli
2013/1193 07791 07791 00361 ‘Tinkerbell tinkerbell F
2013/1294 07914 07914 00441 'Stramona’ stramona
2013/1295 07914 07914 00441 ‘Stramis’ stramis
2013/1656 08108 04782 00423 ‘Hortmabrid" 05-057-03
2013/1659 08108 04782 00423 ‘Ningbo' 07-045-002
Hydrangea paniculata Siebold
2013/1367 05643 05643 'Ren101' hp101
Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba subsp. telephium  (syn. Sedum telephium L.)
2013/1532 02133 04819 00441 ‘Desert Black' desert black
2013/1533 02133 04819 00441 ‘Desert Blonde' desert blonde F
2013/1534 02133 04819 00441 ‘Desert Red' desert red
Hypericum L.
2013/0958 04301/06352 07193 04301 ‘Allbam’ allhy11-15-3
Impatiens New Guinea Group
2013/1456 00164 00505 00423 'DHAR328" sun harmony deep or-
ange
2013/1457 00164 00505 00423 'DHAR329 sun harmony violet C
2013/1702 03116 03116/06699 'KLENI12131" kleni12131
Kalanchoe  Adans.
2013/1030 00432 00123 00423 'CORAQ2 kj 2010 2081
2013/1031 00432 00123 00423 'JENNAQ2' kj 2009 2425 C
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2013/1372 06669 05270 ‘Kasinordi' ka10-32
2013/1373 06669 05270 ‘Kasinyetu' ka10-34
2013/1374 06669 05270 ‘Kasinpula’' ka10-63
2013/1379 06669 05270 ‘Don Amarillo’ kal2-06
Lactuca sativa L.
2012/1437 00088 00088 ‘Telex' 79-51 rz
2012/1901 00088 00088 ‘Arusha’ 45-96 rz
2013/0615 00088 00088 ‘Exponent’ 79-05 rz
2013/1235 03602 03602 03325 ‘Foxtrott' 1s10812
2013/1236 03602 03602 03325 ‘Jive' 1s10866
2013/1260 00088 00088 ‘Solasie’ 80-81 rz
2013/1261 00088 00088 ‘Kimpala' 82-63 rz
2013/1262 00088 00088 ‘Ersilie’ 80-00 rz
2013/1289 00088 00088 ‘Turkuaz' 81-72 rz
2013/1290 00088 00088 ‘Humboldt' 79-348 1z
2013/1291 00088 00088 ‘Madie' 80-46 rz
2013/1292 00088 00088 ‘Kazova' 81-35 rz
2013/1376 05170 05170 'Insignia’ nun 07831 Itl
2013/1377 05170 05170 ‘Finstar' nun 09063 Itl
2013/1378 05170 05170 'Agros’ nun 09064 Itl
2013/1393 00031 00031 '‘Capoeira’ rom 21278
2013/1394 00031 00031 ‘Martinete' rom 20277
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Lactuca sativa L.
2013/1395 00031 00031 ‘Jabera’ rom 20278
2013/1467 05170 05170 'Bata ash'’ nun 05353 Itl
2013/1504 03602 03602 03325 ‘Lambole’ 1s10706
2013/1505 03602 03602 03325 'Kavalo' 1s10435
2013/1506 03602 03602 03325 ‘Bratole’ 1s10708
2013/1516 05170 05170 ‘Primagol’ nun 01101 Itl
2013/1562 05170 05170 ‘Grandolia’ nun 06061 Itl
2013/1563 00031 00031 ‘Alisone’ bvp 5395
2013/1564 00031 00031 ‘Alisiane’ dia 449
Lantana camara L.
2013/1508 00164 00505 00423 'DANTAN26' prisma magenta yellow
2013/1509 00164 00505 00423 'DANTAN30' santana red orange C
2013/1510 00164 00505 00423 'DANTAN31' santana gold
Lavandula intermedia Emeric ex Loisel.
2013/1541 04936 04936 04599 ‘DOWNOLY" olympia
Lavandula stoechas L.
2013/1632 08105/07332 08105/07332 02586 ‘Anouk Deluxe 109' sako 109 F
2013/1633 08105/07332 07332/08105 02586 ‘Anouk Deluxe 179 sako 179 F
2013/1634 08105/07332 07332/08105 02586 ‘Anouk Deluxe 901 sako 901 F
2013/1635 08105/07332 07332/08105 02586 ‘Anouk Deluxe 195 6' sako 1956 F
Lavatera thuringiaca L.
2013/1148 04764 04764 04599 ‘Magenta Magic' magenta magic
Leucothoe keiskei Mig.
2013/1363 03596 03596 01589 '‘OPSTAL 50' opstal 50
Ligustrum japonicum Thunb.
2013/0294 01248 01248 'Briquatorze’ briquatorze
2013/1045 01248 01248 ‘Briquinze’ briquinze
Limonium sinense (Girard) Kuntze
2013/1548 03493 03493 07954 ‘Zalimsum' chinolapin
Linaria purpurea (L) Mill.
2011/1199 04454 04454 04599 'HARLINONE' freefolk piccolo
Lobelia speciosa  Sweet.
2013/1575 04979 04979 01110 'GENCRIM' crimson princess
2013/1576 04979 04979 01110 'GENLET' scarlet princess C
2013/1577 04979 04979 01110 'GENROSS' rose princess
Lolium boucheanum Kunth
2013/1255 00143 00143 'Astoncrusader' zlb 052225
Lolium multi orum Lam.
2013/1253 00143 00143 ‘Arnoldo’ zlw 008599
2013/1257 00143 00143 ‘Javorio’ zlm 00-259
Lolium perenne L.
2013/1048 00133 00133 ‘Barcampo’ 9lpt 3201
2013/1387 00183 01131/06973 ‘Matenga' slm 24233/04
2013/1460 06348 06348 ‘Aberwolf* bal4074
2013/1491 00143 00143 'Astonbonus' zlp 022066 x
2013/1493 00143 00143 ‘Rosadot’ zlp 034453
2013/1496 00143 00143 '‘Romito’ zlp 014037
2013/1497 00143 00143 'Euroconquest’ Ipf 08317
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Lolium perenne L.
2013/1621 00131 00131 ‘Alutus’ dp 00-3202 F
2013/1622 00131 00131 ‘Birtley’ dp 10-463 F
2013/1623 00131 00131 ‘Drift’ Ip 5547 F
2013/1626 00131 00131 ‘Logique’ Ipt 5424 F
Malus domestica Borkh.
2008/0716 06234/06235 06234/06235 00420 ‘Vermuel' mutant zweeren F
2009/1701 06757/06758/06235/ 06758/06757/06235/ 00420 ‘Verdero' decosta-mutant F
00267 00267
2010/0592 06940 06940 01119 ‘NC1' ncl C
Mandevilla Lindl.
2013/1226 07196 07196 ‘M1081' m1081 ©
2013/1227 07196 07196 '‘M2980' m2980
Mandevilla sanderi (Hemsl.) Woodson
2013/1360 04071 06563 00423 'Sunparakitaho' sunparakitaho F
2013/1428 04071 04426 00082 ‘Sunparausupi' sunparausupi F
Nemesia  Vent.
2013/1580 00165 03654 ‘INNEMLICHE' n 10 21-062 ©
2013/1581 00165 03654 'INNEMLIBAN' n 08 04-19 C
2013/1582 00165 03654 ‘INNEMLITCO' n 08 004-56 ©
Nemesia fruticans (Thunb.) Benth.
2013/1498 00164 00505 00423 'DNEMES25' nesia fantasy pink C
Osteospermum L.
2013/1462 04464 04464 'SAKOST8330" sakost8330 ©
2013/1463 04464 04464 'SAKOST8365' sakost8365 C
2013/1464 04464 04464 'SAKOST8367" sakost8367 ©
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2013/1670 03116 03116/08109 'KLEOE12190" kleoe12190 C
2013/1671 03116 03116/08109 'KLEOE12198' kleoe12198 C
2013/1673 00004 05917 00423 'SUNOST1301' 10.20.001 C
2013/1674 00004 05917 00423 'SUNOST1302' 10.52.003 C
2013/1712 03116 03116/08109 'KLEOE12201' kleoe12201 ©
2013/1713 03116 03116/08109 'KLEOE12197" kleoe12197 C
2013/1714 03116 03116/08109 'KLEOE12202' kleoe12202 ©
Pelargonium grandi orum (Andrews) Willd.
2013/0921 02528 02528 00592 ‘Tingcan' tingvein F
2013/1584 00089 05169 00441 ‘Regsal’ regsal F
Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2013/1526 03116 03116/06696 'KLEPP13330" klepp13330 C
Pelargonium peltatum (L.) L'Hér. ex Aiton Pelargonium zonale (L.) L'Hér. ex Aiton
2013/0923 08027 08027 ‘CHAM11273" top pelzo 11273 ©
2013/0925 08027 08027 'CHAM11212" top pelzo 11212 C
Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2013/1522 03116 03116/06696 'KLEPZ13337" klepz13337 ©
2013/1523 03116 03116/06696 'KLEPZ13336' klepz13336 C
2013/1525 03116 03116/06696 'KLEPZ13334" klepz13334 ©
2013/1527 03116 06696/03116 'KLEPZ13333' klepz13333 C
Pennisetum americanum (L.) Leeke subsp. stenostachyum (Klotzsch ex. Miuill. Berol.) Brunken
2013/1219 08067 08067 08068 ‘MX 1' mx-1 ©
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Pennisetum clandestinum Hochst. ex Chiov.
2013/0805 08007 08026 08022 'Village Green' k19 F
Perovskia atriplicifolia Benth.
2013/1334 01782 01782 01110 'LISSVERY" fern leaf ©
Petunia  Juss.
2013/1406 00164 00505 00423 'DRAY68' black ray C
2013/1429 04071 05914 00082 'Sunsurf Kitatsu' sunsurf kita tsu F
2013/1672 03116 03116/07028 'KLEPH12220" kleph12220 (03
2013/1743 00164 00505 00423 'DCAS298' cascadias rim magent a C
Phaseolus vulgaris L.
2013/1740 01113 01113 '‘Oakley" clx 9126 F
Phleum pratense L.
2013/1254 00143 00143 ‘Rubato’ zphp 048226 F
Physocarpus opulifolius (L.) Maxim.
2013/1047 04736 08037 06086 ‘JEFAM' amber jubilee C
2013/1574 08101 08101 01110 ‘JONIGHT" midnight C
Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don
2013/1364 03596 03596 01589 'OPSTAL 60' opstal 60 C
Pisum sativum L.
2013/1424 04167 04167 ‘Curling’ fdp 10 F
2013/1425 04167 04167 ‘Aviron* fdp 03 F
2013/1426 04167 04167 ‘Biathlon’ fdp 04050-02 F
Prunus armeniaca L.
2012/2169 04586 04586 00757 ‘Swired' reg 3220 F
2012/2170 04586 04586 00757 ‘Swigold* reg 4111 F
2012/2171 04586 04586 00757 ‘Swilate' reg 3527 F
Prunus persica (L.) Batsch
2011/2546 06797 03568/07453 'Piattafortwo’ i 1180 F
2011/2547 06797 03568/07453 ‘Piattaforone’ i 985 F
Prunus salicina Lindl.
2013/1039 03945 03945 03946 'ARC PR2' pr 00-29 C
2013/1042 03945 03945 03946 '‘ARC PR4' pr 000-1 C
2013/1043 03945 03945 03946 'ARC PR3 pr 00-37 C
Punica granatum L.
2013/0987 08028 08028 03796 ‘Fire 117' fr117 ©
2013/1207 08028 08028 03796 ‘Scarlet Red' sr-015 F
2013/1208 08028 08028 03796 ‘Red Pearl' rp-2211 F
Rhododendron L.
2013/1371 04907 04907 ‘Wladyslaw Jagiello' wladyslaw jagiello F
Rhododendron simsii Planch.
2013/1223 06020 06020 ‘Bonteline’ bonteline F
2013/1310 00895 00895 'HORT09' hort09 C
Rhodohypoxis Nel
2013/0831 08012 08012 01589 'HIL200802" hil2008-02 ©
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Ribes nigrum L.
2013/1693 07220 07220 ‘Tihope' pc-425 F
2013/1694 07220 07220 'Polares’ pc-7/13
Rosa L.
2013/0459 07960/07961 07960 'Pronne’ pronne F
2013/0460 07960/07961 07960 'Protano’ protano
2013/1162 05183 05183 'RUICH0953B' ruich0953b C
2013/1238 00124 02261 ‘TANO7891' tan07891
2013/1239 00124 02261 'TAN06225' tan06225 (03
2013/1240 00124 02261 ‘TANO7877" tan07877
2013/1241 00124 02261 'TAN05415' tan05415 (03
2013/1242 00124 02261 “TAN04608' tan04608
2013/1243 00124 02261 'TAN06514' tan06514 (03
2013/1244 00124 02261 ‘TANO3179' tan03179
2013/1245 00124 02261 'TAN04133' tan04133 (03
2013/1271 05183 05183 'RUIMPL0002" ruimpl0002
2013/1272 05183 05183 'RUICG1729A' ruicgl729a C
2013/1273 05183 05183 ‘RUICG1360B' ruicg1360b
2013/1274 05183 05183 'RUICIO805A" ruiciogosa C
2013/1275 05183 05183 'RUICHO0916A" ruich0916a
2013/1296 00124 02261 ‘"TAN09654" tan09654 C
2013/1297 00124 02261 ‘TAN09134' tan09134
2013/1298 00124 02261 "TANO8517" tan08517 (03
2013/1578 03733 03733 'Spetarlo’ spetarlo
2013/1589 02622 02622 'Fryracy' fryracy F
2013/1614 01810 00872 02131 ‘Adafunhup’ adafunhup
2013/1615 01810 04784 02131 ‘Saunalid' saunalid F
2013/1616 01810 04784 02131 ‘Sautari’ sautari
2013/1617 01810 00872 02131 'Adaelseize’ adaelseize F
2013/1618 01810 04784 02131 ‘Saucobol' saucobol
2013/1636 01810 01811 02131 ‘Nirpcrazyht' nirpcrazyht F
2013/1637 01810 04784 02131 ‘Sauvrima’ sauvrima
2013/1725 07291 07291 'Pre nal' 2013-102 F
2013/1726 07291 07291 ‘Premadared’ 2013-103
Rubus idaeus L.
2013/0882 05753 05753 ‘Sapphire’ bdb-12vf F
2013/1117 06480/06808 06808 06480 ‘Enrosadira’ t 5116
2013/1597 00659 00659 02433 ‘Drisraspthree’ z321-1 F
2013/1598 00659 00659 02433 ‘Drisrasp ve' z121-1
2013/1599 00659 00659 02433 ‘Drisraspsix’ 2367-2 F
2013/1600 00659 00659 02433 ‘Drisraspseven’ rb677-1
Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini
2013/1594 00659 00659 02433 ‘Drisblackthree’ bj110-2 F
2013/1595 00659 00659 02433 ‘Drisblackfour’ bl449-1
2013/1596 00659 00659 02433 ‘Drisblack ve' bl405-2 F
Sansevieria ehrenbergii Schweinf. ex Baker
2013/0735 04337 07990 00423 ‘Katana' katana F
Secale cereale L.
2012/2816 05923 07499 'SU Phonix' hyh253 F
Solanum lycopersicum L.
2013/1252 07950 07950 'SV0948TS' sv0948ts C
2013/1304 05170 05170 ‘Cherion’ nun 09011 tof
2013/1305 05170 05170 ‘Competition’ nun 09013 tof F
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Solanum lycopersicum L.
2013/1343 02335 06929 00423 ‘Bacioty’ 72763
2013/1352 05170 05170 'Report nun 03529 tof F
2013/1353 05170 05170 ‘Coronato’ nun 03531 tof
2013/1380 07950 07950 'CHIRENDER' chi-176-render (03
2013/1381 07950 07950 'CHI176SET" chi-176-set
2013/1382 07950 07950 'FSPGALIN' fsp-176-galin (03
2013/1383 07950 07950 'ZZZPHANT' zzz-176-phant
2013/1384 07950 07950 'ZZZTRIUM' 2zz-176-trium (03
2013/1479 00031 00031 'VP2' vp2 C
2013/1487 05170 05170 ‘Tamesis' nun 04264 tof F
2013/1488 05170 05170 'Kaspian' nun 03437 tof
2013/1501 03602 03602 03325 'Olneto’ km8387 F
2013/1507 03602 03602 03325 ‘Orovero’ 1309526
2013/1549 07950 07950 'FIR180BLOW' r-180-blow (03
2013/1550 07950 07950 'FIR180MONO' r-180-mono
2013/1551 07950 07950 'FIR180POUR' r-180-pour (03
2013/1585 07950 07950 'CHIBOIRE' chi-180-boire
2013/1586 07950 07950 'FDR177BETA' fdr-177-beta (03
2013/1587 07950 07950 'FIRCLAVE' r-177-clave
2013/1588 07950 07950 'FIRDOZEN' r-180-dozen (03
2013/1688 07950 07950 'FIR177POLA" r-177-pola
Solanum lycopersicum L. Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner
2013/1414 07950 07950 'Shincheonggang' hnx 12870564 F
2013/1502 03602 03602 03325 ‘Arbiore* 502017
2013/1631 00072 00072 'Fortamino’ e 28.34679 F
Solanum lycopersicum L. Solanum pimpinellifolium L.
2013/1503 03602 03602 03325 ‘Dohkko’ 502103 F
Solanum tuberosum L.
2013/1005 00117 00117 '‘Almonda’ 00-011-4 F
2013/1086 00676 00676 ‘Grenadine’ 105-03-1
2013/1276 00315 00315 '‘Conny" conny F
2013/1277 00315 00315 ‘Goldmarie’ goldmarie
2013/1278 00315 00315 '"Tessa' tessa F
2013/1317 00456 00468 ‘Monique' monique
2013/1427 03919 03919 ‘Avito' ka 2004-0504 F
2013/1476 00317 00317 'Fritelle’ 622.01.1
2013/1477 00317 00317 "Lucilla’ 01.97.4 F
Sorghum bicolor (L.) Moench
2012/2515 07878 07878 07879 'Sydney" kfn m5006-sfb006c
Spathiphyllum Schott
2013/1221 06669 05270 ‘Spapril' kp13sp01 F
2013/1475 06669 05270 'Spamei’ sp13-02
Sutera cordata Thunb. Kuntze
2013/1494 00164 00505 00423 'DANCOP48' scopia double snowball C
Symphyotrichum novi-belgii var.  novi-belgii (syn.  Aster novi-belgii L.)
2013/1408 06908 06908 00003 '‘Dasash’ sasha F
Syzygium australe (J. C. Wendl. ex Link) B. Hyland
2013/0830 08010/08011 08010/08011 01589 ‘Crysyred' crysyred ©
Thalictrum delavayi Franch.
2013/1388 04571 04571 01589 'FR21034' fr21034 (03
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Trifolium repens L.

2013/1405 06908 06908 00003 ‘Jessica’ improved jessica F
Triticosecale Witt.

2013/1309 00318 06540/00318 ‘Balu PZO' pzo 55410 a F

2013/1619 00652 00652 ‘Torino' chd 03153-11 F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2012/2134 04279 04279 00443 'FO72PSB* f072 ©

2013/1151 04759 06438 'Fakir' hadm. 04969-06 F

2013/1155 03384 03384 ‘liessart’ a 331.4 F

2013/1250 00038 06615/00586 'KWS Livius' kw 10275-08 F

2013/1287 00143 00143 ‘Etana’ leu 90209 F

2013/1300 08071 08071 'Guappo VST' guappo vst F

2013/1311 07781 07781 'PS Sunanka’ ps-28/08 F

2013/1535 03307 03307 'Forzor' mh 10-11 F

2013/1638 00260 00260 ‘Sobred" 501000 F

2013/1643 00260 00260 ‘Sofru’ s0812 F

2013/1644 00260 00260 ‘Soliens' s0816 F

Triticum aestivum L. subsp. spelta (L.) Thell.

2013/1074 00318 06570 'Filderweiss' fr 029/98/03 F

2013/1308 00318 06570 ‘Filderstolz* fr 039/98/01 F

Triticum durum Desf.

2013/1422 04167 04167 '‘Marakas' 04bd5223 F

Tulipa L.

2013/1196 01627 01627 ‘Red Rock' red lion F

Vaccinium corymbosum L.

2013/0092 07920/00669 05750/07922 01151 'C95 12' c95-12 C

2013/0094 07920/00669 07922/05750 01151 ‘C99 42' c99-42 C

Vaccinium corymbosum L.

2013/1322 07635 07636/07643 00423 'ZF07070" zf07-070 C

Verbena L.

2013/1231 03602 03602 03325 'VEAZ0018' p3099-4 C

2013/1232 03602 03602 03325 'VEAZ0019' p3099-1 C

2013/1233 03602 03602 03325 'VEAZ0020' p3041-2 ©

2013/1234 03602 03602 03325 'VEAZ0021' p3046-4 C

Vicia sativa L.

2013/1718 00927 00927 'Spido’ jd 20 F

Vitis vinifera L.

2013/1386 06859 06859 07159 ‘Sheegene 22' 10-773 F

Zantedeschia Spreng.

2013/1280 00147 00147 ‘Accent’ z041581-675 F

2013/1293 00147 00147 ‘Las Vegas' z051029-023 F

Zea mays L.

2013/1433 04184 04184 06919 'EVI150' evil50 C

2013/1434 04184 04184 06919 'EVI151 evil51 C

2013/1435 04184 04184 06919 'IFF103' 103 C

2013/1437 04184 04184 06919 ‘PCI18' pcil8 C

2013/1438 04184 04184 06919 'RVC204' rvc204 ©
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Zea mays
2013/1439 04184 04184 06919 'AlO46' ai046 c
2013/1440 04184 04184 06919 'CVV30L' cw301 €
2013/1441 04184 04184 06919 'CFR231' cfr231 c
2013/1442 04184 04184 06919 'RVI202' vi202 c
2013/1443 04184 04184 06919 'RFC210' rfc210 c
2013/1444 04184 04184 06919 'MBV1104' mbv1104 c
2013/1445 04184 04184 06919 'FLI966' j966 c
2013/1446 04184 04184 06919 'EFF261' €261 c
2013/1447 04184 04184 06919 "YIB09796' yib09796 c
2013/1448 04184 04184 06919 'RVL203' vI203 c
2013/1449 04184 04184 06919 'RVL207' 207 c
2013/1450 04184 04184 06919 'RVL208" vI208 c
2013/1451 04184 04184 06919 "WPP145' wpp145 c
2013/1452 04184 04184 06919 "WBB141' wbb141 c
2013/1453 04184 04184 06919 "WCB134' web134 c
2013/1454 04184 04184 06919 'RVL178' vI178 c
2013/1455 04184 04184 06919 "LIMWPN130" limwpn130 c
2013/1602 00158 00158 'LFF1892' 11892 c
2013/1604 00158 00158 'LFF1894' 11894 c
2013/1605 00158 00158 "LGN2098' Ign2098 c
2013/1606 00158 00158 'LFH1917' Ifh1917 c
2013/1607 00158 00158 'LIR2227" lir2227 c
2013/1608 00158 00158 'LIR2234' lir2234 c
2013/1609 00158 00158 'LIN2247" in2247 c
2013/1610 00158 00158 'LIH2218' ih2218 c
2013/1612 00158 00158 "LGH2069' Igh2069 €
2013/1613 00158 00158 "LGH2060" 1gh2060 c
2013/1698 04184/00044 04184/00044 06919 "MN22' mn22 c
2013/1699 04184/00044 04184/00044 06919 'BB46' bb46 c
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QAST A/ Glava lll: Ottegl ne na za vki

1: Nomer na zave dane

. Za vitel

: Selekcioner

. Procesualen predstavitel (ako ima takev)
: Predlagano naimenovanie

: Referenten nomer na selekcionera

. Data na ottegl ne

PARTE A / Capitulo IlI: Solicitudes retiradas / Cuadro 111.1
: NUumero de expediente

. Solicitante

: Obtentor

. Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacién propuesta

: Referencia del obtentor

. Fecha de retirada

fAST A / Kapitola Ill: Zp¥tvzeti °adosti / Tabulka I1l.1: Zp¥

~N o o~ WN

N o b WwN R

1: fislo spisu

2: Sadatel

3: ’lechtitel

4: Zastupce v °izeni (je-li uveden)
5: Navrh nazvu

6: ’lechtitelské oznafeni

7: Datum zp¥tvzeti

DEL A / Kapitel IlI: Tilbagekaldelse af ansggninger / Tabel |
: Sagshummer

: Ansgger

: Foreedler

. Repraesentant (eventuel)

. Foreslaet betegnelse

: Foraedlerens betegnelse

: Tilbagekal delsesdato

~N o b WN R

TEIL A/ Kapitel lll: Zurtickziehung von Antrédgen / Tabelle Il
1: Aktenzeichen

2: Antragsteller

3: Zichter

4: Verfahrensvertreter (falls zutre end)

5: Vorgeschlagene Bezeichnung

6: Anmeldebezeichnung

7: Zurickzie hungsdatum

A OSA /Il peatikk: Taotluste tagasivotmine / Tabel IIl.1: T
: Toimiku number

. Taotleja

. Aretaja

. Esindaja (olemasolul)

: Sordinime ettepanek

. Aretaja andmed

: Tagasi vdtmise kuupéev

MEPO A/K '
A 0&' o]

N o o~ WN PP

In: Ao ! /

>
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/ Tablica

I11.1: Ottegl ne na za vki (Stranica 63)

. Solicitudes retiradas

(Pagina 63)

tvzeti °adosti

(Strana 63)

I1.1: Tilbagekaldelse af ansggninger (Side 63)

I.1: Zuruckziehung von Antragen

(Seite 63)

aotluste tagasivétmine

(Lehekiilg 63)

&l A o ! ( 63)
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PART A/ Chapter I1l: Withdrawal of applications / Table IlI. 1: Withdrawal of applications (Page 63)
1: File number

: Applicant

: Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

. Breeder's reference

: Date of withdrawal

PARTIE A / Chapitre Ill: Retraits de demandes/ Table lll.1: R etraits de demandes (Page 63)
: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée

. Référence de I'obtenteur

. Date du retrait

DIO A / Poglavlje Ill: PovlaEenje prijave / Tablica lll.1: Re traits de demandes  (Stranica 63)
: Broj dosjea

: Podnositelj zahtjeva

: Oplemenijiva£

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Predlo®ena denominacija

. Oplemenjivatka oznaka

. Datum povla£enja

~N o o0 b WDN R ~N o o b WN

~N o b WDN R

PARTE A / Capitolo II: Ritiro delle domande / Tabella I11.1: Ritiro delle domande  (Pagina 63)
: Numero di pratica

. Richiedente

. Costitutore

. Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventualdi)

: Denominazione proposta

. Riferimento del costitutore

: Data del ritiro

DAIA / Ill nodah: lesniegumu anué2ana/ I11.1. tabula : lesniegumu anué2ana (Lappuse 63)
. Dokumenta numurs
. lesniedzjs
. Selekciorars

. Pilnvarotais m@rsavis (ja &ds ir)
. Pieteiktais nosaukums

. Selekciorara atsauce

. Anué?anas datums

DALIS / lll skyrius: Parai2ku atsiemimas / 111.1 lentel e: Parai%ku atsiemimas (Puslapis 63)
: Byla numeris

. Parei*kejas

. Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

: Sulomas pavadinimas

. Selekcinis veisles °ymuo

: Atsiemimo data

"A"RESZ/lIl. fejezet: A kérelmek visszavonasa/ Tablazat | IL1: A kérelmek visszavonasa (Oldal 63)
1: Nyilvantartasi szam

: Kérelmez®

: Nemesit®

. Eljarasbeli képvisel® (ha van)

: Javasolt fajtanevek

. A nemesit® hivatkozasi szama

. Visszavonas datuma

NOoO g WONE > NOORAWNE JNOOMWDNPR

~N o g b WwN
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PARTI A / Kapitolu IlI: Irtirar ta' applikazzjonijiet / Tabe llalll.1: Irtirar ta' applikazzjonijiet (Pagna 63)
1: Numru tal-fajl

. Applikant

. [-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjoni proposta

. Referenza tal-kultivatur

: Data ta' l-irtirar

DEEL A / Hoofdstuk I11: Intrekking van aanvragen / Tabel I11. 1: Intrekking van aanvragen (Bladzijde 63)

: Dossiernummer

. Aanvrager

: Kweker

~N o o b~ WwN

. Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepaseg)
: Voorgestelde rasbenaming

: Kweekaanduiding

: Datum van intrekking

N o o~ WN PP

CZt1', Al Rozdzia? Ill: Whioski wycofane / Tabela lll.1: Whnio ski wycofane (Strona 63)
: Numer akt

: Wnioskodawca

: Hodowca

. Penomocnik (o ile ustanowiony)

. Proponowana nazwa

: Oznaczenie hodowcy

. Data wycofania

~N o b WN R

PARTE A / Capitulo IlI: Desistencias de pedidos / Quadro lII. 1: Desistencias de pedidos  (Pagina 63)
: NUumero de processo

. Requerente

: Obtentor

. Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominag&o proposta

: Referéncia do obtentor

: Data da retirada

PARTEA A / Capitolul Ill: Retragerea cererilor / Tabelul 11l .1: Retragerea cererilor (Pagina 63)
: Dosar nr.

. Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac este cazul)

: Denumirea propus

: Referinpele amelioratorului

. Data retragerii

fAS” A / Kapitola Ill: Stiahnutie prihla2ok / Tabul'ka I11.1 : Stiahnutie prihla2ok (Strana 63)

~N o b WN R

~N o b WN R

1: fislo spisu

2: Prihlasovatel

3: 'lachtitel

4: Procesny zastupca (ak je nejaky)
5: Navrhovany nazov

6: Pracovné oznafenie odrody

7: Datum stiahnutia

DEL A/ 1ll. poglavje: Umik prijav / Tabela lll.1: Umik prijav (Stran 63)
: 'tevilka prijave

. Prijavitelj

. Slahtnitelj

. Zastopnik v postopku (Ee obstaja)

: Predlagano ime

. Slahtniteljeva oznaka

: Datum umika

~N o b WN R
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OSA A/ Luku lll: Hakemusten peruuttaminen / Taulukko I11.1: Hakemusten peruuttaminen (Sivu 63)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Jalostajan tunnus
7: Peruuttamispdivd maara
DEL A/ Kapitel l1I: Atertagande av ansokningar / Tabell I11. 1: Atertagande av ansékningar (Sida 63)
1: Ansodkningsnummer
2: Sokanden
3: Foradlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Foreslagen beteckning
6: Foradlarens beteckning
7. Dag for aterkallande
1 | 2 | 3 4 5 6 7
Abelmoschus manihot (L.) Medik.
2012/0078 07540 07540 01903 kcabel07 22/05/2013
Allium cepa (Cepa group)
2011/1663 06900 07356 07355 ‘Monica' monica 18/05/2013
Anthurium andraeanum Linden ex Andre
2013/0131 01347 01347 'ANTHIRU' anthiru 13/06/2013
Bougainvillea Comm. ex Juss.
2011/3151 07516 07516 01903 yandel 25/06/2013
Brassica napus L. emend. Metzg.
2009/1735 03307 03307 'MH 00 CT 071' mh 00 ct 071 03/05/2013
2010/1459 03307 03307 "KW 2742 201’ kw 2742-201 11/06/2013
Brassica napus L. var. napobrassica (L.) Rchb.
2013/0032 00008 00008 nsw 36 13/06/2013
Campanula isophylla Moretti
2012/1009 07651 00434 00423 'HAVIBI208' 2012-bicolor01 23/05/2013
Campanula takesimana Nakai
2012/1316 02849 05883 'PKMTAK3' pkmtak3 05/06/2013
Chrysanthemum L.
2012/0858 00638 00638 00423 'BRS 08561' brs 08.56.1 15/05/2013
Cordyline brasiliensis Planch.
2012/0612 06392/06393 06393/06392 01903 comysjo 18/06/2013
Cucumis melo L.
2010/2054 04075 04075 02329 ‘Bucanero' PX 03979001 05/06/2013
Euphorbia hypericifolia L. (syn. Chamaesyce hypericifolia (L.) Millsp.)
2011/0892 00164 00505 00423 ‘DIWAL2' diwali shower 05/06/2013
Fragaria ananassa Duchesne ex Rozier
2012/1730 00127 00127 00443 ‘Gavi' y3s7-9 16/05/2013
2012/1732 00127 00127 00443 ‘Spargi' y426-2 16/05/2013
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1 | | 3 | 4 | 5 | 6 | 7
Fragaria ananassa Duchesne ex Rozier
2012/1733 00127 00127 00443 ‘Lipari' y3s9-33 16/05/2013
Freesia  Eckl. ex Kilatt
2013/1224 03783 03783 9507 08/06/2013
Gerbera L.
2012/1197 00023 00023 'Soul Sister' 18429 14/05/2013
2012/1198 00023 00023 '‘Multatuli' 18331 14/05/2013
2012/1199 00023 00023 ‘Mon Amour' 18001 14/05/2013
2012/1200 00023 00023 'Frontier' 46172 14/05/2013
2012/1203 00023 00023 'Pulsar' 18705 14/05/2013
2012/1207 00023 00023 ‘Boulevard' 46796 14/05/2013
2012/1209 03803 03803 00023 ‘Nassau' holnas 14/05/2013
2012/1212 03803 03803 00023 'Prime Time' holprime 14/05/20 13
2013/0307 00023 00023 '‘Babe’ ba 14/05/2013
2013/0309 00023 00023 ‘Credo’ cr 14/05/2013
2013/0472 00023 00023 '‘Carpe Diem' cadie 14/05/2013
Helianthus annuus L.
2011/0815 06643 06643 07978 'lB1024' ib1024 18/05/2013
2011/0822 06643 06643 07978 'PB1456DMR' pb1456dmr 18/05/2 013
Heuchera L.
2012/1181 02133 04819 00441 'Creole Nights' creole nights 15/06/2013
Heucherella H. R. Wehrh.
2012/2690 02133 04819 00441 ‘Cracked Ice' cracked ice 15/06/2013
Impatiens New Guinea Group
2012/2424 00165 00511 00423 'Kirocloe' c-207 27/06/2013
Lactuca sativa L.
2011/2702 00088 00088 '‘Ceylina’' 43-56 rz 04/06/2013
2012/2637 02395 02395 01122 ‘Morales' 15056 15/06/2013
Lilium L.
2012/2401 02791 02791 05-093 18/06/2013
2012/2403 02791 02791 07-141 18/06/2013
2012/2405 02791 02791 cj 05-010 18/06/2013
Otomeria oculata S. Moore
2012/1176 00164 00505 00423 ‘Dotobaby" o'premiera baby pink 02/05/2013
2012/1177 00164 00505 00423 ‘Dotopink'’ o'premiera pink 02/ 05/2013
2012/1178 00164 00505 00423 ‘Dotoruby’ o'premiera ruby 02/05/2013
2012/1180 00164 00505 00423 ‘Dotowhite’ o'premiera white 2/05/2013
Pisum sativum L.
2013/0900 05170 05170 'Primana’ nun 19007 pep 24/05/2013
Rosa L.
2011/3114 07291 07291 'Prehiteye’ 2011-127 04/04/2013
Rubus idaeus L.
2008/1591 00915 02831/06344 01873 'Korpiko' hré 18/05/2013
2012/1581 00659 00659 02433 ‘Drisraspthree’ z321-1 01/06/ 2013
2012/2621 00659 00659 02433 ‘Drisraspsix’ 2367-2 01/06/2013
2012/2622 00659 00659 02433 ‘Drisraspseven’ rb677-1 01/06 /2013
2013/0278 00659 00659 02433 'Drisrasp ve' z121-1 01/06/2013
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1 2 | | | 5 | 7

Rubus subg. Eubatus sect. Moriferi & Ursini
2012/1582 00659 00659 02433 ‘Drisblackthree’ bj110-2 01/06/2013
2012/2296 00659 00659 02433 ‘Drisblackfour' bl449-1 01/06 /2013
2012/2623 00659 00659 02433 ‘Drisblack ve' bl405-2 01/06/2013
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2010/1741 00186 03806 '‘Dolly’ sw 75450 14/05/2013
Vaccinium corymbosum L.
2008/2103 00915 05028 01873 ‘Island Blue' b8.2.25 18/05/2013
Zea mays L.
2011/1138 04184 04184 06919 'LIMIMI984' limjmiog4 29/06/2013
2011/1256 04184 04184 06919 ‘'LIMBBX967" limbbx967 29/06/2 013
2012/0713 04184 04184 06919 'IMI972" jmi972 29/06/2013
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QAST A/ Glava IV: Rexeni

/ Tablica IV.1:
1: Nomer na zave dane

: Titul r

. Procesualen predstavitel (ako ima takev)

: Odobreno naimenovanie

: Nomer i data na predostavenoto pravo

a b w N

PARTE A / Capitulo IV: Decisiones / Cuadro IV.1: Concesiones
: Numero de expediente

: Titular

. Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacién aprobada

: NUmero de concesion, fecha

fAST A / Kapitola IV: Rozhodnuti / Tabulka IV.1: Ud¥leni odr-

a b w N Bk

1: fislo spisu

2: Droitel

3: Zastupce v °izeni (je-li uveden)

4: Schvéleny nazev

5: fislo ud¥leni odr-dového prava, datum

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.1: Meddelelse af sor
: Sagshummer

. Indehaver

. Repraesentant (eventuel)

. Godkendt betegnelse

. Beskyttelsesnummer, dato

a b WON PP

TEIL A/ Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.1: Erteilun
: Aktenzeichen

. Sortenschutzinhaber

. Verfahrensvertreter (falls zutre end)

. Genehmigte Bezeichnung

: Nummer der Erteilung, Datum

a b w NP

A OSA / IV peatukk: Otsused / Tabel IV.1: Kaitse alla votmine
. Toimiku number

Omanik

: Esindaja (olemasolul)

: Kinnitatud sordinimi

. Kaitse alla vdtmise number, kuupaev

MEPO A/K '
A 0&' o]
K o0 o&

A 0& ( o ! &
E 0o

A 0& 0 & 0

a s wN R

IV:A o &/ &IV.1: Xo

a s wNe

PART A/ Chapter IV: Decisions / Table IV.1: Grants of protect
. File number

: Holder

. Procedural representative (if any)

. Approved denomination

: Grant number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.1: Octroi d'une p
1: Numéro de dossier
. Titulaire

a b WN PP

: Mandataire (s'il y a lieu)
: Dénomination approuvée
: Numéro de l'octroi, date

a b wN
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DIO A / Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.1: Dodijela zaztite

1:

a b wN

Broj dosjea

. Nositelj

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)
. Odobrena denominacija

: Broj dodjele, datum

PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / TabellaIV.1: Concessioni

> Numero di pratica

: Titolare

. Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventualdi)
: Denominazione approvata

: Numero della concessione, data

DAIA / IV nodak: lemumi/ IV.1. tabula: Aizsardzbas p

: Dokumenta numurs

. Ipa2nieks

. Pilnvarotais marsavis (ja ads ir)
. Apstipriratais nosaukums

: Pie2drzanas numurs, datums

DALIS / IV skyrius: Sprendimai/ IV.1 lentele: Teisines a

: Byla numeris

: Savininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)
. Patvirtintas pavadinimas

: Suteiktas numeris, data

"A"RESZ/ IV. fejezet: Dontések / Tablazat IV.1: Oltalmak me

a b w NP

. Nyilvantartasi szam

: Jogosult

. Eljarasbeli képvisel® (ha van)
. Fajtanév jovahagyva

: Megadéas szama, datuma

PARTI A / Kapitolu IV: Deci»jonijiet / TabellalV.1: Konce

a b~ W NP

: Numru tal-fajl

. It-Titolari

. Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)
: Denominazzjoni approvata

: In-numru tal-koncessjoni, data

DEEL A / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Tabel IV.1: Toekenning

a b W NP

: Dossiernummer

: Houder

. Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepaseg)
. Vastgestelde rasbenaming

: Verleningsnummer, datum

CZt', A/ Rozdzia® IV: Decyzje / Tabela IV.1: Przyznanie ochr

a b w N P

1

a b wWwN

: Numer akt

: Posiadacz

. Pe2nomocnik (o ile ustanowiony)
: Nazwa uznana

: Numer przyznania, data

PARTE A / Capitulo IV: DecisGes / Quadro IV.1: Concessao de pr

Numero de processo

: Titular

. Representante para efeitos processuais (caso exista)
: Denominacéo aprovada

: NUmero da concesséo, data
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2013

PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.1: Acordarea pr
1:

a b~ wN

fAS” A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabulka IV.1: Udelenia o

1
2
3
4
5

DEL A/ IV. poglavje: Odlofbe / Tabela IV.1: Podeljevanje var

a s WN PR

OSA A/ Luku IV: Paatokset / Taulukko IV.1: Suojauksen myonta

a b~ WN P

DEL A/ Kapitel IV: Beslut/ Tabell IV.1: Beviliande av vaxtfo
1

Dosar nr.

: Titular

: Mandatar (dac este cazul)
: Denumire aprobat

: Num rul acord rii, data

. fislo spisu
. Majitel

. Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Schvaleny nazov
. fislo udelenia, datum

: 'tevilka prijave
: Imetnik

. Zastopnik v postopku (Ee obstaja)

: Potrjeno ime
: 'tevilka podelitve, datum

: Rekisterinumero
. Haltija

: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mik&li on)

: Hyvaksytty lajikenimi

: MyOdnndn numero, paivamaara

Ansdkningsnummer

otecpiei (Pagina 68)

chrany (Strana 68)

stva (Stran 68)

minen (Sivu 68)

radlarratt  (Sida 68)

2: Innehavare av vaxtforadlarratt

3: Fullmaktsinnehavare (eventuell)

4: Godkand benamning

5: Beviljandenummer, datum

1 | 2 3 5

Actinidia chinensis Planch.
2009/0385 05401 01873 ‘Bruce’ 35511 - 03/06/2013
Aechmea fasciata (Lindl.) Baker
2011/2367 06505 01903 'ALTGRIF' 35479 - 03/06/2013
Allium cepa (Aggregatum Group)
2012/2323 00827/00689 00827 ‘Bruneor 35657 - 17/06/2013
2012/2324 00827/00689 00827 ‘Melkior' 35622 - 03/06/2013
Allium cepa (Cepa group)
2010/2803 00237 'BGS 2280' 35357 - 21/05/2013
Allium porrum L.
2012/0125 03602 03325 'SENG 9205' 35588 - 03/06/2013
Aloe aristata Haw.
2011/1174 05650/06783 00423 ‘Tiki Rua’' 35474 - 03/06/2013
Alstroemeria L.
2011/0825 03783 'ZALSAMED' 35251 - 06/05/2013
2011/0834 03783 'ZALSACILL' 35252 - 06/05/2013
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Anemone L.

07550/07551

Lemoine

2012/0161

Anemone hupehensis
2011/2278 05759
Apium graveolens L. var.
2010/2360 00237
2010/2361 00237
2010/2362 00237
Ardisia crenata Sims
2011/0183 07320
Aster L.

2011/1448 05935
2011/1449 05935
2011/1450 05935
2011/1451 05935
Avena sativa L.

2012/2492 00663
2012/2493 00663
2012/2494 00663
Beta vulgaris L. ssp.
2009/0142 00044
2009/0409 03602
2009/2181 00044
2009/2183 00044
2009/2184 00044
2009/2185 00044
2010/0107 03602
2010/0108 03602
Betula pendula Roth
2011/2426

Brassica napus L. emend. Metzg.

2011/1893
2011/2068
2012/0486
2012/0753
2012/0754
2012/1451
2012/1458
2012/1760
2012/1873
2012/1910
2012/1911
2012/1987
2012/1988
2012/2041
2012/2042
2012/2043
2012/2044
2012/2046
2012/2047
2012/2048
2012/2049

07435/07436

03307
04197
03304
00143
00143
03307
03307
00183
00183
00183
00183
04288
04288
04577
04577
04577
04577
04577
04577
04577
04577

vulgaris

01903

dulce (Mill.) Pers

var. altissima  Doll
02920
03316
02920
02920
02920
02920
03316
03316

07435

03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985

'MACANEO0O01'

‘Ditoanwi'

'‘BEJO 2265'
'BEJO 2264'
'‘Bejo 2266'

'‘Queen Pablo’

‘Armatefdo’
'‘Armahanpa’
‘Armapentar'
‘Armasemhal'

‘Eneko’
‘Elipso’
‘Erwin’

'KW 300'

'HI 0979

'KW 310'

‘KW 312'

'KW 313'

‘KW 314

'HI 0512

‘HI 0513

‘Globe’

'MH 08A'
'‘ESF2005'
'DW5'
'DSCL 1
‘MSL 901 C'
‘Driver'
‘Charger'
‘MSL 031 C'
'AH 16'

'‘AM 21

'AM 22'
'Sidney’
'Harry'

'PT206'

'PT211'

'PT215'

'PX104'

'PT208"

'PT209'

'PT213"

'PX106'
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35652 - 17/06/2013

35641 - 17/06/2013

35364 - 21/05/2013
35365 - 21/05/2013
35366 - 21/05/2013

33957 - 21/05/2013

35351 - 21/05/2013
35352 - 21/05/2013

35353 - 21/05/2013
35354 - 21/05/2013

35277 - 21/05/2013
35278 - 21/05/2013
35279 - 21/05/2013

35064 - 06/05/2013
35065 - 06/05/2013
35066 - 06/05/2013
35067 - 06/05/2013
35068 - 06/05/2013
35069 - 06/05/2013
35459 - 21/05/2013
35460 - 21/05/2013

35645 - 17/06/2013

35070 - 06/05/2013
35071 - 06/05/2013
35072 - 06/05/2013
35073 - 06/05/2013
35074 - 06/05/2013
35075 - 06/05/2013
35076 - 06/05/2013
35494 - 03/06/2013
35077 - 06/05/2013
35078 - 06/05/2013
35079 - 06/05/2013
35280 - 21/05/2013
35281 - 21/05/2013
35282 - 21/05/2013
35283 - 21/05/2013
35495 - 03/06/2013
35284 - 21/05/2013
35285 - 21/05/2013
35286 - 21/05/2013
35287 - 21/05/2013
35496 - 03/06/2013
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Brassica napus L. emend. Metzg.

2012/2050 04577
2012/2051 04577
2012/2052 04577
2012/2053 04577
2012/2054 04577
2012/2055 04577
2012/2056 04577
2012/2057 04577
2012/2058 04577
2012/2059 04577
2012/2060 04577
2012/2061 04577
2012/2062 04577
2012/2063 04577
2012/2066 04577
2012/2067 04577
2012/2069 04577
Brassica oleracea L. convar.
2011/0165 04075
2011/0333 04075
2011/0663 00072
2011/0664 00072
2011/3081 00072
2011/3082 00072
2011/3158 00072
Brassica oleracea L. convar.
2010/1594 04075
Brassica oleracea L. var.
2012/0122 03602
2012/0123 03602

Calibrachoa Llave & Lex.

2011/0005 03661
2011/0006 03661
2011/2462 03661

Campanula portenschlagiana

2011/1215 07553
Capsicum annuum L.
2010/1771 00072
2011/0205 00072
2011/0215 00072
2011/1025 00088
2011/1026 00088
2011/1027 00088
2011/1028 00088
2011/1030 00088
2011/2391 05170
2012/2251 00088
Celosia L.

2011/0552 05417
2011/0553 05417
2011/1312 00852
2011/1313 00852
2011/1314 00852

03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985
03985

botrytis  (L.) Alef. var.
02329
02329

capitata  (L.) Alef. var.
02329

gemmifera Zenker
03325
03325

03663
03663
03663

Schult.
00003

00423
00423

03823
03823

03823

'‘PT221"
'PT228CL'
'PT229CL'
'PX111CL'
‘NW2123MC"
‘NW2129MC'
‘NW2124MC"
‘NwW2122MC'
‘NW2128MI*
'‘NW2131MC'
‘NW2176MI*
'‘NW2127MI'
‘NW4575BC'
'‘NW4715BC'
‘NW4588BC'
'NW4606BI'
‘NW4762BI'

botrytis

'CMA571075'
'CMA571074"
‘Agility'
‘Tercia'
‘Telergy'
‘Crenique’
‘Bonique’

alba DC.
'WFM581814'

'Redarling’
‘Bowintus’

'USCAL54201'
'USCAL53002'
‘USCAL91001'

'BGC 1951004

‘E 490264
‘Jersey'
‘Enea’
'PA5223 RZ'
'PA5172 RZ'
'PA5209 RZ'
'PA5207 RZ'
'PA5720 RZ'
'Muzzo'
‘Redwing’

'BKCELMG'
'BKCELPI'

'Zancetopicyel'
'Zancetopicpur'

'Zancetopicpink'
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35288 - 21/05/2013
35289 - 21/05/2013
35497 - 03/06/2013
35290 - 21/05/2013
35291 - 21/05/2013
35498 - 03/06/2013
35292 - 21/05/2013
35293 - 21/05/2013
35294 - 21/05/2013
35295 - 21/05/2013
35296 - 21/05/2013
35499 - 03/06/2013
35297 - 21/05/2013
35298 - 21/05/2013
35299 - 21/05/2013
35300 - 21/05/2013
35301 - 21/05/2013

35368 - 21/05/2013
35369 - 21/05/2013
35571 - 03/06/2013
35572 - 03/06/2013
35589 - 03/06/2013
35590 - 03/06/2013
35591 - 03/06/2013

35367 - 21/05/2013

35592 - 03/06/2013
35593 - 03/06/2013

35405 - 21/05/2013
35406 - 21/05/2013
34130 - 21/05/2013

35653 - 17/06/2013

35370 - 21/05/2013
35371 - 21/05/2013
35372 - 21/05/2013
35573 - 03/06/2013
35574 - 03/06/2013
35575 - 03/06/2013
35576 - 03/06/2013
35577 - 03/06/2013
35578 - 03/06/2013
35656 - 17/06/2013

35226 - 06/05/2013
35227 - 06/05/2013

35475 - 03/06/2013
35476 - 03/06/2013

35477 - 03/06/2013
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Celosia argentea var. cristata  (L.) Kuntze
2011/1682 06375 06384

Chrysanthemum L.

2011/0009 00025

2011/0273 00852 03823

2011/1319 03823

2011/1321 03823

2011/1474 00025

2011/1851 00320 00423

2011/1852 00320 00423

2011/1853 00320 00423

2011/1854 00320 00423

2011/1972 03823

2011/2009 05417 00423

2011/2176 00320 00423

2011/2177 00320 00423

2011/2466 00025

2011/2478 00025

2011/2480 03602 00423

2011/2484 03602 00423

2011/2487 03602 00423

2011/2488 03602 00423

2011/2500 00025

2011/2501 00025

2011/2502 00025

2011/2503 00025

2011/2504 00025

2011/2505 00025

2011/2508 00025

Chrysanthemum dichrum (C. Shih) H. Ohashi & Yonek.

2011/0781 07274/07275/07276/ 00560
07277/07278

Chrysocephalum apiculatum (Labill.) Steetz

2010/2849 00165

Cichorium endivia L.

2012/2477 03602 03325

2012/2478 03602 03325

Clematis L.

2010/2886 03987 01110
2011/0098 03526

2011/1430 00081/03336 00081
2011/1433 00081/03336 00081
2012/2364 05703

Clematis cartmanii hort.

2011/1431 00081/03336 00081
2011/1432 00081/03336 00081
Clematis diversifolia DC.

2010/2416 07146

Clematis lanuginosa Lindl. & Paxton

2011/2808 05166 05746
2011/2809 05166 05746

'Extrora’

'Figrand Cherry'
'Zanmuotazu'
'Zanmugabbana'
‘Zanmulucia'
'Fitsoundtrack'
'‘Dekaleksandrov'
‘Dekfrancofone Red'
‘Deklightning’
‘Dekmanzoni’
‘Zanmujava'
'BKGARDPU'
‘Dektoriana’
‘Dekzenix’
‘Firaincan’
‘Fibrefrost'
'CIDZ0014'
‘CIDZ0039'
'CIDZ0042'
'Syncin Pueblo’
'Fisplagre'
'Fichrysaub'
'Fibrerosy'
'Fichrypi'
'Fisplayel'
'Fichrybro'
'Fistreamyel'

Opisthopappus taihangensis

‘Taihangs Galaxy'

'INCHRDESGO'

‘Pandie’
'Roches’

'HUTBRON'
'Ovation’
'EVIPO040
'‘EVIPOO055'
‘Vitiwester'

'EVIPO044'
'EVIPO045'

‘Witswe'

'BFCCSPA'
'BFCCSAR'
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35478 - 03/06/2013

35522 - 03/06/2013
35528 - 03/06/2013
35532 - 03/06/2013
35533 - 03/06/2013
35536 - 03/06/2013
35539 - 03/06/2013
35540 - 03/06/2013
35541 - 03/06/2013
35542 - 03/06/2013
35543 - 03/06/2013
35544 - 03/06/2013
35546 - 03/06/2013
35547 - 03/06/2013
35551 - 03/06/2013
35552 - 03/06/2013
35553 - 03/06/2013
35554 - 03/06/2013
35555 - 03/06/2013
35556 - 03/06/2013
35557 - 03/06/2013
35558 - 03/06/2013
35559 - 03/06/2013
35560 - 03/06/2013
35561 - 03/06/2013
35562 - 03/06/2013
35563 - 03/06/2013

(Y. Ling) C. Shih
35530 - 03/06/2013

35404 - 21/05/2013

35660 - 17/06/2013
35623 - 03/06/2013

35413 - 21/05/2013
35414 - 21/05/2013
35431 - 21/05/2013
35432 - 21/05/2013
35276 - 06/05/2013

35472 - 21/05/2013
35473 - 21/05/2013

35630 - 17/06/2013

35457 - 21/05/2013
35458 - 21/05/2013
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Cucumis melo L.
2011/0228 03602 03325 'SENG 9197 35373 - 21/05/2013
2011/0229 03602 03325 'SENG 9199 35374 - 21/05/2013
2011/1335 03602 03325 'SENG 9200' 35579 - 03/06/2013
2011/2398 00088 'ME5080 RZ' 35580 - 03/06/2013
2011/2399 00088 ‘ME5072 RZ' 35581 - 03/06/2013
2012/0124 03602 03325 'SENG 9198' 35594 - 03/06/2013
2012/2439 03602 03325 ‘Citrum’ 35659 - 17/06/2013
Cucumis sativus
2010/2279 00072 ‘Imea’ 35375 - 21/05/2013
2011/1949 00088 'KK5725 RZ' 35582 - 03/06/2013
2011/1950 00088 'KK5673 RZ' 35583 - 03/06/2013
2011/2452 02329 ‘Fantine’ 35584 - 03/06/2013
Cucurbita moschata Duchesne
2012/1248 00777 01364 ‘Ancora’ 35596 - 03/06/2013
Cucurbita méaxima Duchesne Cucurbita moschata Duchesne
2009/2342 00683 ‘Security' 35204 - 06/05/2013
2012/0597 00088 ‘Zadok' 35595 - 03/06/2013
Cucurbita pepo L.
2010/1705 03602 03325 'SENG 9175' 35376 - 21/05/2013
2010/1706 03602 03325 'SENG 9192 35377 - 21/05/2013
Curcuma alismatifolia Gagnep.
2011/1276 06958 01903 ‘CURUBONO1" 35426 - 21/05/2013
2011/1277 06958 01903 '‘CURUBONO2' 35427 - 21/05/2013
Daboecia cantabrica (Huds.) K. Koch
2012/0294 00145 ‘Angelina’ 35481 - 03/06/2013
2012/0295 00145 ‘Antonia’ 35482 - 03/06/2013
Dahlia Cav.
2010/0421 03739 ‘HDRF155' 35409 - 21/05/2013
2011/0338 05417 00423 '‘BKDAPBG' 35245 - 06/05/2013
2011/0339 05417 00423 '‘BKDAPYL' 35246 - 06/05/2013
2011/0689 04160 00003 ‘DANITTEN' 35463 - 21/05/2013
2011/0690 04160 00003 'DAATTEN' 35464 - 21/05/2013
2011/1385 01817 01589 ‘Hamspirit' 35430 - 21/05/2013
2011/1742 03116 'KLEDH11031" 35436 - 21/05/2013
2011/1743 04160 00003 ‘Datyve' 35465 - 21/05/2013
2011/1744 04160 00003 ‘Datoogtyve' 35466 - 21/05/2013
2011/1745 04160 00003 ‘Daenogtyve' 35467 - 21/05/2013
2011/1746 04160 00003 ‘Datreogtyve’ 35468 - 21/05/2013
2011/1931 07378 02334 ‘Pink Magic' 35439 - 21/05/2013
2011/2001 05417 00423 '‘BKDAPDP' 35263 - 06/05/2013
2011/2089 07393 02334 ‘Ocean Bird' 35441 - 21/05/2013
2011/2108 03739 ‘Karma Gold' 35442 - 21/05/2013
2011/2109 03739 ‘Gallery Ton Schulten’ 35443 - 21/05/2013
2011/2479 03721 00025 'Fidahhypchepi' 35454 - 21/05/2013
2011/2922 04160 00003 ‘Da reogtyve' 35471 - 21/05/2013
Daucus carota L.
2011/0107 00237 '‘BEJO 2283 35378 - 21/05/2013
2011/1517 04075 02329 ‘Carvora’ 35379 - 21/05/2013
Dianthus superbus L.
2011/1046 07299 00003 ‘TIMM 1101 35420 - 21/05/2013
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Diascia  Link et Otto

2011/1739 03116
2011/1740 03116

Doritaenopsis hort.
2011/0736 06151 01903
2011/2971 06169 00003
Dracaena re exa Lam.
2011/2917 04940 01903
Echinacea  Moench
2009/2384 02750
2010/0130 07970 00423
2011/0079 02750 02433
2011/0698 07970 00423
2011/0699 07970 00423
Echinacea purpurea (L.) Moench
2010/0957 00633 00423
2010/1165 02133 00441
2010/1319 02133 00441
2011/0700 07970 00423
2011/1864 06941 00361
Echinacea purpurea (L.) Moench E. paradoxa
2010/0749 02133 00441
2011/0987 02133 00441
2011/1644 02133 00441
2011/2473 00633 00423
2011/2474 00633 00423
Fragaria ananassa Duchesne ex Rozier
2010/0648 06797/06944 06797
2010/2286 07133/07134 01151
Glycine max (L.) Merril
2010/1155 00180 03985
2011/0482 07240
Hebe Comm. ex. Juss.
2010/0035 06139
2011/1361 02434 04660
2011/1677 03334 04660
2011/2385 05676
Helianthus annuus L.
2010/0609 00158
2010/1792 05754
2010/1801 05754
2010/1825 05754
2010/2172 04577 03985
2010/2246 04577 03985
2010/2775 03345
2011/3034 05754
2012/1542 04577 03985
2012/1546 04577 03985
2012/1574 04577 03985
2012/1575 04577 03985

'KLEDB10714'
'KLEDB10715'

'Sunpride Flamingo'

'‘GR 618'

'Song of Holland'

‘Meditation'
'‘Raspberry Tru e'

‘Noortpicco'
'‘Guava Ice'

‘Southern Belle'

'PAS702917"
‘Little Angel
'‘Gum Drop’

‘White Double Delight'

'Amber Mist'

(Norton) Britton
‘Coral Reef*
‘Amazing Dream'
‘Daydream’
‘Balsomcor’
‘Balsomsed'

'Pircinque’
‘Sweet Ann'

'PR92M22"
‘Bahia’

‘Magic Summer*
‘Sunset Boulevard'

Tulpink'

‘Zakira'

'ADF464561B'
'FSDN3MA'
'SR3698JM'
'SF9074IMA'
'PR64H10'
'TO527HG'
'HO22314'
'R7ST3I'
'P63LL77'
'P64LL84'
‘TO788HM'
"TO799HM'
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35434 - 21/05/2013
35435 - 21/05/2013

35529 - 03/06/2013
35568 - 03/06/2013

35355 - 21/05/2013

35483 - 03/06/2013
35230 - 06/05/2013
35488 - 03/06/2013
35248 - 06/05/2013
35249 - 06/05/2013

35233 - 06/05/2013
35485 - 03/06/2013
35486 - 03/06/2013
35250 - 06/05/ 2013
35491 - 03/06/2013

35484 - 03/06/2013
35489 - 03/06/2013
35490 - 03/06/2013
35269 - 06/05/2013
35270 - 06/05/2013

35654 - 17/06/2013
35520 - 03/06/2013

35080 - 06/05/2013
35081 - 06/05/2013

35408 - 21/05/2013

35429 - 21/05/201 3

35433 - 21/05/2013
35453 - 21/05/2013

35500 - 03/06/2013
35082 - 06/05/2013
35083 - 06/05/2013
35084 - 06/05/2013
35202 - 06/05/2013
35203 - 06/05/2013
35085 - 06/05/2013
35086 - 06/05/2013
35087 - 06/05/2013
35088 - 06/05/2013
35089 - 06/05/2013
35090 - 06/05/2013
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Helianthus annuus L.
2012/1577 04577 03985 ‘T0864LM' 35091 - 06/05/2013
Heuchera L.
2009/2647 06055 02334 ‘Binoche' 35407 - 21/05/2013
2011/0688 07259 00441 'Ginger Peach’ 35416 - 21/05/2013
2011/1019 02133 00441 ‘Blackberry Crisp' 35418 - 21/05/2013
2011/1020 02133 00441 ‘Cherry Cola’ 35419 - 21/05/2013
2011/1334 02133 00441 '‘Root Beer' 35428 - 21/05/2013
2011/2073 02133 00441 ‘Delta Dawn' 35492 - 03/06/2013
2011/2074 02133 00441 'Vienna' 35440 - 21/05/2013
Hibiscus moscheutos L.
2011/2154 03120 00423 ‘Extrehotpink’ 35264 - 06/05/2013
2011/2155 03120 00423 '‘Oak Soft Pink' 35265 - 06/05/2013
Hibiscus syriacus L.
2010/2349 03881 ‘Minspot' 35629 - 17/06/2013
Hordeum chilense Triticum turgidum.
2010/1763 07071 03796 ‘Aucan’ 35093 - 06/05/2013
Hordeum vulgare L. sensu lato
2009/2165 03307 ‘Clarica’ 35092 - 06/05/2013
2012/1146 02926 ‘Cheers' 35094 - 06/05/2013
2012/1147 02926 ‘Chapeau’ 35095 - 06/05/2013
2012/1763 04105 'SY Tepee' 35096 - 06/05/2013
2012/1923 00634 ‘Korbina’ 35097 - 06/05/2013
2012/2031 06317 02907 ‘Signum’ 35302 - 21/05/2013
2012/2495 00663 ‘Espinosa’ 35303 - 21/05/2013
Hylotelephium telephium (L.) H. Ohba H. spectabile (Boreau) H. Ohba (syn. Sedum telephium L. S. spectabile  Boreau)
2011/1038 02133 00441 'Pool Party' 34294 - 06/05/2013
Hypericum androsaemum L.
2010/1857 05639 ‘GLOBDP327" 35519 - 03/06/2013
Hypericum inodorum Mill.
2010/0714 07435 ‘Kolmasun’ 35516 - 03/06/2013
llex aquifolium L.
2009/2393 00958 ‘Hachzwerg' 35662 - 17/06/2013
llex crenata Thunb.
2010/2854 07185 05461 ‘Glorie Dwarf 35487 - 03/06/2013
Ipomoea batatas (L.) Lam.
2010/2724 02979 'FLOIPOBIRR' 35410 - 21/05/2013
2010/2725 02979 'FLOIPOBIL' 35411 - 21/05/2013
2011/2312 03657 00165 ‘NCUIPOMNLC' 35469 - 21/05/2013
2011/2313 03657 00165 ‘NCUIPOEMLC' 35470 - 21/05/2013
2011/2548 04071/06259 00082 'Kyuikukan 6' 35455 - 21/05/2013
Kalanchoe  Adans.
2010/2853 00432 00423 ‘Charming Purple Meadow' 35521 - 03/06/2013
2011/0178 06669 ‘Katagedo' 35523 - 03/06/2013
2011/0179 06669 ‘Katarore' 35524 - 03/06/2013
2011/0180 06669 'Katapifa' 35525 - 03/06/2013
2011/0181 06669 ‘Katapaso' 35526 - 03/06/2013
2011/0182 06669 ‘Kataormi' 35527 - 03/06/2013
2011/2694 00432 00423 'Pink Paris' 35564 - 03/06/2013

74



Glava IV/ Capitulo IV /Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peat

Capitolo IV / 1V nodah / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu |

Ukk /K
V / Hoofdstuk IV / Rozdzia? IV / Capitulo IV /

IV / Chapter IV / Chapitre IV /

4 2013 Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|08|2013
1 2 | 3 | 4 | 5
Kalanchoe  Adans.
2011/2695 00432 00423 'LEAQ2' 35565 - 03/06/2013
2011/2696 00432 00423 'Feminine Pink Meadow' 35566 - 03/06/2013
2011/2699 00432 00423 ‘Keira' 35567 - 03/06/2013
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2011/1355 06669 '‘Don Geraldo' 35534 - 03/06/2013
2011/1610 05500 ‘Demeter’ 35538 - 03/06/2013
2011/2092 05500 ‘Thalia' 35545 - 03/06/2013
Kalanchoe blossfeldiana Poelln. K. laciniata (L) DC.
2011/0841 00432 00423 ‘Justine’ 35531 - 03/06/2013
2011/1549 00432 00423 'Amazing Pink Meadow' 35537 - 03/06/2 013
Knipho a Moench
2011/1904 02133 00441 ‘Mango Popsicle* 35633 - 17/06/2013
2011/1905 02133 00441 "TNFG' 35634 - 17/06/2013
2011/1906 02133 00441 ‘TNEG' 35635 - 17/06/2013
2011/1907 02133 00441 ‘Creamsicle’ 35636 - 17/06/2013
2011/1908 02133 00441 'Papaya Popsicle’ 35637 - 17/06/2013
2011/1913 02133 00441 'Pineapple Popsicle' 35638 - 17/06/2 013
Lactuca sativa L.
2010/1851 04075 02329 ‘Lorindol' 35380 - 21/05/2013
2010/2701 03602 03325 'Actina’ 35381 - 21/05/2013
2011/0500 04075 02329 ‘Gagliarda’ 35382 - 21/05/2013
2011/0752 00031 ‘Bellaprima’ 35585 - 03/06/2013
2011/1185 05170 ‘Naide' 35586 - 03/06/2013
2011/2706 00088 'Petronius’ 35587 - 03/06/2013
2012/0348 05170 ‘Mestiza' 35597 - 03/06/2013
2012/0781 03602 03325 'Pantlika’ 35598 - 03/06/2013
2012/0782 03602 03325 ‘Primore’ 35599 - 03/06/2013
2012/0783 03602 03325 'Fanugo’ 35600 - 03/06/2013
2012/1494 03602 03325 ‘Bouzuki* 35601 - 03/06/2013
Lavandula angustifolia Mill.
2010/0703 01690/02396/06462 01690 'Kerlavanhaze' 35231 - 06/05/2013
2010/0704 01690/02396/06462 01690 'Kerlavangem' 35232 - 0 6/05/2013
Lavandula stoechas L.
2010/1570 07553 00003 ‘Tv23' 35234 - 06/05/2013
2010/1945 07553 00003 "TV4' 35235 - 06/05/2013
Leucanthemum maximum (Ramond) DC.
2011/0244 03602 03325 ‘LEUZ0001" 35631 - 17/06/2013
2011/2335 03602 03325 'LEUZ0002' 35644 - 17/06/2013
Lilium L.
2010/2880 06469 'DL04581" 35412 - 21/05/2013
2011/2271 02791 ‘Cogoleto’ 35451 - 21/05/2013
2011/2402 01821 ‘Campeche’ 35493 - 03/06/2013
Lolium boucheanum Kunth
2012/1899 03304 'Bridge’ 35099 - 06/05/2013
2012/1900 03304 ‘Pacha’ 35100 - 06/05/2013
Lolium multi orum Lam.
2012/1898 03304 ‘Vizir' 35098 - 06/05/2013
Lolium perenne L.
2012/0820 06348 ‘Aberplentiful® 35501 - 03/06/2013
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Lolium perenne L.
2012/1896 03304 ‘Essor’ 35101 - 06/05/2013
2012/1897 03304 ‘Ozia' 35102 - 06/05/2013
Malus domestica Borkh.
2008/0818 03017/04816 ‘RNA 0304 35205 - 06/05/2013
2011/1829 00700 00420 'Rosalie’ 35515 - 03/06/2013
Nemesia  Vent.
2011/1927 00025 'Finemangstraw’ 35437 - 21/05/2013
2011/1928 00025 'Finemangpine’ 35438 - 21/05/2013
Nephrolepis exaltata (L.) Schott
2011/0544 03679 01903 ‘Floriane’ 35415 - 21/05/2013
Oryza sativa L.
2010/1143 06281 02433 'CL142AR’ 35103 - 06/05/2013
2010/1144 06281 02433 ‘CL181AR' 35104 - 06/05/2013
Parahebe catarractae (G. Forst) W. R. B. Oliv.
2011/1362 06753 04660 ‘Avalanche’ 35535 - 03/06/2013
Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2011/0289 04489 ‘Mirada Coral' 35242 - 06/05/2013
2011/0295 04489 ‘Mirada Light Pink’ 35243 - 06/05/2013
2011/0297 04489 ‘Mirada Red' 35244 - 06/05/2013
Pericallis hybrida  B. Nord.
2011/2289 01587 00423 'Perica Pe' 35642 - 17/06/2013
2011/2290 01587 00423 ‘Perica Purple’ 35643 - 17/06/2013

Pernettya mucronata
2010/1710

Petunia  Juss.
2010/2430
2011/0290
2011/0291
2011/0292
2011/0293
2011/0294
2011/0296
2011/1044
2011/2375

(L. f.) Spreng. (syn.
06000

03602 03325
04489
04489
04489
04489
04489
04489
08040
00633 00423

Phalaenopsis ~ Blume

2011/2344
2012/0166

Phaseolus vulgaris
2011/0158
2011/0159
2011/0160
2011/0161
2011/1327
2011/2576
2011/2683
2012/0261

Pisum sativum L.
2010/2889

06106
05986 00423

L.
04075 02329
04075 02329
04075 02329
04075 02329
00031
00031
00031
04199 01113

04075 02329

Gaultheria mucronata

'Aurora’

'PIC AMTHE'
'Pepe Pink Glitter'
'Pepe Pink Vein'
'Pepe Red'

'Pepe Light Pink'
'Pepe Burgundy'
'‘Pepe Mini White'
'DUESWEBSA'
‘Balsunpade’

'M369'
'ZHEN YU KO5'

'Persepolis’
‘Timgad'
'Carthage’
'Sybaris'
‘Lasoria’
'Dragster’
'Quantica’

‘Lewis'

'Prometheus’
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(L. f) Hook. & Arn.)

35628 - 17/06/2013

35349 - 21/05/2013
35220 - 06/05/2013
35221 - 06/05/2013
35222 - 06/05/2013
35223 - 06/05/2013
35224 - 06/05/2013
35225 - 06/05/2013
35350 - 21/05/2013
35228 - 06/05/2013

35550 - 03/06/2013
35569 - 03/06/2013

35383 - 21/05/2013
35384 - 21/05/2013
35385 - 21/05/2013
35386 - 21/05/2013
35602 - 03/06/2013
35603 - 03/06/2013
35621 - 03/06/2013
35604 - 03/06/2013

35387 - 21/05/2013



Glava IV / Capitulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peat Ukk /K

4 2013

Capitolo IV / 1V nodah / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu |
Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV

IV / Chapter IV / Chapitre IV /
V / Hoofdstuk IV / Rozdzia? IV / Capitulo IV /

15/08|2013

1 2 3 | 4 | 5
Poa pratensis L.
2012/1921 03304 ‘Touche' 35105 - 06/05/2013
Populus deltoides W. Bartam. ex Marshall
2010/2255 07126 03796 'San Lorenzo' 35514 - 03/06/2013
Prunus avium (L) L.
2008/0146 04564 07855 'Kasandra' 35209 - 06/05/2013
Prunus cerasus
2009/0554 00222 'WEIROOT 720 35512 - 03/06/2013
Prunus dulcis (Mill.) D. A. Webb
2007/1322 00648 06671 ‘Tardona' 35207 - 06/05/2013
2007/1323 00648 06671 'Pentacebas Csic' 35208 - 06/05/2013
Prunus persica (L.) Batsch
2007/1779 05225 01869 'Gianna Laura Dolce' 35462 - 21/05/2013
2007/1780 05225 01869 ‘Maria Linda' 35461 - 21/05/2013
2007/2925 02489/04400/06131/ 'Concettina’ 35359 - 21/05/2013

06132

2007/2978 04411 'Flamina’ 35211 - 06/05/2013
2008/0076 05485 01873 'Sunectwentyone' 35655 - 17/06/2013
2008/2530 05510 ‘Nerid 00408 35360 - 21/05/2013
2008/2531 05510 'NERID 00522 35361 - 21/05/2013
2008/2532 05510 'NERID 99741 35362 - 21/05/2013
2008/2533 05510 'NERID 00397 35363 - 21/05/2013
2008/2754 00189 'ZAI691INJ' 35212 - 06/05/2013
2008/2755 00189 'ZAI801NJ' 35213 - 06/05/2013
2008/2758 00189 'ZAI770NB' 35214 - 06/05/2013
2008/2759 00189 'Zaizizan' 35215 - 06/05/2013
2008/2760 00189 ‘Zaibiji* 35216 - 06/05/2013
2008/2761 00189 'Sweet Dream' 35217 - 06/05/2013
2008/2764 00189 'ZA1624PJ 35218 - 06/05/2013
2008/2765 00189 '‘Country Sweet' 35219 - 06/05/2013
Prunus salicina Lindl.
2005/1878 05236 05237 ‘Constanza’ 35358 - 21/05/2013
Pyrus communis
2005/0815 01758 01869 '‘Bohéme’ 35356 - 21/05/2013
Rosa L.
2008/1119 00368 ‘Delken’ 35229 - 06/05/2013
2009/1426 02200/02201/07426 ‘Wekrosopela' 35624 - 03/06/ 2013
2011/0026 07190 07191 'Oseredjune’ 35236 - 06/05/2013
2011/0038 00709 07855 'KORCUT0001" 35237 - 06/05/2013
2011/0039 00709 07855 'KORCUTO0011" 35238 - 06/05/2013
2011/0040 00709 07855 'KORCUT0019' 35239 - 06/05/2013
2011/0041 00709 07855 'KORCUT0021" 35240 - 06/05/2013
2011/0042 00709 07855 'KORCUT0025' 35241 - 06/05/2013
2011/0405 02304 ‘Interzen a' 35247 - 06/05/2013
2011/0896 05183 'RUICF1412A" 35417 - 21/05/2013
2011/1075 03733 'SPEMIVAN' 35421 - 21/05/2013
2011/1178 00091 'Harteam' 35422 - 21/05/2013
2011/1179 00091 'Harunite' 35423 - 21/05/2013
2011/1180 00091 'Harjope' 35424 - 21/05/2013
2011/1181 00091 'Harmedley' 35425 - 21/05/2013
2011/1259 07312 'BOUQO01" 35253 - 06/05/2013
2011/1408 00081 'POULPALO36' 35254 - 06/05/2013
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Rosa L.
2011/1411 00081 'POULPAL039' 35255 - 06/05/2013
2011/1454 00709 07855 'KORCUTO0008" 35256 - 06/05/2013
2011/1455 00709 07855 'KORCUTO0013" 35257 - 06/05/2013
2011/1456 00709 07855 'KORCUT0015' 35258 - 06/05/2013
2011/1457 00709 07855 'KORCUTO0023" 35259 - 06/05/2013
2011/1458 00709 07855 'KORCUT0024" 35260 - 06/05/2013
2011/1844 01810 02131 'KRIDOL' 35261 - 06/05/2013
2011/1845 01810 02131 'KRILIGHT" 35262 - 06/05/2013
2011/2133 00092 'AUSBLANKET' 35444 - 21/05/2013
2011/2134 00092 'AUSRAPPER' 35445 - 21/05/2013
2011/2135 00092 ‘AUSCEZED' 35446 - 21/05/2013
2011/2141 00092 'AUSTRAVA' 35447 - 21/05/2013
2011/2142 00092 ‘AUSTRUCK' 35448 - 21/05/2013
2011/2248 00021 'Schrejavum’ 35266 - 06/05/2013
2011/2249 00021 'SCH71757 35267 - 06/05/2013
2011/2250 00021 'SCH71560" 35268 - 06/05/2013
2011/2254 02622 ‘Frynippy" 35449 - 21/05/2013
2011/2269 03123 'Chewsumsigns' 35450 - 21/05/2013
2011/2353 02622 ‘Frymojo’ 35452 - 21/05/2013
2011/2498 00124 'TAN05188" 35271 - 06/05/2013
2011/2499 00124 ‘TANO1676' 35272 - 06/05/2013
2011/2569 00889 ‘Meistiley' 35273 - 06/05/2013
2011/2705 00021 'SCH60271" 35456 - 21/05/2013
2011/2745 00709 07855 'KORCUT0014" 35646 - 17/06/2013
2011/2746 00709 07855 'KORCUTO0032' 35647 - 17/06/2013
2011/2747 00709 07855 'KORCUT0033"' 35648 - 17/06/2013
2011/2748 00709 07855 'KORCUTO0036" 35649 - 17/06/2013
2011/2749 00709 07855 'KORCUT0037" 35650 - 17/06/2013
2011/2750 00709 07855 'KORCUTO0038" 35274 - 06/05/2013
2011/2751 00709 07855 'KORCUT0039" 35651 - 17/06/2013
Salix arctica Pall. (syn. Cham.)
2011/1917 07373 01689 ‘Yalta' 35627 - 03/06/2013
Sedum L.
2011/1923 00165 'INSEDYELCU' 35639 - 17/06/2013
2011/1924 00165 'INSEDYEBOU' 35640 - 17/06/2013
Skimmia japonica Thunb.
2010/2650 06812 02433 ‘Werf 02' 35625 - 03/06/2013
Solanum lycopersicum L.
2010/1852 04075 02329 'FIR152116' 35389 - 21/05/2013
2010/2388 04075 02329 ‘Pantos’ 35390 - 21/05/2013
2010/2729 04075 02329 'PPR232035' 35391 - 21/05/2013
2010/2730 04075 02329 'FIRA808014" 35606 - 03/06/2013
2010/2888 02329 ‘Bartolome’ 35392 - 21/05/2013
2011/0109 00072 ‘Diamantino’ 35393 - 21/05/2013
2011/0111 00072 'Kanavaro' 35394 - 21/05/2013
2011/0112 00072 ‘Felinto’ 35395 - 21/05/2013
2011/0286 04075 02329 'FIRLABDA' 35396 - 21/05/2013
2011/0448 00072 ‘Fizuma’ 35397 - 21/05/2013
2011/0504 00088 'TR5207 RZ' 35398 - 21/05/2013
2011/0505 00088 'TB5470 RZ' 35399 - 21/05/2013
2011/0506 00088 'TB5609 RZ' 35400 - 21/05/2013
2011/0507 00088 ‘TR5567 RZ' 35401 - 21/05/2013
2011/0508 00088 'TB5375 RZ' 35402 - 21/05/2013
2011/0842 05170 ‘Antique’ 35607 - 03/06/2013
2011/1051 02329 'Yigido' 35608 - 03/06/2013
2011/1167 00088 ‘Grammy* 35609 - 03/06/2013
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Solanum lycopersicum L.
2011/1328 00031 'Ralph’ 35610 - 03/06/2013
2011/1973 03602 03325 'SENG 9209' 35611 - 03/06/2013
2011/2004 02329 'DRW 7723' 35612 - 03/06/2013
2011/2321 05170 'Dogma’ 35613 - 03/06/2013
2011/2830 00088 'Confetto’ 35614 - 03/06/2013
2011/3048 03602 03325 'SENG 9206' 35615 - 03/06/2013
2011/3049 03602 03325 'SENG 9207' 35616 - 03/06/2013
2012/0205 05170 ‘Essential' 35617 - 03/06/2013
2012/0645 03602 03325 'SD7003" 35618 - 03/06/2013
2012/1497 03602 03325 'Clibbin’ 35619 - 03/06/2013
2012/1756 04633 ‘Bellastar' 35620 - 03/06/2013
2012/2360 02329 'BS 01543756 35658 - 17/06/2013
2012/2865 03602 03325 'Edioso’ 35661 - 17/06/2013
Solanum lycopersicum L. Solanum habrochaites S. Knapp & D. M. Spooner
2010/2254 01113 'Fundator' 35388 - 21/05/2013
Solanum tuberosum L.
2012/1886 00315 'Filou’ 35062 - 06/05/2013
2012/1887 00315 'Privileg’ 35063 - 06/05/2013
Spinacia oleracea L.
2011/2457 00088 'SP8590 RZ' 35605 - 03/06/2013
Telopea speciosissima (Sm.) R. Br. Telopea oreades F. Muell.
2011/1436 07329 04501 ‘Bridal Gown' 35632 - 17/06/2013
Thuja occidentalis L.
2010/0027 06868/06867/06869 ‘Jantar 35513 - 03/06/2013
Trifolium pratense L.
2012/1920 03304 'Rawvi' 35106 - 06/05/2013
Triticosecale Witt.
2010/0569 03304 ‘Vivacio' 35115 - 06/05/2013
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2010/0564 03304 'Zanzibar' 35107 - 06/05/2013
2010/1740 00186 ‘Dixie’ 35108 - 06/05/2013
2011/0837 03371 'Kelvin' 35109 - 06/05/2013
2011/0838 03371 ‘Carroll' 35110 - 06/05/2013
2012/1865 07369 'SY Moisson' 35111 - 06/05/2013
2012/1970 00008 'Weaver' 35304 - 21/05/2013
2012/1980 04288 '‘Angelus’ 35305 - 21/05/2013
2012/1981 04288 'TOBIAS' 35306 - 21/05/2013
2012/2109 06719 'Princeps’ 35307 - 21/05/2013
2012/2156 00731 'Forum' 35308 - 21/05/2013
2012/2246 04184 02907 ‘Amalia’ 35309 - 21/05/2013
2012/2289 04184 02907 'Capone’ 35310 - 21/05/2013
2012/2320 00689/00827 00827 '‘Ghayta' 35311 - 21/05/2013
2012/2321 00689/00827 00827 ‘Grapeli' 35312 - 21/05/2013
2012/2496 00663 'Ekolog’ 35313 - 21/05/2013
Triticum durum Desf.
2011/1668 07357 'Cannavaro' 35112 - 06/05/2013
2011/1671 07357 'Gattuso’ 35113 - 06/05/2013
2012/2136 04279 00443 'Odisseo’ 35314 - 21/05/2013
Vicia villosa Roth
2012/1328 00927 ‘Massa' 35114 - 06/05/2013
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Vitis L.
2007/1899 04539 00443 ‘Autumn King' 35210 - 06/05/2013
2007/2981 06135 00560 ‘ACS V 01 35570 - 03/06/2013
Weigela  Thunb.
2011/2329 03090 ‘Slingcol' 35548 - 03/06/2013
2011/2330 03090 ‘Verweig 6' 35549 - 03/06/2013
Zantedeschia Spreng.
2011/2910 00419 ‘Gold Sovereign' 35275 - 06/05/2013
Zea mays L.
2009/1755 00180 03985 'PHRAT' 35403 - 21/05/2013
2010/0818 03889 03139 'HCL3034" 35502 - 03/06/2013
2010/1001 04184 06919 ‘LIMABV38' 35116 - 06/05/2013
2010/1003 04184 06919 'LIMAVV26' 35117 - 06/05/2013
2010/1019 04184 06919 ‘LIMIVV852' 35118 - 06/05/2013
2010/1033 04184 06919 'LIMWCB116' 35119 - 06/05/2013
2010/1054 04184/00044 06919 ‘AGBC102' 35120 - 06/05/2013
2010/1056 04184/00044 06919 ‘MM15' 35121 - 06/05/2013
2010/1057 04184 06919 ‘LIMWBA99* 35122 - 06/05/2013
2010/1058 04184 06919 'LIMWCB104' 35123 - 06/05/2013
2010/1059 04184 06919 ‘LIMWPO96" 35124 - 06/05/2013
2010/1060 04184 06919 ‘LIMWPP81' 35125 - 06/05/2013
2010/1061 04184 06919 ‘LIMWPP112" 35126 - 06/05/2013
2010/1407 03304 '‘R09075' 35127 - 06/05/2013
2010/2076 00180 03985 ‘PHVAM' 35128 - 06/05/2013
2010/2103 00180 03985 'P1114' 35129 - 06/05/2013
2010/2452 00044 00575 'KW4M323' 35130 - 06/05/2013
2010/2453 00044 00575 'KW7M508' 35131 - 06/05/2013
2010/2454 00044 00575 'KW7M509' 35132 - 06/05/2013
2010/2455 00044 00575 'KW7M510' 35133 - 06/05/2013
2010/2456 00044 00575 'KW7M541' 35134 - 06/05/2013
2010/2457 00044/04184 00575 '‘BB14BT1' 35135 - 06/05/2013
2010/2458 00044/04184 00575 ‘BB53' 35136 - 06/05/2013
2010/2459 00044/04184 00575 'CB11' 35137 - 06/05/2013
2011/0267 00158 'LGR2038' 35138 - 06/05/2013
2011/0372 04184 06919 ‘LIMIBA965' 35503 - 03/06/2013
2011/0521 03889 03139 '‘R4174Z 35139 - 06/05/2013
2011/0581 00044/06919 00575 ‘AGABY' 35504 - 03/06/2013
2011/0584 00044/06919 00575 '‘AGBC114' 35505 - 03/06/2013
2011/0585 00044/06919 00575 ‘CC8' 35140 - 06/05/2013
2011/0586 00044/06919 00575 ‘ML9' 35141 - 06/05/2013
2011/0619 00260 '243Q832' 35142 - 06/05/2013
2011/0642 04197 'EG2190" 35143 - 06/05/2013
2011/0649 04197 'ES7512' 35144 - 06/05/2013
2011/0650 04197 'ES7519' 35145 - 06/05/2013
2011/0651 04197 '‘ES7524' 35146 - 06/05/2013
2011/0653 04197 'ES7542' 35147 - 06/05/2013
2011/0654 04197 'ES7530' 35148 - 06/05/2013
2011/0729 04577 03985 'P8192' 35149 - 06/05/2013
2011/0875 04577 03985 ‘PH13CH' 35150 - 06/05/2013
2011/0878 04577 03985 'PH131H' 35151 - 06/05/2013
2011/1125 04184 06919 ‘LIMCFT36' 35152 - 06/05/2013
2011/1126 04184 06919 'LIMEFF934' 35153 - 06/05/2013
2011/1127 04184 06919 'LIMEFF937" 35154 - 06/05/2013
2011/1132 04184 06919 'LIMIVO976' 35155 - 06/05/2013
2011/1134 04184 06919 'LIMIQV974' 35156 - 06/05/2013
2011/1135 04184 06919 'LIMJAAB46' 35506 - 03/06/2013
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Zea mays
2011/1136 04184 06919 'LIMIAAB4T' 35507 - 03/06/2013
2011/1139 04184 06919 'LIMLFE9Q04' 35157 - 06/05/2013
2011/1142 04184 06919 'LIMLFX902' 35158 - 06/05/2013
2011/1143 04184 06919 "LIMLIV995' 35159 - 06/05/2013
2011/1145 04184 06919 'LIMPCB100L' 35160 - 06/05/2013
2011/1146 04184 06919 'LIMPCB1002' 35161 - 06/05/2013
2011/1147 04184 06919 'LIMRFQ936' 35178 - 06/05/2013
2011/1149 04184 06919 'LIMRFQ960' 35179 - 06/05/2013
2011/1150 04184 06919 'LIMRVI952' 35180 - 06/05/2013
2011/1151 04184 06919 'LIMRVI956' 35162 - 06/05/2013
2011/1152 04184 06919 'LIMRVP925' 35163 - 06/05/2013
2011/1249 04184/00044 06919 'AGBC110' 35164 - 06/05/2013
2011/1250 04184/00044 06919 'AGBC115' 35508 - 03/06/2013
2011/1568 04577 03985 'P983g’ 35509 - 03/06/2013
2011/1583 04577 03985 'P8476' 35165 - 06/05/2013
2011/1685 04577 03985 'P8019’ 35166 - 06/05/2013
2011/1697 04577 03985 'P8401’ 35167 - 06/05/2013
2011/1706 04577 03985 'P8021’ 35168 - 06/05/2013
20111772 03304 'R08019' 35169 - 06/05/2013
2011/2051 04577 03985 'PH1CV5' 35170 - 06/05/2013
2011/2881 00044 00575 'KW7MO618' 35171 - 06/05/2013
2012/0231 00044 00575 'KW4MO805' 35172 - 06/05/2013
2012/0434 04197 'EG2144' 35173 - 06/05/2013
2012/0435 04197 'EG21665' 35174 - 06/05/2013
2012/0438 04197 'EG2169' 35175 - 06/05/2013
2012/0439 04197 'EG2171' 35176 - 06/05/2013
2012/0440 04197 'EG2172' 35177 - 06/05/2013
2012/0446 04197 'EG7256' 35181 - 06/05/2013
2012/0510 00260 '117CB343' 35182 - 06/05/2013
2012/0511 00260 '227QB148' 35183 - 06/05/2013
2012/0512 00260 '226YAQ88' 35184 - 06/05/2013
2012/0515 00260 '427BB498' 35185 - 06/05/2013
2012/0519 00260 '482R867' 35186 - 06/05/2013
2012/0521 00260 '485..299" 35187 - 06/05/2013
2012/0685 00158 'LFN1973' 35188 - 06/05/2013
2012/1512 04184 06919 'PNL1012' 35189 - 06/05/2013
2012/1514 04184 06919 "JDF1111' 35190 - 06/05/2013
2012/1519 04184 06919 'PBC1009' 35191 - 06/05/2013
2012/1521 04184 06919 "RFF965' 35192 - 06/05/2013
2012/1525 04184 06919 'IFX987" 35193 - 06/05/2013
2012/1531 04184 06919 'LFW115' 35194 - 06/05/2013
2012/1688 00180 03985 'P1535' 35195 - 06/05/2013
2012/1691 00180 03985 'P9203' 35196 - 06/05/2013
2012/1695 00180 03985 'P1211' 35348 - 21/05/2013
2012/1702 04577 03985 'LBS3207' 35510 - 03/06/2013
2012/1789 04577 03985 'PH18R2' 35197 - 06/05/2013
2012/1800 04577 03985 PH17WY' 35198 - 06/05/2013
2012/1801 04577 03985 'PH13DJ' 35199 - 06/05/2013
2012/1813 04577 03985 "PH17M5' 35200 - 06/05/2013
2012/1814 04577 03985 'PH12YP' 35201 - 06/05/2013
2012/2236 03304 'R07023' 35315 - 21/05/2013
2012/2237 03304 'R07027' 35316 - 21/05/2013
2012/2238 03304 'R07029' 35317 - 21/05/2013
2012/2239 03304 'R09007' 35318 - 21/05/2013
2012/2241 03304 'R10025' 35319 - 21/05/2013
2012/2243 03304 'R10077' 35320 - 21/05/2013
2012/2244 03304 'R11012" 35321 - 21/05/2013
2012/2245 03304 'R11027' 35322 - 21/05/2013
2012/2259 00044 00575 'KW1G0589' 35323 - 21/05/2013
2012/2260 00044 00575 'KW1G7140' 35324 - 21/05/2013
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2012/2261 00044 00575 'KW5G7508" 35325 - 21/05/2013
2012/2262 00044 00575 'KW5A1230' 35326 - 21/05/2013
2012/2263 00044 00575 'KW5A175' 35327 - 21/05/2013
2012/2264 00044 00575 'KW1F1468' 35328 - 21/05/2013
2012/2265 00044 00575 'KW1F1535' 35329 - 21/05/2013
2012/2266 00044 00575 'KW1F1547' 35330 - 21/05/2013
2012/2267 00044 00575 'KW1F1549' 35331 - 21/05/2013
2012/2268 00044 00575 'KW1F1561' 35332 - 21/05/2013
2012/2269 00044 00575 'KW1F1563' 35333 - 21/05/2013
2012/2270 00044 00575 'KW5F1497' 35334 - 21/05/2013
2012/2271 00044 00575 'KW5F1536' 35335 - 21/05/2013
2012/2272 00044 00575 'KW5F1537' 35336 - 21/05/2013
2012/2273 00044 00575 'KW5F1570' 35337 - 21/05/2013
2012/2274 00044 00575 'KW5F1576' 35338 - 21/05/2013
2012/2275 00044 00575 'KW6F169' 35339 - 21/05/2013
2012/2276 00044 00575 'KW6Q1001' 35340 - 21/05/2013
2012/2277 00044 00575 'KW6Q1004 35341 - 21/05/2013
2012/2278 00044 00575 'KW9OF1241' 35342 - 21/05/2013
2012/2279 00044 00575 'KW9Q0907" 35343 - 21/05/2013
2012/2280 00044 00575 'KW6P1001' 35344 - 21/05/2013
2012/2282 00044 00575 'KW7P1041' 35345 - 21/05/2013
2012/2283 00044 00575 'KW9P1018' 35346 - 21/05/2013
2012/2284 00044 00575 '‘KW6H1002' 35347 - 21/05/2013
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QAST A/ Glava IV: Rexeni | Tablica IV.2: Othverl ne na za vki za zakrila (Stranica 86)
1: Nomer na zave dane

: Za vitel

: Selekcioner

. Procesualen predstavitel (ako ima takev)

. Predlagano naimenovanie

: Referenten nomer na selekcionera

: Data na othverl ne

PARTE A / Capitulo IV: Decisiones / Cuadro IV.2: Denegacione s de protecciéon  (Pagina 86)
: Numero de expediente

. Solicitante

: Obtentor

. Representante en el procedimiento (si lo hay)

: Denominacion propuesta

: Referencia del obtentor

: Numero de denegacion, fecha

fAST A / Kapitola IV: Rozhodnuti / Tabulka IV.2: Zamitnuti °& dosti o ud¥leni odr-dovych prav (Strana
86)
1: fislo spisu

. Sadatel

. ’lechtitel

: Zastupce v °izeni (je-li uveden)

. Navrh nazvu

. ’lechtitelské oznafeni

. Datum zamitnuti

DEL A / Kapitel IV: Afggrelser / Tabel IV.2: Afslag pa ansggni nger om sortsbeskyttelse (Side 86)
: Sagsnummer

: Ansgger

. Foreedler

. Repraesentant (eventuel)

. Foreslaet betegnelse

. Foraedlerens betegnelse

. Afslagets nummer, dato

TEIL A/ Kapitel IV: Entscheidungen / Tabelle IV.2: Zurlickwe isung von Antragen auf Sortenschutz (Seite
86)

: Aktenzeichen

: Antragsteller

: Zuchter

. Verfahrensvertreter (falls zutre end)

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Anmeldebezeichnung

. Datum der Zuriickweisung

A OSA / IV peatikk: Otsused / Tabel IV.2: Kaitse alla vétmise t aotluse tagasilikkamine (Lehekiilg 86)
1: Toimiku number
2: Taotleja
3: Aretaja

4: Esindaja (olemasolul)

5

6

7

~N o o0 WNBRE ~N o o~ wN ~N o g~ WN R ~N o b WN
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: Sordinime ettepanek
. Aretaja andmed
. Tagasilukkamise number, kuupaev

MEPO A/K ' V: A o &l &IV.2: A o ! 0 &( 86)
1. A 0&' o}
2: Al
3 o} 0&
4. A 0& ( o ! &
5 (0] (0] OO0
6: A o0& o o o] o]
7:H 0 0 &
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/
15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZ1', A/ PARTE A/ PARTEAA/f AS"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013

PART A / Chapter IV: Decisions / Table IV.2: Refusals of appli cations for protection (Page 86)
1: File number

: Applicant

. Breeder

: Procedural representative (if any)

: Proposed denomination

: Breeder's reference

: Refusal number, date

PARTIE A / Chapitre IV: Décisions / Table IV.2: Rejets de dema ndes de protection  (Page 86)
: Numéro de dossier

: Demandeur

: Obtenteur

: Mandataire (s'il y a lieu)

: Dénomination proposée

. Référence de I'obtenteur

: Numero du rejet, date

~N o g b wWwN

~N o o WwN R

DIO A/ Poglavlje IV: Odluke / Tablica IV.2: Odbijeni zahtjev i za za’titu  (Stranica 86)
: Broj dosjea

. Podnositelj zahtjeva

. Oplemenjivag

: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

. Predlo®ena denominacija

. Oplemenjivatka oznaka

: Broj odbijenice, datum

PARTE A / Capitolo IV: Decisioni / Tabella IV.2: Rigetto dell e domande di tutela  (Pagina 86)
> Numero di pratica

: Richiedente

. Costitutore

. Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventualdi)

: Denominazione proposta

. Riferimento del costitutore

: Numero del rigetto, data

N o b WN R

DAIA / IV nodah: lemumi/ IV.2. tabula: Aizsardzbas i esniegumu noraid?ana (Lappuse 86)
. Dokumenta numurs
. lesniedzjs
. Selekciorars

. Pilnvarotais marsavis (ja ads ir)
. Pieteiktais nosaukums

. Selekciorara atsauce

. Noraid?anas datums

DALIS / IV skyrius: Sprendimai/ IV.2 lentele: Parai?ku d el teisines apsaugos atmetimas (Puslapis 86)
: Byla numeris

. Pareizkejas

. Selekcininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

. Sulomas pavadinimas

. Selekcinis veisles °ymuo

: Atmetimo numeris, data

"A"RESZ / IV. fejezet: Dontések / Tablazat IV.2: Az oltalmi k érelmek elutasitasa  (Oldal 86)
1: Nyilvantartasi szam

. Kérelmez®

: Nemesit®

. Eljarasbeli képvisel® (ha van)

: Javasolt fajtanevek

. A nemesit® hivatkozasi szama

. Elutasitas datuma

NOoO gk, WNE > NOOAONE > NOOAMWDNPR

~N o g~ 0N
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Glava IV/ Capitulo IV /Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peat Ukk /K IV / Chapter IV / Chapitre IV /
Capitolo IV / IV nodak / IV skyrius / IV. fejezet / Kapitolu | V' / Hoofdstuk IV / Rozdzia? IV / Capitulo IV /
4 2013 Capitolul IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV 15|08|2013

PARTI A / Kapitolu IV: Deci»jonijiet / Tabella IV.2: Tic hid ta' applikazzjonijiet g hal protezzjoni (Pagna
86)

: Numru tal-fajl

. Applikant

. lI-Kultivatur

: Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

. Denominazzjoni proposta

: Referenza tal-kultivatur

: ld-data tat-tic hid

DEEL A/ Hoofdstuk IV: Beslissingen/ Tabel IV.2: Afwijzing v an aanvragen voor een kwekersrecht (Bladz-
ijde 86)
1: Dossiernummer

. Aanvrager

: Kweker

. Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepaseg)

: Voorgestelde rasbenaming

: Kweekaanduiding

: Datum van afwijzing

CZt', A/ Rozdzia® IV: Decyzje / Tabela IV.2: Odrzucone wnios ki o ochron} (Strona 86)
: Numer akt

: Wnioskodawca

: Hodowca

: Pe?nomocnik (o ile ustanowiony)

. Proponowana nazwa

: Oznaczenie hodowcy

: Data odrzucenia

PARTE A / Capitulo IV: Decises / Quadro IV.2: Recusa de pedid os de proteccdo (Pagina 86)
: NUumero de processo

. Requerente

: Obtentor

. Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominagdo proposta

. Referéncia do obtentor

: Data da recusa

PARTEA A / Capitolul IV: Decizii / Tabelul IV.2: Respingerea cererii de protecpie  (Pagina 86)
. Dosar nr.

. Solicitant

: Ameliorator

: Mandatar (dac este cazul)

: Denumirea propus

. Referinpele amelioratorului

: Num rul respingerii, data

fAS” A / Kapitola IV: Rozhodnutia / Tabulka IV.2: Zamietnut ia prihla2ok na ochranu (Strana 86)
. fislo spisu

: Prihlasovatel

. lachtitel

. Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Navrhovany nazov

. Pracovné oznafenie odrody

. fislo zamietnutia, datum

DEL A/ IV. poglavje: Odlofbe / Tabela IV.2: Zavrnitev prijav e za podelitev varstva  (Stran 86)
: 'tevilka prijave

. Prijavitelj

. Slahtnitelj

. Zastopnik v postopku (Ee obstaja)

: Predlagano ime

. Slahtniteljeva oznaka

: Datum zavrnitve

~No o~ WNR ~N o g b wNBRE N o o~ WNR ~N o o0~ WDNBRE N o gk WN ~No o~ WNR

N o o~ WN B
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO

A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A" RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt', A/ PARTE A/ PARTEAA/ f AS"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013
OSA A/ Luku IV: Paatokset / Taulukko IV.2: Suojaamista koske vien hakemusten hylkdaminen (Sivu 86)
1: Rekisterinumero
2: Hakija
3: Jalostaja
4: Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
5: Ehdotettu la jikenimi
6: Jalostajan tunnus
7: Hylkdysnumero, paivamaara
DEL A/ Kapitel IV: Beslut/ Tabell IV.2: Avslag p& anstkninga r om vaxtforadlarratt (Sida 86)
1: Ansodkningsnummer
2: Sokanden
3: Foradlare
4: Fullmaktsinnehavare (eventuell)
5: Foreslagen beteckning
6: Foradlarens beteckning
7: Datum for avslaget
1 | 2 | 3 4 5 6 7
Cordyline banksii Hook. f.
2010/0038 06325 06326 01903 'Sprilecpink’ sprint pink 3 1175 - 06/05/2013
Eryngium alpinum L.
2012/0667 05639 05639 'GLOBERY33' globery33 1226 - 17/06/2013
Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verscha eltii )
2011/0839 06750 06750 ‘Montblanc’ montblanc 1225 - 17/06/2013
Phalaenopsis ~ Blume
2011/1097 07306 07477 p110403 1223 - 17/06/2013
Rosa L.
2010/2727 00092 00092 'AUSBOXER' cp3030 1224 - 17/06/2013

86



Glava V/ Capitulo V/Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatiikk / K ' V / Chapter V / Chapitre V /

Capitolo V/V nodah / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoo

fdstuk V / Rozdzia? V / Capitulo V /

4 2013 Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|08 2013
QAST A/ Glava V: Promeni v ridigeski statut na za vitel, procesualni pr edstavitel ili

na titul ra na pravoto na zakrila / Tablica V.1: Promeni v ridigeski statut na za vitel ili

procesualni predstavitel (Stranica 91)

1: Nomer na zave dane

: Predlagano naimenovanie

. Referenten nomer na selekcionera

. Predhoden Za vitel

Nov Za vitel

. Selekcioner

: Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takev)
: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takev)

. Data na izmenenie

©ONOU N WN

PARTE A / CapituloV: Cambio de solicitante, de representant
derecho de proteccién / Cuadro V.1: Cambio de solicitante o d
(Pagina 91)

1: Ndmero de expediente

: Denominacién propuesta

. Referencia del obtentor

. Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

. Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

. Nuevo Representante en el procedimiento (si o hay)

: Fecha del cambio

© 00 ~NOoO A WN

fAST A/ Kapitola V: Zm¥ny v osob¥ °adatele, zastupce v °izeni

e en el procedimiento o de titular del
e su representante en el procedimiento

nebo dritele odr-dovych prav/ Tabulka

V.1: Zm¥ny v osob¥ °adatele nebo zastupce v °izeni (Strana 91)

1: fislo spisu

: Navrh nazvu

. ’lechtitelské oznafeni

: P°edchozi Sadatel

: Nové Sadatel

. ’lechtitel

: P°edchozi Zastupce v °izeni (je-li uveden)
: Nové Zéastupce v °izeni (je-li uveden)

: Datum zm¥ny

DEL A/Kapitel V: £ndringer vedrgrende ansgger, befuldmaegt
sortsbeskyttelse / Tabel V.1: ZAndringer vedrgrende ansgge
(Side 91)

1: Sagsnummer

. Foreslaet betegnelse

. Foraedlerens betegnelse

. Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

. Foreedler

. Tidligere Repraesentant (eventuel)

: Ny Repraesentant (eventuel)

. /Endringsdato

© N U WN

TEIL A/ Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers
schutzinhabers / Tabelle V.1: Anderungen beziiglich des Ant
(Seite 91)

1: Aktenzeichen

: Vorgeschlagene Bezeichnung

: Anmeldebezeichnung

. Vorheriger Antragsteller

. Neuer Antragsteller

Zichter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutre end)

. Neuer Verfahrensvertreter (falls zutre end)

. Anderungsdatum

©ONOU A WN

87

iget repraesentant eller indehaveren af EF-
ren eller vedrgrende dennes befuldmeegtigede

, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
ragstellers oder des Verfahrensvertreters



QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO

A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/
15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt, A/ PARTE A/ PARTEAA/ f

AS”"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013

A OSA / V peatiikk: Taotleja vdi tema esindaja isikuga voi kait

muutused / Tabel V.1: Taotleja vbi tema esindaja isikuga seo
: Toimiku number

: Sordinime ettepanek

. Aretaja andmed

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

: Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)

: Uus Esindaja (olemasolul)

: Muutuse kuupaev

MEPO A/K '
K
! !
o &( 91)
A 0&' 0
o] o] 00
o0& lo o o] o]
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o o0&
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PART A/ Chapter V: Changes in the person of the applicant, pro
of the right / Table V.1: Changes in the person of the applican
91)

. File number

: Proposed denomination

: Breeder's reference

. Previous Applicant

: New Applicant

. Breeder

. Previous Procedural representative (if any)

: New Procedural representative (if any)

. Date of change

© 0 NOUAWNR

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demand
du droit / Table V.1: Changement dans la personne du demandeu
1: Numéro de dossier

. Dénomination proposée

. Référence de l'obtenteur

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

. Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

. Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

9: Date de changement

0o N O WN

DIO A/ Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastup
V.1: Promjena podnositelja zahtjeva ili zastupnika u postu
1: Broj dosjea

: Predlo®ena denominacija

: Oplemenjivafka oznaka

. Prethodno Podnositelj zahtjeva

: Novo Podnositelj zahtjeva

. Oplemenjivag

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)

: Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

. Datum promjene

© o N O UA®WN
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se alla vbetud sordi omanikuga seotud
tud muutused  (Lehekiilg 91)

o ! ! o! & o &
00 &! o ! ! !
cedural representative or of the holder

t or of the procedural representative (Page

eur, du mandataire ou du titulaire
r ou du mandataire  (Page 91)

nika u postupku ili nositelja prava / Tablica

pku (Stranica 91)



4 2013

Glava V/ Capitulo V/Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatiikk / K
Capitolo V/V nodah / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoo

Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V

V / Chapter V / Chapitre V /

fdstuk V / Rozdzia? V / Capitulo V /

15|08

|2013

PARTE A/ Capitolo V: Modi che relative alla persona del rich

iedente, del mandatario o del titolare della

tutela / Tabella V.1: Modi che relative alla persona del ric
: Numero di pratica

: Denominazione proposta

. Riferimento del costitutore

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

. Costitutore

0N UA WN R

©

. Data della modi ca

ADAIA / V nodak: lesniedzja, pilnvaroa m@rstavja v
tabula: lesniedzja vai pilnvaroa @rstavja izmana

: Dokumenta numurs

. Pieteiktais nosaukums

. Selekciorara atsauce

. lepriekejais lesniedzjs

: Jaunais lesniedzjs

. Selekciorars

. lepriekejais Pilnvarotais marsavis (ja ads ir)

0w ~N O b WN PR

: Jaunais Pilnvarotais mrstvis (ja ads ir)
. lzmairu datums

©

A DALIS / V skyrius: Parei2kejo, procesinio atstovo ar apsa

lentele: Parei2kejo ar jo procesinio atstovo tapatybes
1: Byla numeris

: Sulomas pavadinimas

. Selekcinis veisles °ymuo

. Ankstesnis Pareizkejas

: Naujas Parei%kejas

. Selekcininkas

: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

. Pasikeitimo data

© 00 N O g b WN

"A"RESZ / V.fejezet: A kérelemet benyuijtonak, az eljarasbe
tulajdonosanak személyében beall6 valtozas / Tablazat V.1
(Oldal 91)

képvisel®jének személyében beallé valtozas
. Nyilvantartasi szam

: Javasolt fajtanevek

: A nemesit® hivatkozasi szama

. El®z® Kérelmez®

. Uj Kérelmez®

: Nemesit®

. EI®z® Eljarasbeli képvisel® (ha van)

. Uj Eljarasbeli képvisel® (ha van)

: A véltozas datuma

© 00 N O O B WN B

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet I|-persuna ta' l-applikant, ta
tad-dritt / Tabella V.1: Bidliet I-persuna ta' l-applikan
: Numru tal-fajl

: Denominazzjoni proposta

. Referenza tal-kultivatur

. Precedenti Applikant

: Gdid Applikant

. lI-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

. Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla

© 00 N O O b WN B

89

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (everuale/i)

hiedente o del mandatario (Pagina 91)

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura(eventuale/i)

ai selekciorara tiesbu paznieka izmanas / V.1.

S (Lappuse 91)

ugos savininko tapatybes pasikeitimas/ V.1
pasikeitimas  (Puslapis 91)

li képvisel®jének vagy az oltalomi jog
. A kérelmet benyujtonak, illetve eljarasbeli

r-rapprezentant procedurali jew tat-titolari
t jew tar-rappre»entant procedurali (Pagna 91)



QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO

A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/
15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt, A/ PARTE A/ PARTEAA/ f

AS”"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013

DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betre ende de aanvrager, d
of de houder van een kwekersrecht / Tabel V.1: Wijzigingen be
ordiger voor de procedure (Bladzijde 91)

: Dossiernummer

: Voorgestelde rasbenaming

: Kweekaanduiding

: Vorige Aanvrager

: Nieuwe Aanvrager

. Kweker

. Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van éepassing)

: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien vandepassing)

: Wijzigingsdatum

© 0N U WN R

CZt1', A | Rozdzia® V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pe2nomoc
(Strona 91)

V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub pe®nomocnika
1: Numer akt

: Proponowana nazwa

: Oznaczenie hodowcy

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

: Hodowca

: Poprzedni Pe?nomocnik (o ile ustanowiony)

: Nowy Pe?nomocnik (o ile ustanowiony)

. Data zmiany

© 0N U WN

PARTE A / Capitulo V: AlteracBes relativas a requerentes, a r

titulares de direitos / Quadro V.1: Alteragbes relativas a r
processuais (Pagina 91)

1: Ndmero de processo

: Denominacéo proposta

: Referéncia do obtentor

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (casoxésta)
. Actual Representante para efeitos processuais (caso esta)

: Data de alteragao

PARTEA A / Capitolul V: Modi c ri privind solicitantul, man
V.1: Modi c ri privind solicitantul sau mandatarul
1: Dosar nr.

: Denumirea propus

. Referinpele amelioratorului

: Precedent Solicitant

: Urm tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac este cazul)

: Urm tor Mandatar (dac este cazul)

9: Data modi crii

fAS” A / KapitolaV: Zmeny v osobe prihlasovatela, procesné
Tabulka V.1: Zmeny v osobe prihlasovatela alebo procesné

. fislo spisu

: Navrhovany nazov

: Pracovné oznafenie odrody

: Predchéadzajuci Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

. Tachtitel

. Predchéadzajuci Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Novy Procesny zéastupca (ak je nejaky)

: Datum zmeny

0w ~NOoO OB~ WN © 0 N O OB WN
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e vertegenwoordiger voor de procedure
tre ende de aanvrager of de vertegenwo-

nika lub posiadacza prawa / Tabela

epresentantes para ns processuais ou

equerentes ou a seus representantes para ns

datarul sau titularul protecpiei / Tabelul

(Pagina 91)

ho zéastupcu alebo majitela ochrany /
ho zastupcu (Strana 91)



Glava V/ Capitulo V/Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatiikk / K '
Capitolo V/V nodah / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V / Hoo

V / Chapter V / Chapitre V /
fdstuk V / Rozdzia? V / Capitulo V /

4 2013 Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|08 2013
DEL A/ V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v po stopku ali imetnika °lahtniteljske pravice /
TabelaV.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika (Stran 91)
1: 'tevilka prijave
2: Predlagano ime
3: Slahtniteljeva oznaka
4: Prej2nji Prijavitel]
5: Novi Prijavitel]
6: Slahtnitelj
7: Prej?nji Zastopnik v postopku (£e obstaja)
8: Novi Zastopnik v postopku (Ee obstaja)
9: Datum spremembe
OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettua edust ajaa koskevat muutokset (Sivu 91)
1: Rekisterinumero
2: Ehdotettu la jikenimi
3: Jalostajan tunnus
4: Aikaisempi Hakija
5: Uusi Hakija
6: Jalostaja
7: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
8: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)
9: Muutospaivamaara
DEL A / Kapitel V: Forandringar betrd ande den person som ans okt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vaxtforadlarréatt / Tabell V.1: Forandri ngar betrd ande den person som ansokt eller
fullmaktsinnehavaren (Sida 91)
1: Ansodkningsnummer
2: Foreslagen beteckning
3: Foradlarens beteckning
4: Foregdende Sokanden
5. Ny Sokanden
6: Foradlare
7: Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)
8: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)
9: Andringsdatum
1 | 2 | 3 4 5 | 7 8 9
Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verscha eltii )
2011/0938 'KEJAPA 60' schoe 60 04707 08070 04707 27/05/2013
2012/0195 'KEJAPASS' schoe 58 04707 08070 04707 27/05/2013
2012/0196 "KEJAPASQ' schoe 59 04707 08070 04707 27/05/2013
2012/0197 'KEJAPAGL' schoe 61 04707 08070 04707 27/05/2013
2012/1892 'KEJAPAG2' schoe 62 04707 08070 04707 27/05/2013
Fragaria ananassa Duchesne ex Rozier
2010/0648 'Pircinque’ 04.228.5 06797/ 06797/ 02487/02486 06797 06/05/2013
06944 06944
Gasteria  Duval
2011/2921 'Green Star' wigagresta 06601 06601 06601 01903 02586 22/05/2013
Haworthia fasciata (willd.) Haw.
2011/2920 ‘Cape Town' Wt05 06601 06601 07037 01903 02586 22/05/2013
2012/2727 'Royal Albert wtosalb 06601 06601 07037 01903 02 586 22/05/2013
2012/2733 ‘Barcelona’ wt09bb 06601 06601 07037 01903 02586 22/05/2013
Helleborus niger L.
2012/2758 gruhelnigol 00629 08076 00629 01903 01903 16/05/2013
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1 | 2 | 3 | 4 | 5 | 6 | 7 | 8 | 9

Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.

2011/1381 ‘Anda’ 07-044-01 04375 08108 04782 00423 00423 20/06/2013

2011/1382 09-025-01 04375 08108 04782 00423 00423 20/06/2013

2012/1846 07-098-099 04375 08108 04782 00423 00423 20/06/2013

2012/1905 06-002-02 04375 08108 04782 00423 00423 20/06/2013

Malus  Mill.

2007/2592 ‘G 202' 9.202 02540/ 02540/ 06085/02540 00420 00420 28/06/2013

06085 08093

Pelargonium grandi orum (Andrews) Willd.

2011/2626 'OGLGER5033' 5033 07891 07891 07462 02318 27/05/2013

2012/0010 'OGLGER7020' 7020 07891 07891 07462 02318 27/05/ 2013

2012/0011 'OGLGER6037' 6037 07891 07891 07462 02318 27/05/2013

2012/0012 'OGLGER7013' 7013 07891 07891 07462 02318 27/05/ 2013
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QAST A/ Glava V: Promeni v ridigeski statut na za vitel, procesualni pr edstavitel ili

na titul ra na pravoto na zakrila | Tablica
pravoto na zakrila ili na procesualni predstavitel
1: Nomer na zave dane

: Naimenovani na sortove

: Nomer na predostavenoto pravo

: Predhoden Za vitel

Nov Za vitel

: Selekcioner

. Predhoden Procesualen predstavitel (ako ima takev)
: Nov Procesualen predstavitel (ako ima takev)

. Data na izmenenie

©ONO TN WN

PARTE A / CapituloV: Cambio de solicitante, de representant
derecho de proteccion / Cuadro V.2: Cambio de titular del der
en el procedimiento  (Pagina 97)

: Numero de expediente

: Denominaciones de variedades

: Numero de concesién

. Anterior Solicitante

: Nuevo Solicitante

: Obtentor

. Anterior Representante en el procedimiento (si lo hay)

. Nuevo Representante en el procedimiento (si o hay)

: Fecha del cambio

© 00 ~NOoO U A WNBRE

fAST A/ Kapitola V: Zm¥ny v osob¥ °adatele, zastupce v °izeni
V.2: Zm¥ny v osob¥ dritele odr-dovych prav nebo zastupce v °
1: fislo spisu

: Nazvy odr-dy

. fislo ud¥leni odr-dového prava

: P°edchozi Sadatel

: Nové Sadatel

. ’lechtitel

: P°edchozi Zastupce v °izeni (je-li uveden)

: Nové Zéastupce v °izeni (je-li uveden)

: Datum zm¥ny

DEL A / Kapitel V: Andringer vedrgrende ansgger, befuldmaegt
EF-sortsbeskyttelse / Tabel V.2: Andringer vedrgrende ind
dennes befuldmaegtigede  (Side 97)

1: Sagsnummer

. Sortsbetegnelser

. Beskyttelsesnummer

. Tidligere Ansgger

: Ny Ansgger

. Foreedler

: Tidligere Repraesentant (eventuel)

. Ny Repraesentant (eventuel)

. /Endringsdato

© 00 ~NOoO U~ WN

TEIL A/ Kapitel V: Anderungen beziiglich des Antragstellers
schutzinhabers / Tabelle V.2: Anderungen beziiglich des Sor
ters (Seite 97)

. Aktenzeichen

. Sortenbezeichnungen

: Nummer der Erteilung, Datum

: Vorheriger Antragsteller

. Neuer Antragsteller

. Zuchter

: Vorheriger Verfahrensvertreter (falls zutre end)

: Neuer Verfahrensvertreter (falls zutre end)

. Anderungsdatum

© 00 ~NOoO U A WNBRE
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V.2: Promeni v ridigeski statut na titul ra na
(Stranica 97)

e en el procedimiento o de titular del
echo de proteccion o de su representante

nebo dritele odr-dovych prav/ Tabulka
izeni (Strana 97)

iget repreesentant eller indehaveren af
ehaveren af sortsheskyttelse eller vedrgrende

, des Verfahrensvertreters bzw. des Sorten-
tenschutzinhabers oder des Verfahrensvertre-



QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/
15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZ1', A/ PARTE A/ PARTEAA/f AS"A/DELA/OSAA/DELA 4

2013

A OSA / V peatiikk: Taotleja vdi tema esindaja isikuga voi kait

muutused / Tabel V.2: Kaitse alla vBetud sordi omaniku voi te
(Lehekiilg 97)

1: Toimiku number

: sordinimed

. Kaitse alla vdtmise number

: Eelmine Taotleja

: Uus Taotleja

. Aretaja

: Eelmine Esindaja (olemasolul)
: Uus Esindaja (olemasolul)

: Muutuse kuupaev

MEPO A/K ' VA & 0 & 00 &!
/K
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PART A/ Chapter V: Changes in the person of the applicant, pro
the right/ Table V.2: Changes in the person of the holder of th
(Page 97)

1: File number

: Variety denominations

: Grant number

. Previous Applicant

: New Applicant

: Breeder

. Previous Procedural representative (if any)

: New Procedural representative (if any)

. Date of change

©ONOUS®WN

PARTIE A / Chapitre V: Changements dans la personne du demand
du droit / Table V.2: Changement dans la personne du titulair
1: Numéro de dossier

: Dénominations variétales

: Numéro de l'octroi

: Précédent Demandeur

: Nouveau Demandeur

. Obtenteur

: Précédent Mandataire (s'il y a lieu)

: Nouveau Mandataire (s'il y a lieu)

9: Date de changement

0o ~NOoO s WN

DIO A/ Poglavlje V: Promjena podnositelja zahtjeva, zastup

se alla vBetud sordi omanikuga seotud
ma esindaja isikuga seotud muutused

cedural representative or of the holder of
e right or of the procedural representative

eur, du mandataire ou du titulaire
e du droit ou du mandataire (Page 97)

nika u postupku ili nositelja prava / Tablica

V.2: Promjena nositelja prava ili zastupnika u postupku (Stranica 97)

1: Broj dosjea

: Denominacije sorti

: Broj dodjele

. Prethodno Podnositelj zahtjeva

Novo Podnositelj zahtjeva

: Oplemenijivaf

: Prethodno Zastupnik u postupku (ako ga ima)
- Novo Zastupnik u postupku (ako ga ima)

. Datum promjene

©ONODUS®WN
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PARTE A/ Capitolo V: Modi che relative alla persona del rich

tutela / Tabella V.2: Modi che relative alla persona del tit
> Numero di pratica

: Denominazioni varietali

: Numero della concessione

: Precedente Richiedente

: Nuovo Richiedente

. Costitutore

0N UA®WN R

: Nuovo Mandatario/Rappresentante nella procedura (everuale/i)
: Data della modi ca

©

ADAIA / V nodak: lesniedzja, pilnvaroa m@rstavja v

iedente, del mandatario o del titolare della
olare della tutela o del mandatario (Pagina 97)

: Precedente Mandatario/Rappresentante nella procedura(eventuale/i)

ai selekciorara tiesbu paznieka izmanas / V.2.

tabula: Selekciorara tiesbu pahieka vai pilnvarot a @rstavja izmanas (Lappuse 97)

: Dokumenta numurs

: "Krru nosaukumi

. Pie2drzanas numurs

. lepriekejais lesniedzjs

: Jaunais lesniedzjs

. Selekciorars

. lepriek&jais Pilnvarotais @rsavis (ja ads ir)
: Jaunais Pilnvarotais mrstvis (ja ads ir)

: lzmairu datums

o ~NOo g b wWwN PP

©

A DALIS / V skyrius: Parei2kejo, procesinio atstovo ar apsa
lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapa
1: Byla numeris

. Veisliu pavadinimai

: Suteiktas numeris

. Ankstesnis Pareizkejas

: Naujas Parei2kejas

. Selekcininkas

: Ankstesnis Procesinis atstovas (jei yra)

: Naujas Procesinis atstovas (jei yra)

. Pasikeitimo data

© 0N U WN

"A"RESZ/V.fejezet: A kérelemet benyujténak, az eljarasbe
donosanak személyében beall6 valtozas / Tablazat V.2: Az ol
képvisel®jének személyében bealld valtozas (Oldal 97)

. Nyilvantartasi szam

. Fajtanevek

: Megadéas szama

. El®z® Kérelmez®

. Uj Kérelmez®

: Nemesit®

: EI®z® Eljarasbeli képvisel® (ha van)

. Uj Eljarasbeli képvisel® (ha van)

. A véltozas datuma

© 00 N O g b~ WDN Rk

PARTI A / Kapitolu V: Bidliet I|-persuna ta' l-applikant, ta
tad-dritt / Tabella V.2: Bidliet |-persuna tat-titolari t
97)

: Numru tal-fajl

: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

: Numru tal-koncessjoni

. Precedenti Applikant

: Gdid Applikant

. lI-Kultivatur

: Precedenti Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)
. Gdid Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Data tal-bidla

© 0 N O 0O b~ WN B
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ugos savininko tapatybes pasikeitimas / V.2
tybes pasikeitimas  (Puslapis 97)

li képvisel®jének vagy az oltalomi jog tulaj-
talomi jog tulajdonosanak, illetve eljarasbeli

r-rapprezentant procedurali jew tat-titolari
ad-dritt jew tar-rappre»entant ta' procedura (Pagna



QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt, A/ PARTE A/ PARTEAA/ f AS"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013
DEEL A / Hoofdstuk V: Wijzigingen betre ende de aanvrager, d e vertegenwoordiger voor de procedure
of de houder van een kwekersrecht/ Tabel V.2: Wijzigingen be tre ende de houder van een kwekersrecht
of de vertegenwoordiger voor de procedure (Bladzijde 97)
1: Dossiernummer
2: Rasbenamingen
3: Verleningsnummer
4: Vorige Aanvrager
5: Nieuwe Aanvrager
6: Kweker
7: Vorige Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van éepassing)
8: Nieuwe Vertegenwoordiger voor de procedure (indien vandepassing)
9: Wijzigingsdatum
CZt1', A | Rozdzia® V: Zmiany w osobie wnioskodawcy, pe2nomoc nika lub posiadacza prawa / Tabela
V.2: Zmiany w osobie posiadacza prawa lub pe2nomocnika (Strona 97)

1: Numer akt

: Nazwy odmian

: Numer przyznania

: Poprzedni Wnioskodawca

Nowy Whnioskodawca

: Hodowca

: Poprzedni Pe?nomocnik (o ile ustanowiony)
: Nowy Pe?nomocnik (o ile ustanowiony)

. Data zmiany

© 0N U WN

PARTE A / Capitulo V: AlteracBes relativas a requerentes, a r epresentantes para ns processuais ou
titulares de direitos / Quadro V.2: Alterac@es relativas a t itulares de direitos ou seus representantes para
ns processuais (Pagina 97)

: NUmero de processo

: Denominacgdes varietais

: NUumero da concesséo

: Anterior Requerente

. Actual Requerente

: Obtentor

: Anterior Representante para efeitos processuais (casoxésta)

. Actual Representante para efeitos processuais (caso esta)

: Data de alteragao

PARTEA A / Capitolul V: Modi c ri privind solicitantul, man datarul sau titularul protecpiei / Tabelul
V.2: Modi c ri privind titularul protecpiei sau mandataru | (Pagina 97)
1: Dosar nr.

: Denumirea soiurilor

: Num rul acord rii

: Precedent Solicitant

: Urm tor Solicitant

: Ameliorator

: Precedent Mandatar (dac este cazul)

: Urm tor Mandatar (dac este cazul)

9: Data modi crii

© 0 N O U B WN B
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fAS” A / KapitolaV: Zmeny v osobe prihlasovatela, procesné ho zéastupcu alebo majitela ochrany /
Tabulka V.2: Zmeny v osobe maijitela ochrany alebo procesn ého zastupcu (Strana 97)

. fislo spisu

: Nazvy odrod

. fislo udelenia prava na ochranu

. Predchéadzajuci Prihlasovatel

: Novy Prihlasovatel

. lachtitel

. Predchéadzajuci Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Novy Procesny zéastupca (ak je nejaky)

. Datum zmeny

© 0 N O U WN B
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Glava V/ Capitulo V/Kapitola V / Kapitel V / Kapitel V / V peatiikk / K ' V / Chapter V / Chapitre V /
Capitolo V/V nodah / V skyrius / V. fejezet / Kapitolu V/Hoo  fdstuk V / Rozdzia? VV / Capitulo V /
4 2013 Capitolul V / Kapitola V / V. poglavje / Luku V / Kapitel V 15|08 2013

DEL A/ V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v po stopku ali imetnika °lahtniteljske pravice /
TabelaV.2: Spremembe imetnika °lahtniteljske pravice ali zastopnika (Stran 97)

: 'tevilka prijave

: Imena sort

. 'tevilka podelitve

. Prej2nji Prijavitelj

. Novi Prijavitel]

. Slahtnitelj

. Prej2nji Zastopnik v postopku (£Ee obstaja)

: Novi Zastopnik v postopku (Ee obstaja)

. Datum spremembe

© 00N O U WDNBRE

OSA A/Luku V: Hakijaa, menettelyyn valtuutettua edustajaa tai oikeuden omistajaa koskevat muutokset
/ Taulukko V.2: Oikeuden omistajia tai menettelyyn valtuut ettua edustajaa koskevat muutokset (Sivu 97)
1: Rekisterinumero

. Lajikenimet

: My6nndn numero

. Aikaisempi Hakija

: Uusi Hakija

: Jalostaja

: Aikaisempi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on )

: Uusi Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

. Muutospaivamaara

© 0N O U D WwN

DEL A / Kapitel V: Forandringar betrd ande den person som ans okt, fullmaktsinnehavaren eller den
person som innehar vaxtforadlarratt / Tabell V.2: Forandri ngar betrd ande den person som innehar
vaxtféradlarratt eller fullmaktsinnehavaren (Sida 97)

: Ansokningsnummer

: Sortbenamningar

. Beviljandenummer

. Foregdende Sokanden

: Ny Soékanden

. Foradlare

. Foregdende Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Ny Fullmaktsinnehavare (eventuell)

. Andringsdatum

© 0N UAWNP

Aconitum L.

2006/1765 ‘Blue Lagoon' 24752 03607 04238 03607 00423 21/05/2013
Aconitum carmichaelii Debeaux - Arendsii Grp.
2004/2397 ‘Cloudy" 18739 03607 04238 03607 00423 21/05/2013

Agapanthus  L'Hér.

2009/1281 ‘Soe' 30635 00641 00641 00641 01903 06/06/2013
Anthemis tinctoria L.

2003/0258 ‘Charme’ 17708 03607 06721 03608 17/06/2013
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.

2011/0501 ‘Heidi' 34195 05482 05482 05482 05483 09/05/2013
Buddleja L.

2003/1794 '‘Morning Mist' 17712 02741 02741 02741 01110 06/06/2013

Choisya  Kunth
2007/0558 'LONDAZ' 25215 02741 02741 02741 01110 06/06/2013
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Choisya ternata Kunth
1999/1219 ‘Limo’ 5554 02741 02741 02741 01110 06/06/2013
Citrus sinensis (L.) Osbeck
2005/0876 ‘Cambria’ 34256 05084 05084 05086 07124 05692 07/06/2013
Cotinus ~ Mill.
2007/1446 ‘LONDUS' 26492 02741 02741 02741 01110 06/06/2013
Cucurbita pepo var. styriaca  Greb.
2006/0818 ‘GSKAK1' 20985 08020 08085 05426 05425 05425 28/05/2013
2006/0819 ‘GSK261" 20984 08020 08085 05425 05425 05425 28/0 5/2013
2006/0820 ‘Armin’ 20983 08020 08085 05425 05425 05425 28/05/2013
Echinacea purpurea (L.) Moench
2006/0879 ‘Green Envy' 23029 01903 07317 05439 01903 01903 01/05/2013
Escallonia ~ Mutis ex L. f.
2007/1293 'LONCAR' 25226 02741 02741 02741 01110 06/06/2013
Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verscha eltii )
2004/1170 ‘Red Angel' 14991 04707 08070 04707 27/05/2013
2004/1171 ‘White Angel' 14525 04707 08070 04707 27/05/2013
2004/1487 'Pink Diamond' 14992 04707 08070 04707 27/05/2013
2004/1488 'Snow Star' 14993 04707 08070 04707 27/05/2013
2004/1489 ‘Royal Flame' 14994 04707 08070 04707 27/05/2013
2004/1490 ‘Dark Star' 14995 04707 08070 04707 27/05/2013
2005/0374 ‘Forest Flame' 16260 04707 08070 04707 27/05/2013
2005/0375 ‘White Star' 16261 04707 08070 04707 27/05/2013
2005/0376 ‘Joly Josan' 16262 04707 08070 04707 27/05/2013
2005/2405 'Pink Star' 18459 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1500 ‘Matrix' 19399 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1501 ‘Mistral' 19400 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1502 ‘Zalm Star' 19401 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1503 ‘Zalm Forest Flame' 19402 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1504 'Pink Forest Flame' 19403 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1505 ‘Revolution’ 19404 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1506 'Springtime’ 19405 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1507 ‘Snow Anne' 19406 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1508 ‘Whisper' 19407 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1509 ‘White Sensation’ 19408 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1510 ‘Purper Angel' 19409 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1511 ‘Festival' 19410 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1512 ‘Tiger' 19411 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1513 'Kings Cross' 19412 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1514 'Shadow' 19413 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1515 'Purper Snow Anne' 19414 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1516 'Enigma’ 19415 04707 08070 04707 27/05/2013
2006/1517 ‘Ice Queen’ 19416 04707 08070 04707 27/05/2013
2007/2763 'Raindrop’ 23351 04707 08070 04707 27/05/2013
2007/2785 'Autumn’ 26054 04707 08070 04707 27/05/2013
2007/2786 'Pink Panther' 26055 04707 08070 04707 27/05/2013
2007/2787 ‘Lion’ 26056 04707 08070 04707 27/05/2013
2007/2788 ‘Lemon’ 26057 04707 08070 04707 27/05/2013
2007/2789 ‘White Forest Flame' 26058 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/0565 'Skeleton’ 26272 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/0566 ‘Green Marble’ 26273 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/0567 ‘White Marble' 26274 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/0568 ‘Bubble Red' 27641 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/0569 'KEJAPA52' 30764 04707 08070 04707 27/05/2013
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Fittonia albivenis (Lindl. ex hort. Veitch) Brummitt (syn. Fittonia verscha eltii )
2009/0570 'KEJAPA53' 30765 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/2638 'KEJAPAST' 30779 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/2639 'KEJAPAS4' 30780 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/2640 'KEJAPA55' 30781 04707 08070 04707 27/05/2013
2009/2641 'KEJAPA56' 30782 04707 08070 04707 27/05/2013
Gasteraloe  Guillaumin ( Aloe L. Gasteria  Duval)
2009/0535 'Swello' 30800 06601 06601 06601 01903 02586 22/05/2013
2010/1389 ‘WT04' 33165 06601 06601 07029 01903 02586 22/05/ 2013
Gasteria  Duval
2009/1311 'WTO03' 30451 06601 06601 06601 01903 02586 22/05/2013
Gentiana L.
1995/2481 ‘Blue Mountain' 6211 07282 08077 00247 13/05/2013
Gentiana tri ora Pall.
2002/0701 'Encia Princess 20938 03846 08076 03846 01903 01903 03/05/2013
White'
2002/0704 ‘Encia Princess Blue' 20939 03846 08076 03846 019 03 01903 03/05/2013
2004/2404 ‘Encia Princess Vio- 20942 03846 08076 03846 01903 01903 03/05/2013
let'
2004/2405 Encia Princess Light- 20943 03846 08076 03846 01903 01903 03/05/2013
blue'
Gossypium  hirsutum L.
2003/2359 'ST457" 13907 07309 07309 04483 04000 07616 03/06/2013
2003/2362 'ST468' 13909 07309 07309 04483 04000 07616 03/06 /2013
Haworthia fasciata (willd.) Haw.
2010/1440 ‘New York' 32732 06601 06601 07037 01903 02586 22/05/2013
2010/1444 ‘Amsterdam’ 32733 06601 06601 07037 01903 02586 2 2/05/2013
Haworthia limifolia Marloth
2008/0798 ‘LOCKO1' 28557 06241 06601 06241 01903 02586 16/05/2013
Hebe Comm. ex. Juss.
1999/1594 ‘Neprock' 9616 01621 01621 02816 01110 17/06/2013
Helianthus annuus L.
1995/0522 'Nd761-3' 1157 04184 04184 02593 04222 07885 27/06/2013
1998/0805 ‘Lg 114 B’ 4819 04184 04184 00087 04222 07885 27/06 /2013
1998/0807 'Lg127b’ 7529 04184 04184 00087 04222 07885 27/06/2013
1998/0810 ‘'Lgr54° 6457 04184 04184 00087 04222 07885 27/06/ 2013
1999/0243 'Lgr27' 6953 04184 04184 00087 04222 07885 27/06/2013
1999/0244 ‘Lgr28' 7536 04184 04184 00087 04222 07885 27/06/ 2013
1999/0245 'Lgré4’ 6458 04184 04184 00087 04222 07885 27/06/2013
1999/0246 ‘Lg123b’ 7629 04184 04184 00087 04222 07885 27/06 /2013
1999/0247 'Lg128b’ 6999 04184 04184 00087 04222 07885 27/06/2013
2001/1112 'LG1284B' 13114 04184 04184 00087 04222 07885 271 06/2013
2001/1113 'LG1274B' 13115 04184 04184 00087 04222 07885 27/06/2013
2001/1117 'LGR284" 13116 04184 04184 00087 04222 07885 27/0 6/2013
2003/0656 'V506R’ 13139 04184 04184 00190 04222 07885 27/06/2013
2004/0535 'LGROL64’ 19863 04184 04184 04184 04222 07885 27/ 06/2013
2004/0536 'LGR 29' 14170 04184 04184 04184 04222 07885 27/06/2013
2004/0537 'LG1234B' 19864 04184 04184 04184 04222 07885 271 06/2013
2006/1132 'LG1224B' 25953 04184 04184 04184 04222 07885 27/06/2013
2008/0677 'LG12340LB 24175 04184 04184 04184 04222 07885 2 7/06/2013
2008/0678 'LG1140LB' 24176 04184 04184 04184 04222 07885 27/06/2013
2008/0679 'LG1141B 29408 04184 04184 04184 04222 07885 27/ 06/2013
2008/0680 'V506RO’ 25946 04184 04184 04184 04222 07885 27/06/2013
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Helianthus annuus L.
2008/0681 ‘LGROL64I' 27062 04184 04184 04184 04222 07885 27 /06/2013
2008/0682 '37032' 29206 04184 04184 04184 04222 07885 27/06/2013
2008/0683 '37025' 23573 04184 04184 02907 04222 07885 27/06 /2013
2008/0684 '37026' 23574 04184 04184 02907 04222 07885 27/06/2013
2009/0556 'LG1234IA' 32560 04184 04184 04184 04222 07885 27 /06/2013
2009/0557 '37028' 26153 04184 04184 02907 04222 07885 27/06/2013
2009/0558 ‘39051 26154 04184 04184 02907 04222 07885 27/06 /2013
2009/0559 'AD37033" 26429 04184 04184 02907 04222 07885 27/06/2013
Helleborus L.
2002/0702 ‘Christmas Star 15669 03846 08076 03846 01903 01903 03/05/2013
2002/0703 ‘Winter Star' 15670 03846 08076 03846 01903 01903 03/05/2013
Hydrangea L.
1996/1312 ‘Nanping' 5214 04375 08108 01543 00423 00423 24/06/2013
1996/1313 ‘Xian' 5215 04375 08108 01543 00423 00423 24/06/2 013
1999/0859 Hulk' 10602 04375 08108 01543 00423 00423 24/06/2013
2000/0132 ‘Rambo’ 11578 04375 08108 02910 00423 00423 24/06 /2013
2000/0133 ‘Multi Purple* 11579 04375 08108 02910 00423 00423 24/06/2013
Hydrangea macrophylla (Thunb.) Ser.
2002/0766 'Beijing’ 16147 04375 08108 02910 00423 00423 24/06/2013
2003/1620 ‘Ankong’ 17377 04375 08108 04375 00423 00423 24/0 6/2013
2004/1715 ‘Napo' 19463 04375 08108 04782 00423 00423 24/06/2013
2004/1716 ‘Benxi’ 19464 04375 08108 04782 00423 00423 24/06 /2013
2005/1303 ‘Hortmahar' 21900 04375 08108 04782 00423 00423 24/06/2013
2005/1304 ‘Henan' 21901 04375 08108 04782 00423 00423 24/06 /2013
2006/1219 ‘Wudu* 27140 04375 08108 04782 00423 00423 24/06/2013
2007/0917 'Shooting Stars' 27146 04375 08108 04782 00423 00 423 24/06/2013
2008/0431 ‘Horo' 29015 04375 08108 04782 00423 00423 24/06/2013
2008/0432 ‘Hortmaja’ 29016 04375 08108 04782 00423 00423 24 /06/2013
2008/0433 ‘Hortmoc' 29017 04375 08108 04782 00423 00423 24/06/2013
2009/1140 ‘Boxian' 32145 04375 08108 04782 00423 00423 24/0 6/2013
2009/1141 'Koria' 32146 04375 08108 04782 00423 00423 24/06/2013
Nepenthes L.
2011/3009 ‘Loes’ 33374 07282 08077 07282 13/05/2013
2011/3010 ‘Linda’ 33375 07282 08077 07282 13/05/2013
Pelargonium L'Her. ex Aiton
1999/1753 ‘Imperial’ 11633 07891 07891 01842 02318 27/05/2013
Pelargonium grandi orum (Andrews) Willd.
2003/1991 ‘Bravo’ 16151 07891 07891 00735 02318 27/05/2013
2003/1993 ‘Jewel' 16152 07891 07891 00735 02318 27/05/2013
2004/1723 'OGLROYWH' 19260 07891 07891 00735 02318 27/05/2013
2009/1283 'OGLGER579' 29048 07891 07891 01842 02318 27105/ 2013
2009/1284 'OGLGER1010' 29049 07891 07891 01842 02318 27/05/2013
2009/1285 'OGLGER3010' 29050 07891 07891 01842 02318 27/05 /2013
2009/1286 'OGLREG3067" 29051 07891 07891 01842 02318 27/05/2013
Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2003/1994 ‘GLOSALROS' 16554 07891 07891 00735 02318 27/05/2013
2003/1995 ‘Global Soft Pink' 16555 07891 07891 00735 02318 2 7/05/2013
2003/1996 ‘Global Red" 16556 07891 07891 00735 02318 27/05/2013
Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2001/1450 ‘Patriot Bright Red' 12566 07891 07891 01842 02318 27/05/2013
2003/1998 ‘Patriot Cranberry 16558 07891 07891 00735 02318 27/05/2013
Red'
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Pelargonium zonale (L.) L'Her. ex Aiton
2004/1720 'MAERIRED' 20706 07891 07891 00735 02318 27/05/2013
Peperomia Ruiz et Pav.
2003/1952 'DAFURO’ 18443 00115 08070 00115 07/05/2013
2003/2061 'DANALTU' 18445 00115 08070 00115 07/05/2013
2003/2062 'DAVICTO' 18446 00115 08070 00115 07/05/2013
2003/2063 'DAFIDEL' 18447 00115 08070 00115 07/05/2013
2003/2065 'DAGRATI' 18448 00115 08070 00115 07/05/2013
2003/2066 ‘DAMOLLY 18618 00115 08070 00115 07/05/2013
2003/2067 'DANAMI' 18449 00115 08070 00115 07/05/2013
2004/1561 'DAVITA' 18451 00115 08070 00115 07/05/2013
2009/0574 'DAPEFL' 30769 00115 08070 00115 04707 07/05/2013
Peperomia argyreia (Mig.) E. Morren
2009/0571 'DAPEOL’ 30766 00115 08070 00115 04707 07/05/2013
2009/0575 ‘DAPECO' 30770 00115 08070 00115 04707 07/05/201 3
Peperomia argyreia (Mig.) E. Morren P. rotundifolia (L.) Kunth
2010/2720 'DAPERO’ 33386 00115 08070 00115 04707 07/05/2013
Peperomia caperata Yunck.
2009/0572 'DAPEZI' 30767 00115 08070 00115 04707 07/05/2013
2009/0573 'DAPERE' 30768 00115 08070 00115 04707 07/05/201 3
2010/2721 'DAPERA' 33387 00115 08070 00115 04707 07/05/2013
Peperomia orba G. S. Bunting
2005/1610 ‘Silver Shadow' 18456 04707 08070 04707 27/05/2013
Prunus domestica L.
2000/2081 Tulare' 19948 00345 00345 01443/01444 00423 00443 05/06/2013
2000/2082 ‘Sutter' 21731 00345 00345 01443/01444 00423 43 05/06/2013
Pyrus communis L.
1999/0576 ‘Elliot’ 5573 00345 00345 02570 01082 00443 05/06/2013
Sche era J. R. Forst. et G. Forst.
1995/2161 ‘Luseane’ 4111 00176 08111 00176 01903 01903 19/06/2013
Symphoricarpos Duhamel
2009/0107 'Soe' 30502 00641 00641 00641 01903 06/06/2013
Zantedeschia Spreng.
2009/0519 ‘Flamingo* 29034 06721 08080 06597 00423 24/05/2013
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QAST A/ Glava VI: Prekrat vane na zakrilata

105)
1:

o s WNBRE

ouhswN

Nomer na zave dane

: Titul r

. Procesualen predstavitel (ako ima takev)

: Naimenovani na sortove

. Data na prekrat vane

: Kod. A= Otkaz ot zawita , B= lIztigane na sroka na zawita

PARTE A / Capitulo VI: Fin de la proteccion / Cuadro VI.1: Fin d

: Numero de expediente

: Titular

. Representante en el procedimiento (si lo hay)
: Denominaciones de variedades

: Fecha del n de la proteccion

: Codigo. A=Renuncia a la proteccién, B=Fin de la proteccion, C=Anulac

fAST A / Kapitola VI: Skonf£eni odr-dovych prav / Tabulka V1.1
. fislo spisu

. Dreitel

. Zastupce v °izeni (je-li uveden)

: Nazvy odr-dy

: Datum skon£eni

U A WNBRE

. Kéd. A=Vzdani se prava na ochranu odr-d, B=Uplynuti doby trvani o

prav, D=Zru2eni odr-dovych prav

DEL A / Kapitel VI: Sortsbeskyttelsens ophgr / Tabel VI.1: So
: Sagshummer

. Indehaver

. Repraesentant (eventuel)

. Sortsbhetegnelser

: Ophgrsdato

. Kode. A=Afstdelse af sortsbeskyttelse, B=Sortsheskyttelsens o phar, C=Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse, D=Opheevelse a f
sortsheskyttelse

o U WN PR

TEIL A/ Kapitel VI: Beendigung des Schutzes / Tabelle VI.1: B

o g WNBRE

A OSA / VI peatikk: Kaitse I8petamine / Tabel VI.1: Kaitse 16p

o s WNBRE

R A

. Aktenzeichen

. Sortenschutzinhaber

. Verfahrensvertreter (falls zutre end)

. Sortenbezeichnungen

: Datum der Beendigung

: Code. A=Inhaberverzicht, B=Erléschen des Schutzes, C=Nichtigke

: Toimiku number

: Omanik

: Esindaja (olemasolul)

: sordinimed

. Ldpetamise kuupaev

. Kood. A=kaitsest loobumine, B=kaitse I6ppemine, C=kaitse tiihist

MEPO A/K ' VI: & o &/
A 0&' o]
K o0 o&
A 0& ( o ! &
O o & o !
H 0o & & o &
Kl o0& A=E ! & 0 &, B= & 0
o} &
PART A / Chapter VI: Termination of protection / Table VI.1: T
. File number
Holder

ouhwWwN R

: Procedural representative (if any)

. Variety denominations

. Date of termination

: Code. A=Surrender of protection, B=Expiry of protection, C=Annul
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| Tablica VI.1: Prekrat vane na zakrilata

, C= Otm na na zawita , D= Otnemane na zawita

e la proteccién (Pagina 105)

(Stranica

ion de la proteccion, D=Cancelacion de la proteccion

: Skon£eni odr-dovych prav (Strana 105)

rtsbeskyttelsens opher (Side 105)

eendigung des Schutzes (Seite 105)

itserklarung, D=Aufhebung
etamine (Lehekilg 105)

amine, D=kaitse kehtetuks tunnistamine

chrannych prav, C=Prohla2eni neplatnosti odr-dovych

&VI.1: & o &( 105)
&, C=A & o] &, D=A ! &
ermination of protection (Page 105)

ment of protection, D=Cancellation of protection
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PARTIE A / Chapitre VI: Cessation de la protection / Table VI. 1: Cessation de la protection (Page 105)

1: Numéro de dossier

2: Titulaire

3: Mandataire (s'il y a lieu)

4: Dénominations variétales

5: Date de la cessation

6: Code. A=abandon de la protection, B=expiration de la protection, C=déchéance de la protection, D=annulation de la protection
DIO A / Poglavlje VI: Prestanak zaztite / Tablica VI.1: Prest anak za%ite (Stranica 105)

1: Broj dosjea

2: Nositelj

3: Zastupnik u postupku (ako ga ima)

4: Denominacije sorti

5: Datum isteka

6: Kod. A=Prepu?tanje zatite, B=Istek zatite, C=Poni?tenje za ite, D=Otkazivanje zazite
PARTE A / Capitolo VI: Estinzione della tutela / Tabella VI.1 : Estinzione della tutela (Pagina 105)

1: Numero di pratica

2: Titolare

3: Mandatario/Rappresentante nella procedura (eventualdi)
4: Denominazioni varietali

5: Data dell'- estinzione

6

. Codice. A=Rinuncia del titolare della tutela, B=Scadenza della tut  ela, C=Annullamento della tutela, D=Cancellazione della

tutela

A DAIA / VInodah: Aizsardzbas mrtrauk2ana / VI.1.ta bula: Aizsardzbas @mrtrauk2ana (Lappuse 105)

1: Dokumenta numurs

. Ipa2nieks

. Pilnvarotais marsavis (ja ads ir)
: 'krru nosaukumi

. Rartrauk?2anas datums

o o WN

atcel2ana

ADALIS / VI skyrius: Teisines apsaugos galiojimo pabaiga / VI.1lentele: Teisines apsaugos galiojimo
pabaiga (Puslapis 105)

1: Byla numeris

: Savininkas

: Procesinis atstovas (jei yra)

. Veisliu pavadinimai

: Pabaigos data

: Kodas. A=Teisines apsaugos atsisakymas, B=Teisines apsaugos g aliojimo pabaiga, C=Teisines apsaugos anuliavimas, D=Tei
apsaugos paskelbimas negaliojanfia

o O A WN

"A"RESZ / VI.fejezet: Az oltalom megszfnése / Tablazat VI.1 : Az oltalom megszfnése  (Oldal 105)
1: Nyilvantartasi szam

: Jogosult

. Eljarasbeli képvisel® (ha van)

. Fajtanevek

: Megszfnés datuma

: Kod. A=Az oltalomrol valé lemondas, B=Az oltalom lejarata, C=Az o [talom megsziintetése, Az oltalom torlése

o U b WwN

PARTI A / Kapitolu VI: Tmiem ta' protezzjoni / TabellaVI.1: T miem ta' protezzjoni (Pagna 105)
: Numru tal-fajl

. It-Titolari

. Rapprezentant procedurali (jekk ikun hemm)

: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

: Data tat-tmiem

: Kodici. A=Rinunzja tal-protezzjoni, B=Skadenza tal-protezzjoni , C=Annullament tal-protezzjoni, D=Kancellazzjoni tal pr
zjoni

o U A WN PR

DEEL A / Hoofdstuk VI: Beéindiging van een kwekersrecht / Tab el VI.1: Beéindiging van een kweker-
srecht (Bladzijde 105)

1: Dossiernummer

2: Houder

103

. Kods. A=Atteik?2aras no aizsardzbas, B=Aizsardzbhas termi na beigas, C=Aizsardzbas anué2ana, D=Aizsardzbas at sauk2ana/

sines

otez-
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3: Vertegenwoordiger voor de procedure (indien van toepaseg)
4: Rasbenamingen
5: Datum van beéindiging

6: Code. A=Afstand van een kwekersrecht, B=A oop van een kwekersrec  ht, C=Nietigverklaring van een kwekersrecht, D=Vervallen-
verklaring van een kwekersrecht

Czt', A/ Rozdzia® VI: Wygaznijcie ochrony / Tabela VI.1: Wyg atnijcie ochrony (Strona 105)
: Numer akt

: Posiadacz

: Pe?nomocnik (o ile ustanowiony)

Nazwy odmian

. Data zako«czenia

: Kod. A=Zrzeczenie si} ochrony, B=Wygazniicie ochrony, C=Anulow anie ochrony, D=Uchylenie ochrony

o wWwN R

PARTE A / Capitulo VI: Extingdo da protecgdo / Quadro VI.1: Ex tingdo da proteccdo  (Pagina 105)
: NUmero de processo

: Titular

. Representante para efeitos processuais (caso exista)

: Denominacgdes varietais

: Data da extingéo

: Cddigo. A=Renuncia & proteccdo, B=Caducidade da proteccdo, C=Anula¢  &o da proteccdo, D=Privagdo da protecgdo

o A WN P

PARTEA A / Capitolul VI: Tncetarea proteciei / Tabelul VI.1 : Tncetarea protecpiei  (Pagina 105)
: Dosar nr.

: Titular

: Mandatar (dac este cazul)

: Denumirea soiurilor

: Data incetrii

: Cod. A=renunparea la protecpie, B=expirarea protecpiei, C=anul  area protecpiei, D=suspendarea protecpiei

ouh wN R

fAS” A/ Kapitola VI: Ukon£enie ochrany / Tabulka VI.1: Ukon £enie ochrany (Strana 105)
. fislo spisu

. Majitel

. Procesny zastupca (ak je nejaky)

: Nazvy odrdd

: Datum ukon£enia

: Kéd. A=Vzdanie sa ochrany, B=Uplynutie lehoty ochrany, C=Anulov anie ochrany, D=Zru?enie ochrany

o A WN B

DEL A/ VI. poglavje: Prenehanje varstva / Tabela VI.1: Prene hanje varstva (Stran 105)
: 'tevilka prijave

: Imetnik

. Zastopnik v postopku (Ee obstaja)

. Imena sort

: Datum prenehanja

. Koda. A=Odstop od varstva, B=lztek varstva, C=Razveljavitev vars  tva, D=Preklic varstva

g hA WN PR

OSA A/ Luku VI: Suojauksen raukeaminen / Taulukko VI.1: Suoj auksen raukeaminen  (Sivu 105)

. Rekisterinumero

. Haltija

. Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikali on)

. Lajikenimet

. Suojauksen paattymisen paiva maara

: Koodi. A=Suojauksesta luopuminen, B=Suojauksen paattyminen, C=S  uojauksen kumoaminen, D=Suojauksen peruuttaminen

o A WN B

DEL A / Kapitel VI: Upphorande av vaxtforadlarratt / Tabell V I.1: Upphoérande av véxtforadlarréatt (Sida
105)

: Ansdkningsnummer

. Innehavare av vaxtféradlarratt

. Fullmaktsinnehavare (eventuell)

: Sortbenédmningar

: Utgangsdatum

: Kod. A=Aterkallande av véxtforadlarratt, B=Vaxtforadlarratt en |6per ut, C=Vaxtforadlarratten ogiltigforklaras, D=Véax tforadlar-
ratten upphor

oA WN PR
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Adenium  Roem. et Schult
1998/1319 04160 00003 ‘Scarlet' 20/05/2013 A
Adenium obesum (Forssk.) Roem. et Schult.
2007/0706 04160 00003 ‘Julie’ 05/06/2013 A
2008/2686 04160 00003 ‘Adefem’ 05/06/2013 A
2010/1641 04160 00003 'Adeseks’ 17/06/2013 A
2010/1645 04160 00003 ‘Adeti’ 17/06/2013 A
Aglaonema rotundum N. E. Br.
2005/1378 04786 01903 "ZAI750' 04/05/2013 A
Alstroemeria L.
1998/1383 03783 ‘Staprivina’ 12/04/2013 A
1999/0706 03783 "Jive' 05/04/2013 A
Angelonia angustifolia Benth.
2006/2254 00633 00423 ‘Balangbakin’ 18/06/2013 A
Anthurium Schott
2007/0260 01347 'ANTHAQUIQ' 22/05/2013 A
Argyranthemum frutescens (L.) Sch. Bip.
2003/1779 03491 02318 'SUPALEM' 16/05/2013 A
Begonia L.
1999/0317 00633 00003 ‘Bepared' 30/06/2013 A
Begonia hiemalis  Fotsch (Begonia xelatior hort.)
1995/2801 04443 00423 ‘Azotus’ 14/05/2013 A
1997/0949 00856 00420 'Daisy Franje' 02/05/2013 A
1999/1024 00849 ‘Beman Peach’ 20/05/2013 A
Begonia tuberhybrida Voss
2006/1992 05599 'Fragrance’ 04/05/2013 A
Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima  Ddll
2001/0635 00570 '2000SES001' 01/05/2013 A
2001/0636 00570 '2000SES002' 01/05/2013 A
2001/0641 00570 '2000SES007' 01/05/2013 A
Bidens ferulifolia (Jacq.) DC.
1998/1212 02325 00165 ‘Peters Goldteppich’ 14/05/2013 A
Brassica napus L. emend. Metzg.
2003/0362 03307 'Expert’ 05/06/2013 A
2004/1596 03304 ‘Gamin’ 09/05/2013 A
Calathea G. Mey.
2005/2588 04942 01903 'HGV05' 18/05/2013 A
Calibrachoa Llave & Lex.
2003/2370 01020 04464 ‘Kakegawa S43' 01/06/2013 A
Campanula portenschlagiana Schult.
2009/0351 02606 00003 '159 E' 19/06/2013 A
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Capsicum annuum L.
2010/1619 00088 'PA5164 RZ' 25/06/2013
2010/1620 00088 'PA5071 RZ' 25/06/2013
2010/1621 00088 'PA5072 RZ' 25/06/2013
2010/1623 00088 'PA5202 RZ' 25/06/2013
Chrysanthemum L.
1996/1140 01104 ‘Sapiro’ 17/05/2013
1998/0004 01104 'Frimo’ 17/05/2013
1998/0910 07415 00423 “Yonoki' 28/05/2013
1999/1346 03823 'High Five' 16/04/2013
2002/0927 00852 ‘Bajimba’ 16/04/2013
2003/1442 05417 00423 'Queenstown Yellow' 07/06/2013
2004/2330 00116 00852 ‘Cekiwi Green' 27/03/2013
2006/1756 00852 ‘Ida’ 16/04/2013
2007/1539 00852 03823 ‘Zanmuhelens' 16/04/2013
2009/0297 03788 ‘Olmeto Orange' 22/05/2013
2009/2592 03788 ‘Ticara Yellow' 17/06/2013
Clematis L.
2000/1196 03092/03093 03091 ‘Star' 22/06/2013
Crassula ovata (Mill.) Druce
2007/1358 05910 01903 ‘Odessa’ 07/06/2013
Cucumis sativus L.
2005/1751 00088 ‘Con da' 25/06/2013
Dahlia Cav.
2003/1207 04160 00003 ‘Morelia’ 05/06/2013
2004/1808 04790 02334 ‘Karin' 22/06/2013
Dianthus caryophyllus L.
2003/1536 04406 'KLENO3576" 13/06/2013
Die enbachia Schott
1995/1987 00722 ‘Morlix' 06/05/2013

Doritaenopsis hort.

2010/1065 04285 01903 'SOGO F1998' 22/05/2013
2011/1982 06539 01903 ‘Ganlin Mary New York' 16/04/2013
2011/1983 06539 01903 ‘Ganlin Fairy GL' 16/04/2013
Dracaena  Vand. ex L.
1998/0003 01964 01903 ‘Barrantes’ 20/05/2013
Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch
1995/1725 08040 ‘Duecap’ 17/05/2013
1995/1726 08040 ‘Duespot’ 17/05/2013
2002/2044 08040 ‘Duecowhite’ 17/05/2013
2002/2045 08040 ‘Duecopink’ 17/05/2013
2004/2548 03116 ‘NPCW04095' 18/06/2013
2005/0121 01018/05417 00423 ‘Estrella Red' 07/06/2013
Fragaria ananassa Duchesne ex Rozier
2003/1229 00132 ‘Carmela’ 05/06/2013
2007/0622 05792 05692 ‘Treasure' 17/06/2013
Gaillardia Foug
2008/0318 07317 01903 'HORGADAKO' 22/05/2013
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Gerbera L.
2006/1221 00021 ‘Bismarck' 26/04/2013 A
2008/0829 00021 'Schaviol' 26/04/2013 A
2008/1967 00021 'Ceasario’ 26/04/2013 A
Gladiolus L.
1996/1167 02894 ‘Cha Cha' 31/05/2013 A
2001/1284 00369 'Rapid Run' 31/05/2013 A
Glycine max (L.) Merril
2005/1547 03896 ‘Elena’ 03/06/2013 D
2005/1549 03896 'Ustia’' 06/05/2013 D
Helianthus annuus L.
2002/1444 00180 02494 'PR64A44' 30/04/2013 A
2010/1978 03304 'BT0728' 22/05/2013 A
Heucherella H. R. Wehrh.
2004/1999 02133 00441 ‘Party Time' 21/05/2013 A
Hordeum vulgare L. sensu lato
2001/1762 04105 'County’ 30/06/2013 A
2002/0757 03949 ‘Passion’ 06/05/2013 D
2002/1483 04184 02907 'Acapulco’ 07/05/2013 A
2005/0198 04184 02907 ‘Belgrano’ 25/06/2013 A
2007/0079 04184 02907 'Protide’ 25/06/2013 A
2007/0404 04184 02907 ‘Lisanne’ 25/06/2013 A
2008/2239 04184 02907 'Cayenne' 11/06/2013 A
Impatiens walleriana Hook. f.
2004/1824 00633 00423 ‘Bal esaled' 18/06/2013 A
2010/2140 00633 00423 ‘Bal espor' 18/06/2013 A
2010/2141 00633 00423 ‘Bal esunre' 18/06/2013 A
Kalanchoe  Adans.
2008/0472 00432 00423 'African Snow' 07/06/2013 A
2008/2392 00432 00423 'Shirley' 07/06/2013 A
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2003/0974 00432 00423 ‘African Flame' 14/05/2013 A
2004/0168 00025 'RB 715' 14/05/2013 A
2008/2468 03980 00423 ‘Wedding Pinkwhite' 27/06/2013 A
2008/2469 03980 00423 ‘Wedding Lemon' 27/06/2013 A
Lactuca sativa L.
1995/0625 00088 “Twinco' 07/05/2013 A
2000/1183 00088 'Roderick’ 25/06/2013 A
2005/1037 00088 ‘Jordinas’ 07/05/2013 A
2010/2488 00088 ‘Theophilus' 25/06/2013 A
2010/2495 00088 ‘Fortimo’ 25/06/2013 A
Lilium L.
1996/1128 03780 'Rodolfa’ 03/04/2013 A
2000/1595 02791 ‘Ribera’ 15/05/2013 A
2001/1818 02791 'Strasbourg’ 15/05/2013 A
2003/1428 03780 'Zanlaz ca' 03/04/2013 A
2003/1934 02791 'Lido’ 15/05/2013 A
2003/1950 02791 ‘Biaritz' 15/05/2013 A
2004/1943 03328 00065 ‘Tiny Toes' 18/06/2013 A
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Lilium L.
2004/1953 03328 00065 ‘Tiny Snow ake' 18/06/2013 A
2004/1954 03328 00065 ‘Tiny Icon’ 18/06/2013 A
2004/1956 03328 00065 ‘Tiny Puppet’ 18/06/2013 A
2004/1961 03328 00065 ‘Soledo’ 21/05/2013 A
2004/2082 02791 ‘Royal Show' 15/05/2013 A
2004/2092 02791 ‘Maryland' 15/05/2013 A
2006/2019 02791 ‘Triora’ 04/05/2013 A
2006/2112 03780 'ZANLORENA' 03/04/2013 A
2008/0072 02791 ‘Matelotte' 15/05/2013 A
2008/0073 02791 ‘Scalini' 15/05/2013 A
2008/2362 02791 ‘Key Biscayne' 15/05/2013 A
2009/2072 02791 ‘Toulouse' 15/05/2013 A
2009/2076 02791 ‘Macallan’ 15/05/2013 A
2009/2078 02791 ‘Glen Moray' 15/05/2013 A
2009/2125 03780 'ZANLORDIUS' 03/04/2013 A
2010/2230 03780 'ZANOTBUR' 03/04/2013 A
2011/0313 05585 ‘White Walhalla' 14/06/2013 A
Limonium Mill.
2002/1825 03783 ‘Zastazon' 05/04/2013 A
Limonium sinuatum (L.) Mill.
2003/2235 03883 00420 18/06/2013 A
Linum usitatissimum L.
1997/1534 00689/03765 00827 ‘Oscar’ 21/06/2013 A
2001/0321 03542 ‘Astral’ 06/05/2013 D
Lobelia erinus L.
2003/0196 04920 00441 ‘Wesloba' 09/05/2013 A
2003/0197 04920 00441 ‘Weslolav' 09/05/2013 A
2004/1620 00633 00423 ‘Balobwablu’ 18/06/2013 A
Malus domestica Borkh.
2006/1557 07413 07412 ‘Gradivina’ 17/06/2013 D
2006/1683 05528 'Ifobiga’ 28/05/2013 A
2007/0605 05789 06449 ‘Alkmene Spur Linus' 13/06/2013 A
Mandevilla Lindl.
1997/1189 01898 01903 ‘Janell’ 18/06/2013 A
1997/1190 01898 01903 ‘Leah’ 18/06/2013 A
Musa acuminata Colla
2002/0542 03112 'FLHORBAN921' 03/05/2013 A
Nemesia  Vent.
2007/1793 07063 00025 ‘Kirine 14' 17/05/2013 A
Oryza sativa L.
2007/2818 05311 ‘Samba’ 15/05/2013 A
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2006/1528 00025 ‘Margarita Pink Bicolor' 08/05/2013 A
Pelargonium peltatum (L.) L'Her. ex Aiton
2006/1328 08040 ‘DUEPARE' 17/05/2013 A
Petunia  Juss.
2008/1118 05650/06783 00423 'VDM81' 15/05/2013 A
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Phalaenopsis ~ Blume
2010/1111 07396 06146 ‘Brisunsetempress' 17/05/2013 A
2010/2620 06202 ‘Mi00059' 17/06/2013 A
2010/2623 06202 ‘MI00082" 17/06/2013 A
Phaseolus vulgaris L.
2000/0459 00938 02329 '‘Bogota’ 27/06/2013 A
2000/1998 03602 03325 ‘Mention’ 05/05/2013 A
Phormium tenax J. R. Forst. et G. Forst.
2004/1386 04721 01110 'WESTADO' 21/05/2013 A
Pisum sativum L.
2000/1729 03602 03325 ‘Ripon’ 05/05/2013 A
2000/1733 03602 03325 ‘Scirocco’ 05/05/2013 A
2008/0017 03602 03325 ‘Bise' 21/06/2013 A
Portulaca oleracea L.
2009/1391 06717 01903 ‘Sonored' 22/05/2013 A
2010/1564 04786 01903 'ZAPODOTIWI 20/05/2013 A
2010/1565 04786 01903 'ZAPODOTIYE' 20/05/2013 A
Prunus armeniaca L.
2007/1421 00648 06671 ‘Tofii* 17/06/2013 D
2007/1423 00648 06671 'Rosa’ 17/06/2013 D
2007/1424 00648 06671 ‘Maravilla' 17/06/2013 D
Prunus domestica L.
2003/2156 04440 ‘Maria Novella' 21/05/2013 A
Prunus persica (L.) Batsch
2001/1432 01869 ‘Neve' 31/05/2013 A
Rhododendron L.
1997/1333 06725 00423 ‘Athena’ 07/05/2013 A
Rhododendron simsii Planch.
2001/1257 06725 00423 ‘Tapestry' 07/05/2013 A
2001/1258 06725 00423 ‘Promise’ 07/05/2013 A
Rosa L.
1998/0358 00124 ‘Tanzahde' 27/06/2013 A
1999/1583 07765 00025 ‘Breapum’ 27/06/2013 A
1999/1794 00092 00475 ‘Ausguard' 06/05/2013 A
2000/1767 07765 00025 ‘Roroone’ 27/06/2013 A
2000/2005 00124 ‘Tansimetra' 27/06/2013 A
2004/1154 04034 00560 ‘BS03354" 01/05/2013 A
2005/0371 07704 00025 ‘Lexadama’' 28/05/2013 A
2005/0884 00709 07855 ‘Korpapis' 11/06/2013 A
2005/1269 07704 00025 ‘Lexaveneg' 28/05/2013 A
2005/2116 00709 07855 ‘Korlinsun’ 01/06/2013 A
2005/2117 00709 07855 ‘Korphorla' 01/06/2013 A
2005/2635 05292 06432 ‘CRSPHD0311' 01/05/2013 A
2007/0438 07704 00025 ‘Lexativas' 27/06/2013 A
2007/2483 00889 ‘Meisconti’ 17/05/2013 A
2008/0435 00124 ‘"TAN02336" 27/06/2013 A
2009/2387 05292 06432 ‘CRSPHD0429' 01/05/2013 A
2011/1845 01810 02131 'KRILIGHT' 20/06/2013 A
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Ruscus aculeatus L.

1998/0755 00582 ‘John Redmond' 06/05/2013 D
Solanum lycopersicum L.

2003/2407 04075 02329 ‘Ivone’ 27/06/2013 A
2004/0059 00088 ‘Vinchy' 25/06/2013 A
2009/2742 00088 ‘Montalvo' 25/06/2013 A
Solanum pseudocapsicum L.

2003/1242 01944 00003 ‘Tucana' 05/06/2013 A
2003/1243 01944 00003 ‘Sagitta Lime' 05/06/2013 A
Solanum tuberosum L.

2003/1694 02555 04389 ‘Jade’ 25/05/2013 A
2009/0134 00317 ‘Shakira’ 25/06/2013 A
2012/1371 06160 ‘Pomar’ 03/06/2013 D
Sorghum bicolor (L.) Moench

2009/2113 03304 '‘BSK12' 20/06/2013 A

Sutera cordata Thunb. Kuntze

2005/2050 00164 00423 'DANCOP19' 25/06/2013 A
Symphyotrichum novi-belgii var.  novi-belgii (syn.  Aster novi-belgii L.)

2009/0690 05060 'MEPRI08466' 23/05/2013 A
2009/0691 05060 'MEPRI08468' 23/05/2013 A
2009/0692 05060 'MEPRI08470' 23/05/2013 A
Tanacetum parthenium (L.) Sch. Bip.

1996/0890 00633 00003 "Yellow Vegmo' 18/06/2013 A
Tiarella L.

2002/0861 02133 00441 ‘Seafoam’ 20/06/2013 A
2005/0138 04874 00423 'Pink Brushes' 14/05/2013 A

Torenia L.

2004/1157 00164 00423 ‘Dantorwhite’ 25/06/2013 A

Trachelium L.
2000/1867 00633 00003 ‘Snowlake' 08/06/2013 A

Triticosecale Witt.

2004/2602 01396 01397 ‘Granador' 14/05/2013 A
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.

2004/1729 04288 'Sixtus' 09/05/2013 A
2004/1897 04167 ‘Ray' 19/06/2013 A
2004/2181 04184 02907 'Hyperion' 07/05/2013 A
2004/2628 04184 02907 ‘Gatshy' 25/06/2013 A
2007/1723 04167 'Grethel' 18/05/2013 A
2007/1725 04167 ‘Tiago' 18/05/2013 A
2010/0192 04184 02907 'Platero’ 07/05/2013 A
2011/2423 04184 02907 ‘Coronation’ 07/05/2013 A
2011/2815 04184 02907 ‘Taft' 07/05/2013 A

Verbascum L.
2004/2003 02133 00441 'Plum Smokey"' 21/05/2013 A

Vicia faba L.
1995/0012 02690 ‘Striker' 06/05/2013 D
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Vicia faba
2012/1710 04184 02907 ‘Rodeo’ 07/05/2013 A
Vriesea  Lindl.
2001/1858 02341/02342 00741 'Saturn’ 28/05/2013 A
Wabhlenbergia procumbens
2006/0848 05429 00003 'Spici Bell* 17/06/2013 A
Zantedeschia Spreng.
2007/2361 03725 'Captain Sonora' 17/05/2013 A
2008/1408 03773 00423 'Pink Heart' 22/06/2013 A
2008/1409 03773 00423 'Red Delicious' 22/06/2013 A
2009/0631 00147 ‘Perfect Lover' 19/06/2013 A
2009/2443 03725 'Captain Carrera’ 17/05/2013 A
Zea mays
1995/0389 04184 06919 'L192' 29/06/2013 A
1995/1474 03570 '948' 29/06/2013 A
1995/3047 03570 'Sic 08' 07/05/2013 A
1996/0555 04184 06919 'L 314" 29/06/2013 A
1998/0436 04184 06919 ‘Limtdc 1' 29/06/2013 A
1998/0441 04184 06919 ‘Limwpn3' 29/06/2013 A
1998/0443 04184 06919 ‘Limicy 93 29/06/2013 A
1999/0017 04184 06919 'Cfol 29/06/2013 A
1999/0125 04184 06919 'Fbs1' 29/06/2013 A
1999/0411 04184 06919 'LIMRAA 1' 29/06/2013 A
1999/0412 04184 06919 ‘Limml5* 29/06/2013 A
1999/0416 04184 06919 ‘Limtm;j16' 29/06/2013 A
1999/0422 04184 06919 ‘Limwpn4' 29/06/2013 A
2000/0398 04184 06919 ‘Limnfr35b’ 29/06/2013 A
2000/0399 04184 06919 ‘Limnfr35' 29/06/2013 A
2000/0404 04184 06919 'L212' 29/06/2013 A
2001/0516 04184 06919 'UP98D212 29/06/2013 A
2002/0421 04184 06919 'LIMFME®' 29/06/2013 A
2002/0428 04184 06919 'LIMCOC34W" 29/06/2013 A
2003/0494 04184 06919 'LIMIQV 44' 29/06/2013 A
2003/0511 04184 06919 'LIMWPP 29' 29/06/2013 A
2003/0710 03304 ‘BIXXAS' 05/06/2013 A
2003/2499 04184 06919 'DA13' 29/06/2013 A
2003/2500 04184 06919 'DBO1' 29/06/2013 A
2003/2507 04184 06919 'TC13" 29/06/2013 A
2004/0431 04184 06919 ‘'LIMEFD64' 29/06/2013 A
2004/0445 04184 06919 'LIMMIL100' 29/06/2013 A
2004/0452 04184 06919 ‘LIMWBA31' 29/06/2013 A
2004/1303 00180 04000 'PR39T99' 30/04/2013 A
2005/0528 04184 06919 ‘'LIMCFZ105' 29/06/2013 A
2005/0539 04184 06919 'LIMIIR96' 29/06/2013 A
2005/0558 04184 06919 ‘'LIMSAB3' 29/06/2013 A
2005/0562 04184 06919 'LIMUMM18' 29/06/2013 A
2005/0566 04184 06919 ‘LIMYC2505' 29/06/2013 A
2006/0780 04184 06919 'LIMMLL110' 29/06/2013 A
2006/1013 04184 06919 '‘GC28' 29/06/2013 A
2006/1016 04184 06919 'TC23' 29/06/2013 A
2006/1017 04184 06919 ‘TC34' 29/06/2013 A
2006/1018 04184 06919 'DA15' 29/06/2013 A
2006/1032 04184 06919 '‘Qwss’ 29/06/2013 A
2006/1359 03602 03570 'NP1981' 07/05/2013 A
2006/1621 00180 04000 '‘PH77P" 30/04/2013 A
2007/1002 04184 06919 'LIMRVI34' 29/06/2013 A
2007/1576 00180 04000 'PH4RD’ 30/04/2013 A
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Zea mays L.
2007/1582 00180 04000 'PHAHM' 30/04/2013 A
2007/1586 00180 04000 'PHBBK' 30/04/2013 A
2007/1588 00180 04000 'PHCKR' 30/04/2013 A
2007/1594 00180 04000 'PHDWD' 30/04/2013 A
2007/1598 00180 04000 'PHE6W' 04/05/2013 A
2007/1599 00180 04000 'PHE6Z' 26/02/2013 A
2007/1604 00180 04000 'PHEME' 30/04/2013 A
2007/1610 00180 04000 'PHGJB' 30/04/2013 A
2008/0921 04184 06919 'LIMFJH29' 29/06/2013 A
2008/0922 04184 06919 'LIMGV21' 29/06/2013 A
2008/0934 04184 06919 'LIMLIV76' 29/06/2013 A
2008/0935 04184 06919 'LIMLVA77" 29/06/2013 A
2008/0936 04184 06919 'LIMMBB126' 29/06/2013 A
2008/0941 04184 06919 ‘LIMMNM132' 29/06/2013 A
2008/0955 04184 06919 'LIMWX48' 29/06/2013 A
2009/0774 04184 06919 ‘LIMABI29' 29/06/2013 A
2009/1769 00180 04000 'PHEPK' 30/04/2013 A
2009/1923 03304 'R07088' 09/05/2013 A
2010/0274 00180 04000 'PH13KD' 30/04/2013 A
2010/0284 04577 04000 'PHWKS' 30/04/2013 A
2010/0287 00180 04000 'PHV5K' 30/04/2013 A
2010/1005 04184 06919 'LIMFV1625' 29/06/2013 A
2010/1010 04184 06919 'LIMIFR960" 29/06/2013 A
2010/1012 04184 06919 'LIMIVO951' 29/06/2013 A
2010/1018 04184 06919 'LIMIFR807" 29/06/2013 A
2010/1020 04184 06919 'LIMIVVI6T 29/06/2013 A
2010/1023 04184 06919 'LIMMBB146' 29/06/2013 A
2010/1024 04184 06919 'LIMMIL150" 29/06/2013 A
2011/1126 04184 06919 'LIMEFF934' 29/06/2013 A
2011/1127 04184 06919 'LIMEFF937" 29/06/2013 A
2011/1131 04184 06919 'LIMIFT988' 29/06/2013 A
2011/1134 04184 06919 'LIMIQV974' 29/06/2013 A
2011/1139 04184 06919 'LIMLFE904' 29/06/2013 A
2011/1147 04184 06919 'LIMRFQ936' 29/06/2013 A
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QAST A/ Glava IX: albi  / Tablica IX.1: albi  (Stranica 115)
1: Nomer na zave dane
2: Naimenovani na sortove
3. albopodatel
4: Dob alvano rexenie . Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane
5: Data na polugavane na albata
PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Cuadro IX.1: Recursos (Pagina 115)
1: Ndmero de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Parte recurrente
4: Decision objeto del recurso. Decision disponible en la OCVV, a quien la solicite
5: Fecha de recepcién de la noti cacion del recurso
fAST A/ Kapitola IX: Odvolani / Tabulka IX.1: Odvolani (Strana 115)
1: fislo spisu
2: Nazvy odr-dy
3: Odvolavajici se
4: Odvolani se proti rozhodnuti. Rozhodnuti poskytnuto CPVO na po°adani
5: Datum obdrleni oznameni o odvolani
DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.1: Appel (Side 115)
1: Sagsnummer
2: Sortshetegnelser
3: Klageren
4: Afgarelse paklaget mod. Afgarelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte he nvendelse
5: Dato for modtagelse af en klage - appel/indsigelse
TEIL A/ Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.1: Beschwerden (Seite 115)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Beschwerdefiihrers
4: Angefochtene Entscheidung. Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhaltlich
5: Tag des Eingangs von Beschwerden
A OSA / IX peatukk: Kaebused / Tabel IX.1: Kaebused (Lehekiilg 115)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaebuse esitaja
4: Otsus, mille kohta on esitatud kaebus. Otsus on saadaval Uhenduse Sordiametist ndudmise korral
5: Kaebuse laekumise kuupaev
MEPO A/K IX: o' &IX.1: o' &( 115)
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PART A/ Chapter IX: Appeals / Table IX.1: Appeals (Page 115)
1: File number
2: Variety denominations
3: Appellant
4: Decision appealed against.Decision available from the CPVO on request
5: Date of receipt of notice of appeal
PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.1: Recours (Page 115)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Partie requérante
4: Décision faisant I'objet du recours. Décision disponible & 'OCVV sur demande
5: Date de réception de l'acte de recours
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1: Broj dosjea

: Denominacije sorti

: Podnositelj °albe

. Odluka na koju se ula®e °alba. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaztitu biljnih sort i (CPVO) na zahtjev
: Datum primitka obavijesti o albi
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PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.1: Ricorsi (Pagina 115)

1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione formante oggetto del ricorso. Decisione ricevibile dall'U.C.V.V. dietro richiesta
5: Data di ricezione di un ricorso

A DAIA / IX nodah: Rirsidzbas / IX.1. tabula: Rrsi dzbas (Lappuse 115)
1: Dokumenta numurs

2: 'Krru nosaukumi

3: Rarsidzbas

4: lemums, pret kuru iesniegta apehcija. CPVO émums pec pieprasjuma

5: Apehcijas pazirpjuma sarem?anas datums

A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.1 lentele: Apeliacij 0s (Puslapis 115)

1: Byla numeris

2: Veisliu pavadinimai

3: Apeliacijos pateikejas

4: Sprendimas, del kurio paduota apeliacija. Sprendimas, gautas i2 BAVT vadovaujantis pra2ymu
5: Data, kai gautas prane2imas apie apeliacijos pateikimij

"A"RESZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Tablazat IX.1: Felle bbezések (Oldal 115)
1: Nyilvantartasi szam

2: Fajtanevek

3: A fellebbez®

4: A megfellebezett dontés. A dontés indoklasat a CPVO kérésre kozli

5: A fellebezési értesités atvételének datuma

PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.1: Appelli (Pagna 115)
: Numru tal-fajl

: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

. L-appellant

. Deci»joni appellata kontra. Deci»joni provduta mis-CPVO wara talba

: Data ta' rcevuta tan-noti ka ta' l-appell

a b w N P

DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.1: Beroep (Bladzijde 115)

: Dossiernummer

: Rasbenamingen

. Indiener beroep

: Besluit waartegen beroep wordt aangetekend.De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar
: Datum van ontvangst van het beroepschrift

a b w NP

CZt', A/ Rozdzia? IX: Odwo?ania / Tabela IX.1: Odwo?ania (Strona 115)
: Numer akt

: Nazwy odmian

. Odwo?lujjcy si}

: Odwo?anie si} od decyzji. Decyzja udostjpniana przez WUOR na pro+b;

: Data otrzymania zawiadomienia o odwo?aniu

a b WwN B

PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Quadro IX.1: Recursos (Pagina 115)
1: Ndmero de processo

: Denominacgdes varietais

. Recorrente

: Decisdes recorridas.Deciséo disponivel no ICVV mediante pedido

: Data de recepgdo de um acto de recurso

a b wN
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Glava X/ Capitulo IX/Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peat Ukk /K IX / Chapter IX / Chapitre IX /

Capitolo IX / IX nodak / IX skyrius / IX. fejezet / Kapitolu | X/ Hoofdstuk IX / Rozdzia? IX / Capitulo IX /

4 2013 Capitolul IX/ Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 15|08|2013
PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.1: Recursuri (Pagina 115)
1: Dosar nr.
2: Denumirea soiurilor
3: Partea reclamant
4: Cile de atac Tmpotriva unei hotriri. Decizia este disponibil la cerere la OCSP
5: Data primirii cererii de introducere a c ii de atac
fAS” A / Kapitola IX: Odvolania / Tabulka IX.1: Odvolania (Strana 115)
1: fislo spisu
2: Nazvy odrdd
3: Osoba, ktord podava odvolanie
4: Rozhodnutie, proti ktorému je podané odvolanie. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na poCiadanie
5: Datum prijatia ozndmenia o odvolani
DEL A/ IX. poglavje: Prito°be / Tabela IX.1: Prito°be (Stran 115)
1: 'tevilka prijave
2: Imena sort
3: Prito®nika
4: Prito®ba proti odlo£bi. Odlo£ba je dostopna pri CPVO na zahtevo
5: Datum prejema obvestila o prito®bi
OSAA/ Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.1: Valitukset (Sivu 115)
1: Rekisterinumero
2: Lajikenimet
3: Valituksen tekija
4; Paatds, josta valitetaan. Paatds saatavissa pyynnosta CPVO:lta
5: Valitusilmoituksen vastaanottopaivamaara
DEL A/ Kapitel IX: Overklaganden / Tabell IX.1: Overklagand en (Sida 115)
1: Ansodkningsnummer
2: Sortbendmningar
3: Klagandens
4: Beslut som overklagats. Beslut som kan erhallas frdn myndigheten pa begéran
5: Datum for mottagandet av 6verklagandet
1 | 2 | 3 | 4 5
Dianthus L.
2001/0885 Pino’ 02083 C735 10/06/2013
llex crenata Thunb.
2000/0065 ‘Blondie’ 07681 NN8 04/04/2013
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO

A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A" RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt1', A/ PARTE A/ PARTEA Alf AS"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013
QAST A/ Glava IX: albi / Tablica IX.2: Rexeni po albi (Stranica 118)
1: Nomer na zave dane
2: Naimenovani na sortove
3: albopodatel
4: Rexenie po albata . Rexenie, predostaveno ot CPVO pri poiskvane
5. Data na rexenieto po albata
PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Cuadro IX.2: Decisién sobre los recursos (Pagina 118)
1: Ndmero de expediente
2: Denominaciones de variedades
3: Parte recurrente
4: Decision sobre los recursosDecisién disponible en la OCVV, a quien la solicite
5: Fecha de comunicacion de la decision sobre el recurso
fAST A / Kapitola IX: Odvolani / Tabulka IX.2: Rozhodnuti o od volani (Strana 118)
1: fislo spisu
2: Nazvy odr-dy
3: Odvolavajici se
4: Rozhodnuti o odvolanich. Rozhodnuti poskytnuto CPVO na po®adani
5: Datum doru£eni rozhodnuti o odvolani
DEL A / Kapitel IX: Appel / Tabel IX.2: Afggrelse af klagen (Side 118)
1: Sagsnummer
2: Sortshetegnelser
3: Klageren
4: Afggrelse af klagen - appel/indsigelse.Afgarelse kan modtages fra Sortsmyndigheden ved direkte he nvendelse
5: Dato for afggrelsen af klagen
TEIL A/ Kapitel IX: Beschwerden / Tabelle IX.2: Entscheidun g Uber die Beschwerden  (Seite 118)
1: Aktenzeichen
2: Sortenbezeichnungen
3: Beschwerdefiihrers
4: Entscheidung uber die Beschwerden.Entscheidung ist auf Anfrage beim CPVO erhéltlich
5: Tag der Verkiindung der Entscheidung uber die Beschwerde
A OSA / IX peatikk: Kaebused / Tabel IX.2: Otsus kaebuste osas (Lehekiilg 118)
1: Toimiku number
2: sordinimed
3: Kaebuse esitaja
4: Apellatsiooni osas tehtud otsus. Otsus on saadaval Uhenduse Sordiametist ndudmise korral
5: Appellatsiooniotsuse saatmise kuupaev
MEPO A/K IX: o' &/ &IX.2: A o & &( 118)
1A 0&' o]
2200 & o !
3: o' 0 o0&
4: Ao & o & A o'alphasigmaeta iotaalphathetaacute sigmaiotamueta o oK o]
1&
5 H o] 0o & & O & & o' &
PART A/ Chapter IX: Appeals / Table 1X.2: Decision on the appe als (Page 118)
1: File number
2: Variety denominations
3: Appellant
4: Decision on the appeals.Decision available from the CPVO on request
5: Date of delivery of decision on the appeal
PARTIE A / Chapitre IX: Recours / Table IX.2: Décision sur les recours (Page 118)
1: Numéro de dossier
2: Dénominations variétales
3: Partie requérante
4: Décision sur les recours.Décision disponible & 'OCVV sur demande
5: Date de communication de la décision sur le recours

116



Glava X/ Capitulo IX/Kapitola IX / Kapitel IX / Kapitel IX / IX peat Ukk /K IX / Chapter IX / Chapitre IX /
Capitolo IX / IX nodak / IX skyrius / IX. fejezet / Kapitolu | X/ Hoofdstuk IX / Rozdzia? IX / Capitulo IX /

4 2013 Capitolul IX/ Kapitola IX / IX. poglavje / Luku IX / Kapitel IX 15|08|2013
DIO A / Poglavije IX: Salbe / Tablica IX.2: Odluka o °albama (Stranica 118)

1: Broj dosjea

: Denominacije sorti

: Podnositelj °albe

: Odluka o °albama. Odluka je dostupna u Uredu Zajednice za zaztitu biljnih sort i (CPVO) na zahtjev
: Datum dostave odluke o albi

a b wN

PARTE A / Capitolo IX: Ricorsi / Tabella IX.2: Decisione sui r icorsi (Pagina 118)
1: Numero di pratica

2: Denominazioni varietali

3: Ricorrente

4: Decisione sui ricorsi. Decisione ricevibile dall'U.C.V.V. dietro richiesta

5: Data della comunicazione della decisione sul ricorso

A DAIA / IX nodak: Rirsidzbas / IX.2. tabula: lemumi @rsidzbu sakaa (Lappuse 118)
1: Dokumenta numurs

2: "kKrru nosaukumi

3: Raraidzbas

4: Apebcijas Emuma pierem2anas datums. CPVO émums pc pieprasjuma

5: Apehcijas Emuma izsnieg2anas datums

A DALIS / IX skyrius: Apeliacijos / IX.2 lentele: Sprendima s del apeliacijos (Puslapis 118)
1: Byla numeris

2: Veisliu pavadinimai

3: Apeliacijos pateikejas

4: Sprendimas del apeliacijos.Sprendimas, gautas i2 BAVT vadovaujantis prazymu

5: Apeliacijos sprendimo iteikimo data

"A" RESZ / IX. fejezet: Fellebbezések / Tablazat 1X.2: Dénté s a fellebbezésekr®l (Oldal 118)
1: Nyilvantartasi szam

2: Fajtanevek

3: A fellebbez®

4: A fellebbezésr®l sz6l6 dontésA dontés indoklasat a CPVO kérésre kozli

5: A fellebezési hatarozat kézbesitésének datuma

PARTI A / Kapitolu IX: Appelli / Tabella IX.2: Deci»joni dwa r l-appelli  (Pagna 118)
: Numru tal-fajl

: Denominazzjonijiet tal-varjetajiet

. L-appellant

. Deci»joni dwar |-appelli. Deci»joni provduta mis-CPVO wara talba

a b~ W NP

. Data tat-t habbir tad-deci»joni tal-appell

DEEL A / Hoofdstuk IX: Beroep / Tabel IX.2: Besluit inzake ber oep (Bladzijde 118)
: Dossiernummer

: Rasbenamingen

. Indiener beroep

: Besluit inzake beroep. De beslissing is op verzoek bij het CPB beschikbaar

: Datum bekendmaking besluit inzake beroep

a b W NP

CZt', A/ Rozdzia® IX: Odwo?ania / Tabela IX.2: Decyzja w spra wie odwo®ania (Strona 118)
: Numer akt

: Nazwy odmian

: Odwodujjcy si}

: Data og?oszenia decyzji w sprawie odwo?aniaDecyzja udostjpniana przez WUOR na protb;

: Data dor|czenia decyzji o odwo2aniu

a b w NP

PARTE A / Capitulo IX: Recursos / Quadro I1X.2: Decisdes dos re Cursos interpostos  (Pagina 118)
1: Ndmero de processo

: Denominagbes varietais

: Recorrente

: Decisdes dos recursos interpostosDecisdo disponivel no ICVV mediante pedido

: Data da comunicacéo da decisdo sobre o recurso

a b WwN
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt, A/ PARTE A/ PARTEAA/ f AS”"A/DELA/OSAA/DELA

4

2013

PARTEA A / Capitolul IX: Recursuri / Tabelul IX.2: Decizii pr ivind recursurile (Pagina 118)

1:

a b~ wN

[SK | f

a b WN PP

Dosar nr.

: Denumirea soiurilor

. Partea reclamant

: Decizia privind recursul. Decizia este disponibil la cerere la OCSP
: Data pronuny rii deciziei privind recursul

AS” A/ Kapitola IX: Odvolania / Tabulka IX.2: Rozhodnutie 0 odvolaniach (Strana 118)
. fislo spisu

: Nazvy odroéd

. Osoba, ktord podava odvolanie

: Rozhodnutia o odvolaniach. Rozhodnutie, ktoré poskytne CPVO na po®iadanie

: Datum doru£enia rozhodnutia o odvolani

DEL A/ IX. poglavje: Prito°be / Tabela IX.2: Odlo£ba o prito® bi (Stran 118)

1
2
3
4
5

: 'tevilka prijave

. Imena sort

. Prito®nika

: Datum razglasitve odlo£be o prito®bi. OdloEba je dostopna pri CPVO na zahtevo
: Razlogi za odlo£bo so na voljo na zahtevo pri Uradu Skupndsza rastlinske sorte

OSA A/ Luku IX: Valitukset / Taulukko IX.2: Valituksia koske vat paatokset  (Sivu 118)

a s wN ek

: Rekisterinumero

. Lajikenimet

. Valituksen tekija

: Valituksia koskevat paatds. Paatds saatavissa pyynnosta CPVO:lta
: Valitusta koskevan paatoksen paivamaara

DEL A/ Kapitel IX: Overklaganden / Tabell IX.2: Beslut om &ve rklagandena (Sida 118)

1:

a b~ WN

Ansdkningsnummer

: Sortbenamningar

: Klagandens

. Beslut om 6verklagandena. Beslut som kan erhallas fran myndigheten pa begéran
. Datum da beslutet av 6verklagandet meddelas

1 | 2 | 3 | 4 5

Rhododendron simsii Planch.
2008/0613 'Pink Sachsenstern’ 04673 28/06/2013
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4 2013

Glava X/ Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatikk / K
Capitolo X/ X nodah / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoo
Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X

X/ Chapter X / Chapitre X /
fdstuk X / Rozdzia® X / Capitulo X /

15(08  |2013

QAST A/ Glava X: Popravka / Tablica X.1: Iskani ot klienti za poprav ne na danni, nepravilno

seobweni na Slu bata
1: Nomer na zave dane
: Oficialen vestnik

. Stranica

: Predixna versi

: Popravena versi

(Stranica 121)

a b wN

PARTE A / Capitulo X: Correcciones / Cuadro X.1: Peticiones d
trasmitidas incorrectamente a la o cina (Pagina 121)

: Numero de expediente

: Boletin O cial

Pagina

: Version anterior

: Versién corregida

a s wNn PR

fAST A / Kapitola X: Oprava / Tabulka X.1: $adosti klient- o op
poskytnuty  (Strana 121)

1: fislo spisu

: Ucedni v¥stnik

. Strana

: P°edchozi verze

. Opravena verze

a b w N

DEL A/ Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.1: Ansggning fra kI
fejlagtig er videregivet til kontoret (Side 121)

: Sagshummer

: O cielle Tidende

Side

: Forrige version

. Korrigeret version

a s wN PR

TEIL A/ Kapitel X: Berichtigungen/ Tabelle X.1: Kundenantr
Amt Gbermittelter Daten (Seite 121)

. Aktenzeichen

. Amtsblatt

. Seite

: Vorherige Fassung

5: Berichtigte Fassung

A WN B

A OSA / X peatukk: Parandus / Tabel X.1: Klientide esitatud nd
parandamiseks (Lehekiilg 121)

: Toimiku number

: Ametlik véljaanne

. Lehekiilg

: Eelmine version

: Parandatud version

MEPO A/K ' X: o! / &X.1: A
0o o] ' o ' 0 (
A 0&' o]

a b WN PP

PART A/ Chapter X: Corrigendum / Table X.1: Requests from cli
transmitted to the O ce (Page 121)

1: File number

: O cial Gazette

Page

: Previous version

: Corrected version

a s wN
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZ1', A/ PARTE A/ PARTEAA/f AS”"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013

PARTIE A / Chapitre X: Corrections / Table X.1: Demandes des ¢ lients de corriger des informations
transmises a I'O ce de facon incorrecte (Page 121)

: Numéro de dossier

: Bulletin o ciel

. Page

. Version précédente

: Version corrigée

a b WwN PP

DIO A/ Poglavlje X: Ispravak/ Tablica X.1: Zahtjevi klijena ta za ispravcima neto£nih pojedinosti dostavl-
jenih Uredu  (Stranica 121)

: Broj dosjea

: Slu®beni list

. Stranica

. Prethodna verzija

. Ispravljena verzija

a b W NP

PARTE A / Capitolo X: Corrigendum / Tabella X.1: Richieste de i clienti per correzione dati trasmessi
precedentemente in modo errato all'U cio comunitario (Pagina 121)

1: Numero di pratica

2: Bollettino u ciale

3: Pagina

4: Versione precedente

5: Versione corretta

A DAIA / X nodal: Precizjumi/ X.1.tabula: Klienta lig umi labot zhas, kas nepreczi nositas Biro-
jam (Lappuse 121)

: Dokumenta numurs

: O calais \estnesis

: Lappuse

. lepriekea versija

5: Laboa versija

A WN PR

A DALIS/ X skyrius: Klaidu sjrazas/X.1 lentele: Kliento p ra2ymai patikslinti detales, neteisingai pateik-
tas tarnybai  (Puslapis 121)

: Byla numeris

. O cialusis °urnalas

. Puslapis

. Ankstesne versija

. |2taisyta versija

a b WwN PP

"A"RESZ/X. fejezet: Helyesbités/Tablazat X.1: Az tigyfél k érelme a Hivatal altal tévesen kdzolt adatok
korrekciojara  (Oldal 121)

1: Nyilvantartasi szam
2: Hivatalos Kozlény
3: Oldal

4: El®z® valtozat

5: Kijavitott valtozat

PARTI A / Kapitolu X: Korrigendum / Tabella X.1: Talbiet min n klijenti biex jigu kkoreguti partikolari
li gew trasmessi  haxin lill-U ccju (Pagna 121)

1: Numru tal-fajl

. Gazzetta U cjali

. Pagna

: Ver»joni precedenti

: Ver»joni korretta

a b WwN

DEEL A/ Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.1: Verzoeken va n klanten met betrekking tot details die
incorrect aan het Bureau werden verzonden (Bladzijde 121)

1: Dossiernummer

: Mededelingenblad

. Bladzijde

. Eerste versie

: Verbeterde versie

a b w N
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4 2013

Glava X/ Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatikk / K

Capitolo X/ X nodah / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoo
Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X

X/ Chapter X / Chapitre X /

fdstuk X / Rozdzia® X / Capitulo X /

15|08

|2013

CZt', A | Rozdzia® X: Sprostowania / Tabela X.1: Protby klien
przes®anych do biura  (Strona 121)

1: Numer akt

. Urzidowa Gazeta

. Strona

: Poprzednia wersja

: Skorygowana wersja

PARTE A / Capitulo X: Correc¢Bes / Quadro X.1: Pedidos de requ
incorrectamente fornecidas ao ICVV (Pagina 121)

: NUumero de processo

: Boletim O cial

. Pagina

: Primeira verséo

: Versao corrigida

PARTEA A/ Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.1: Cererile c
transmise la o ciu (Pagina 121)

. Dosar nr.

: Buletinul o cial

Pagina

. Versiunea anterioar

. Versiunea corectat

fAS” A / Kapitola X: Korigendum / Tabulka X.1: Siadosti klie
spravne predlo®enych Uradu (Strana 121)

1: fislo spisu

: Uradny vestnik

: Strana

. Predchadzajica verzia

. Opravena verzia

a s wN ek a b wWwN

a s wN PR

a b~ wN

DEL A/ X. poglavje: Popravki/ Tabela X.1: Zahtevki strank za
poslani Uradu  (Stran 121)

1: 'tevilka prijave

: Uradno glasilo

. Stran

. Prej?nja razlifica

: Popravljena razlifica

OSA A/ Luku X: Oikaisut / Taulukko X.1: Pyynt6 asiakkailta ko
tiedot (Sivu121)

: Rekisterinumero

. Virallinen lehti

Sivu

. Edellinen versio

. Oikaistu versio

DEL A / Kapitel X: Rattelser / Tabell X.1: Begéran fran kunder

a b WwN

a s wNPRE

tow o korekt] danych niepoprawnie

erentes para corrigir informacfes

lienuilor de a corecta anumite informayii

ntov na opravu konkrétnych Udajov ne-

popravo podatkov, ki so bili nepravilno

rjata toimistolle virheellisesti valitetyt

om rattelse av uppgifter som felaktigt

lamnats till myndigheten (Sida 121)
1: Ansdkningsnummer
2: O ciell tidskrift
3: Sida
4: Foregdende version
5: Réttad version
1 | 2 3 4 5
Rosa L.
2011/2064 2011/06 36 chapter | chapter |
column 7 column 7
tan06999 tan06998
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A" RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt',A/PARTE A/ PARTEAA/f AS"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013
1 | 2 | 3 | 4 | 5
Rosa L.
2011/2064 2011/06 52 chapter 11 chapter |1
column 6 column 6
tan06999 tan06998
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Glava X/ Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatikk / K ' X/ Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodah / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X /Hoo  fdstuk X / Rozdzia? X / Capitulo X /
4 2013 Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|08 2013

QAST A/ Glava X: Popravka / Tablica X.2: Popravki v danni, nepravilno zapisani ot Slu bata
(Stranica 125)
1: Nomer na zave dane

2: Oficialen vestnik
3: Stranica
4: Predixna versi
5. Popravena versi
PARTE A / Capitulo X: Correcciones / Cuadro X.2: Correccione s de informaciones registradas incorrec-

tamente por la o cina (Pagina 125)
: Numero de expediente

: Boletin O cial

. Pagina

: Version anterior

: Versién corregida

a b WwN PP

fAST A/ Kapitola X: Oprava/ Tabulka X.2: Opravy Udaj-, které byly t°adem chybn¥ zaevidovany (Strana
125)
1: fislo spisu
2: U°edni v¥stnik
3: Strana
4: P°edchozi verze
5: Opravena verze

DEL A/ Kapitel X: Berigtigelser / Tabel X.2: Rettelser af seser lige forhold, der fejlagtig er registreret ved
kontoret (Side 125)

: Sagshummer

: O cielle Tidende

Side

: Forrige version

. Korrigeret version

TEIL A/ Kapitel X: Berichtigungen / Tabelle X.2: Berichtigu ngen von durch das Amt verursachte fehler-
haften Eintrdgen (Seite 125)
1: Aktenzeichen
2: Amtsblatt
3: Seite
4: Vorherige Fassung
5: Berichtigte Fassung

a s wN PR

A OSA /| X peatikk: Parandus / Tabel X.2: Ameti poolt valesti re gistreeritud andmete parandused
(Lehekiilg 125)

: Toimiku number

: Ametlik véljaanne

: Lehekiilg

: Eelmine version

: Parandatud version

MEPO A/K ' X o! / &X2: o ! & ) o o !
oo ' o o o0 ' o ( 125)
A 0&' o

a b WN PP

PART A / Chapter X: Corrigendum / Table X.2: Corrections to pa rticulars incorrectly recorded by the
Oce (Page 125)
1: File number

: O cial Gazette

Page

: Previous version

: Corrected version

a s wN
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt, A/ PARTE A/ PARTEAA/ f AS"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013
PARTIE A/ Chapitre X: Corrections / Table X.2: Corrections d 'informations enregistrées de fagon incor-

rectes par I'O ce (Page 125)
: Numéro de dossier

: Bulletin o ciel

. Page

. Version précédente

: Version corrigée

a b W NP

DIO A/ Poglavlje X: Ispravak / Tablica X.2: Ispravci neto£ni h pojedinosti u zapisima Ureda (Stranica 125)
: Broj dosjea

: Slu®beni list

. Stranica

: Prethodna verzija

. Ispravljena verzija

a b w N Bk

PARTE A/Capitolo X: Corrigendum/Tabella X.2: Correzioni d i dati registrati in modo errato dall'U cio
comunitario  (Pagina 125)

> Numero di pratica

: Bollettino u ciale

. Pagina

: Versione precedente

5: Versione corretta

ADAIA / Xnodah: Precizjumi / X.2.tabula: Zhu laboju mi, kuri nepreczi ierakstis Birojs (Lappuse
125)

: Dokumenta numurs

. O calais \éstnesis

: Lappuse

. leprieked versija

5: Laboa versija

A WN P

AW N P

ADALIS / X skyrius: Klaidu sjra2as / X.2 lentele: Detaliu , kurios buvo neteisingai pateiktos tarnybai,
patikslinimai  (Puslapis 125)

: Byla numeris

: O cialusis °urnalas

. Puslapis

. Ankstesne versija

. |2taisyta versija

"A"RESZ/X.fejezet: Helyesbités/Tablazat X.2: A Hivatal &4 Ital tévesen kodzolt adatok korrekcidja (Oldal
125)

. Nyilvantartasi szam

: Hivatalos Kozlony

: Oldal

. EI®z® valtozat

. Kijavitott valtozat

a b WwN P

a b w NP

PARTI A/ Kapitolu X: Korrigendum/ Tabella X.2: Korezzjoni jiet ta' partikolari li huma rrekordjati ha»in
mill-U ccju (Pagna 125)

: Numru tal-fajl

. Gazzetta U cjali

. Pagna

: Ver»joni precedenti

: Ver»joni korretta

a b w NP

DEEL A / Hoofdstuk X: Verbeteringen / Tabel X.2: Correctie va n details die incorrect zijn geregistreerd
door het Bureau  (Bladzijde 125)
1: Dossiernummer

: Mededelingenblad

. Bladzijde

. Eerste versie

a b wN

. Verbeterde versie

124



4 2013

Glava X/ Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatikk / K

Capitolo X/ X nodah / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X / Hoo

Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X

X/ Chapter X / Chapitre X /
fdstuk X / Rozdzia® X / Capitulo X /

15(08  |2013

CZt', A/ Rozdzia? X: Sprostowania/ Tabela X.2: Korekta dany
biuro (Strona 125)

1: Numer akt

. Urzidowa Gazeta

. Strona

: Poprzednia wersja

: Skorygowana wersja

PARTE A / Capitulo X: Correcgbes / Quadro X.2: Correcdes de in
pelo ICVV  (Pagina 125)

1: Ndmero de processo

: Boletim O cial

. Pagina

: Primeira versédo

: Versao corrigida

PARTEA A/ Capitolul X: Corrigendum / Tabelul X.2: Corecliil
ociu (Pagina 125)

. Dosar nr.

: Buletinul o cial

. Pagina

. Versiunea anterioar

. Versiunea corectat

AS” A/Kapitola X: Korigendum/Tabul'ka X.2: Opravy konkré
radom (Strana 125)

. fislo spisu

: Uradny vestnik

. Strana

. Predchadzajica verzia

. Opravena verzia

a b WwN

a b~ wN

=

G b WNPFP = 0OOb wNiN

DEL A / X. poglavje: Popravki / Tabela X.2: Popravki podatkov
Uradu (Stran 125)

: 'tevilka prijave

: Uradno glasilo

. Stran

. Prej?nja razlifica

: Popravljena razlifica

OSA A/ Luku X: Oikaisut / Taulukko X.2: Korjaukset toimiston
125)

: Rekisterinumero

. Virallinen lehti

Sivu

. Edellinen versio

. Oikaistu versio

DEL A / Kapitel X: Rattelser / Tabell X.2: Rattelser av uppgif
digheten (Sida 125)

1: Ansdkningsnummer

: O ciell tidskrift

Sida

. Foregdende version

: Réttad version

abs wN PR a8 WN R

a s wN

ch niepoprawnie zarejestrowanych przez

formagBes incorrectamente registadas

e anumitor informaglii integistrate de c tre

tnych Gdajov nespravne zaznamenanych

, ki so bili nepravilno zabele®eni pri

virheellisesti tallentamiin tietoihin

(Sivu

ter som felaktigt registrerats av myn-

1 | 2 | 3 | 4

Agapanthus praecox
2008/1205

orientalis
101

Willd. subsp.
2012/03

(F. M. Leight) F. M. Leight.
chapter VI.1

columns 1 to 6

2008/1205-06304/06305-02318-PMN06-

28/04/2012-A

125

chapter VI.1
columns 1 to 6



QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO
15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt, A/ PARTE A/ PARTEAA/ f

A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

AS”"A/DELA/OSAA/DELA

Campanula portenschlagiana

2011/2852

Cotoneaster dammeri

2010/0829

2010/0829

Delosperma nubigenum

2012/2412

2012/2412

2013/0115

2013/0115

2013/0412

2013/0412

2013/0413

2013/0413

Fragaria
2001/0138

Hydrangea paniculata

2010/1358

C. K. Schneid. var.

Duchesne ex Rozier

chapter V.1
columns 1 to 9

radicans  Dammer ex C. K. Schneid.

chapter |
column 7
miuiller
chapter 11
column 6

miuller

chapter |

—

Delosperma cooperi (Hook.
columns 1 to 7

chapter 11

Delosperma cooperi (Hook.
columns 1 to 7

chapter |

—

Delosperma cooperi (Hook.

chapter 11

Delosperma cooperi (Hook.
columns 1 to 7

chapter |

—

Delosperma cooperi (Hook.
columns 1 to 7

chapter 11

Delosperma cooperi (Hook.
columns 1 to 7

chapter |

—

Delosperma cooperi (Hook.
columns 1 to 7

chapter Il

Delosperma cooperi (Hook.

chapter |
column 2
b: 00621/03289/02041

chapter |
column 2
09/07/2010

126

L.

L.

L.

L.

L.

L.

L.

L.

Bolus

Bolus

Bolus

Bolus

Bolus

Bolus

Bolus

Bolus

chapter V.1

columns 1 to 9

2011/2852-BGC 1946409-cam
19.464.09-02661-07553-02661-00003-
00003-10/01/2012

chapter |
column 7
miller 1

chapter 11
column 6

muller 1

chapter |

Delosperma nubigenum (Schltr.) L. Bo-
lus

columns 1 to 7

chapter 11

Delosperma nubigenum (Schlitr.) L. Bo-
lus

columns 1 to 7

chapter |

Delosperma nubigenum (Schltr.) L. Bo-
lus

chapter 11

Delosperma nubigenum (Schlitr.) L. Bo-
lus

columns 1 to 7

chapter |

Delosperma nubigenum (Schlitr.) L. Bo-
lus

columns 1 to 7

chapter 11

Delosperma nubigenum (Schlitr.) L. Bo-
lus

columns 1 to 7

chapter |

Delosperma nubigenum (Schlitr.) L. Bo-
lus

columns 1 to 7

chapter |1
Delosperma nubigenum (Schltr.) L. Bo-
lus

chapter |
column 2
b: 00621/03289/03290

chapter |
column 2
08/07/2010



Glava X/ Capitulo X / Kapitola X / Kapitel X / Kapitel X / X peatikk / K ' X/ Chapter X / Chapitre X /
Capitolo X / X nodah / X skyrius / X. fejezet / Kapitolu X /Hoo  fdstuk X / Rozdzia? X / Capitulo X /

4 2013 Capitolul X / Kapitola X / X. poglavje / Luku X / Kapitel X 15|08 2013
! | 8 | 4 5
Lilium L.
2012/2763 2013/02 85 chapter | chapter |
column 5 column 5
07900/07900 05585/07900
2012/2763 2013/02 57 chapter 11 chapter |1
column 3 column 3
07900/07900 05585/07900
2013/0221 2013/02 & chapter | chapter |
columns 4 & 5 columns 4 & 5
05585 03328
2013/0221 2013/02 57 chapter 11 chapter |1
columns 2 & 3 columns 2 & 3
05585 03328
Prunus avium (L) L.
2013/1113 2013/03 85 chapter | chapter |
column 5 column 5
08048 08048/08110
2013/1113 2013/03 51 chapter I chapter 1|
column 3 column 3
08048 08048/08110
Triticosecale Witt.
2009/0174 2009/02 35 chapter | chapter |
column 2 column 2
b: 06540 b: 06540/00318
Triticum durum Desf.
2012/0177 2012/02 38 chapter | chapter |
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Triticum durum Desf.
Paol. columns 1 to 7
columns 1 to 7
2012/0177 2012/06 72 chapter IV.1 chapter V.1
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Triticum durum Desf.
Paol. column 1to 5
column 1to 5
2012/0178 2012/02 38 chapter | chapter |
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Triticum durum Desf.
Paol. columns 1 to 7
columns 1 to 7
2012/0178 2012/06 72 chapter IV.1 chapter IV.1
Triticum aestivum L. emend. Fiori et Triticum durum Desf.

Paol.
column 1to 5

column 1to 5
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZ1', A/ PARTE A/ PARTEAA/f AS”A/DELA/OSAA/DELA 4 2013
QAST A/ Glava Xll: Drugi obsto telstva, vpisani v oficialnite registri / Tablica XIl.1: Do-
govori za uqred vane na licenzii / Tablica XII.1.1: Nagalo na dogovora za uqgred vane na licenzi

(Stranica 131)

1: Nomer na zave dane

: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takev)

: Vremenno naimenovanie

: Strana, ko to dava licenzi ta

: Polugatel nalicenzi ta

: Data na polugavane v Slu bata na iskaneto, zaedno s oficialn ite dokumenti

o b WwN

PARTE A / Capitulo XlI: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoracion / Cuadro Xl1.1.1: Inicio de la pignoracion (Pagina 131)
1: Ndmero de expediente

- Numero de concesion (si lo hay)

: Designacién provisional

: El deudor de la pignoracion

. El acreedor de la pignoracion

: Fecha de recepcion en la O cina de la solicitud acompafiadale documentos formales

fAST A | Kapitola XIl: Dal?i Gdaje zapsané do rejst°ik- / Tabu Ilka XIl.1: Zéastavy / Tabulka XI1.1.1:
Zafatek zastavy (Strana 131)
1: fislo spisu

. fislo ud¥leni odr-dového prava (je-li uveden)

: P°edb¥°ny nazev

. Zastavce

. Zastavni v¥°itel

. Den prijeti °adosti G°adem, dopln¥né o podp-rné G°edni d&kumenty

DEL A/ Kapitel XlI: Seerlige forhold indfart i registrene / Ta bel XI1.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel X11.1.1:
Pabegyndelse af sikkerhedsstillelse (Side 131)

: Sagshummer

. Beskyttelsesnummer (eventuel)

. Forelgbig betegnelse

: Pantseetter

. Panthaver

. Dato for modtagelse af ansggningen hos sortsmyndighedenvedlagt o cielle dokumenter Eingangsdatum des Antrags im Amt in Form
von amtlichen Dokumenten

TEIL A / Kapitel XIl: Sonstige Eintragungen in den Amtsregis tern / Tabelle X11.1: Pfandvertrége /
Tabelle XII.1.1: Beginn des Pfandvertrags (Seite 131)

: Aktenzeichen

: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutre end)

: Vorlau ge Bezeichnung

. Pfandgeber

: Pfandnehmer

6: Eingangsdatum des Antrags in Form von amtlichen Dockumeren

A OSA / XIlI peatikk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XI1.1.1:
Pandilepingu algus  (Lehekiilg 131)
: Toimiku number
: Kaitse alla vdtmise number (olemasolul)
: Ajutine sordinimi
: Pandiandja
: Pandivétja
. Sordiametisse noude ja kaasnevate ametlike dokumentidsaabumise kuupaev
MEPO A/K Xl o ) ! ! o o/ &
XI.1: & &/ &XI1.1.1: E 0& & & &( 131)
1. A 0&' o]
A 0& o &( o ! &
o! !

o A WN PR a b WN PP o U A WN PR o O A WN o g b wWwN

@ akwb
m
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Glava XII/Capitulo Xl / Kapitola X!l / Kapitel XII / Kapitel XII /X Il peatiikk /K ' X1l / Chapter XII / Chapitre X1/
Capitolo XII / XII nodahk / XII skyrius / XII. fejezet / Kapit ~ olu XIl / Hoofdstuk XII / Rozdzia? Xl / Capitulo XII /
4 2013 Capitolul X1/ Kapitola XI1/ XII. poglavje / Luku XII / Kapit el XII 15|08|2013

PART A / Chapter XlI: Other particulars entered in the regist ers / Table XIl.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.1: Beginning of deed of pledge (Page 131)

. File number

. Grant number (if any)

: Provisional designation

: Pledgor

: Pledgee

. Arrival date at the O ce of the request supported by formal documents

D U A WN PR

PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans | es registres / Table XII.1: Actes de gage /
Table XI1.1.1: Début de l'acte de gage (Page 131)

: Numéro de dossier

: Numéro de I'octroi (s'il y a lieu)

: Désignation provisoire

: Emprunteur sur gages

: Créancier gagiste

: Date de réception par 'O ce de la demande appuyée par des dcuments formels

D O A WN B

DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XI11.1.1: Pofetak prijenosa prava (Stranica 131)

: Broj dosjea

: Broj dodjele (ako ga ima)

. Privremena denominacija

. Prenositelj prava

. Osoba na koju se prava prenose

: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev s pripadaju¢im formahim dokumentima

D U A WN P

PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tab ella XIl.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XII.1.1: Inizio della costituzione di pegno (Pagina 131)

> Numero di pratica

: Numero della concessione (eventuale/i)

: Designazione provvisoria

. Datore del pegno

. Depositario del pegno

6: Data di arrivo all'U cio della richiesta, corredata da do cumenti formali

ADAIA / Xll nodah: Citi ra@istros raeistetie dati / X I1.1. tabula: Nodro2imjuma lietas / XII.1.1.
tabula: NodroZimjuma lietas skums (Lappuse 131)

: Dokumenta numurs

: PieZkrzanas numurs (ja ads ir)

: Pagaidu nosaukums

. Nodro2irajuma deejs

. Nodro2irajuma Bnejs

6: Datums, kad birojs saemis iesniegumu, ko apstiprina o calie dokumenti

a b w Nk

a b w DNk

ADALIS / XllI skyrius: Kiti i registrus ira2omi duomenys / X Il.1lentele: UOstatai / Xll.1.1 lentele:
U°stato pateikimo pradia (Puslapis 131)

: Byla numeris

. Suteiktas numeris (jei yra)

: Laikinas pavadinimas

. U%stato suteikejas

. U°stato gavejas

: O cialiais dokumentais pagristo prazymo pateikimo Tarn ybai data

"A"RESZ / XIl. fejezet: A Nyilvantartasba bevitt egyéb adat ok / Tablazat XlIl.1: Jelzaloglevelek /
Tablazat XI1.1.1: A jelzaloglevél kezdete (Oldal 131)

. Nyilvantartasi szam

: Megadéas szama (ha van)

. ldeiglenes megnevezés

: Zalogados

: Zéloghitelez®

: A hivatalos dokumentumokkal alatdmasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

o 0~ WNBRE

o O~ WNBRE
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt, A/ PARTE A/ PARTEAA/ f AS”"A/DELA/OSAA/DELA 4

2013

PARTI A/ Kapitolu XII: Dettalji o hra mda hlin r-registri/ Tabella XIl.1: Atti ta' rahan/ Tabella XI 1.1.1:

Bidu ta' l-att ta' rahan (Pagna 131)

: Numru tal-fajl

: Numru tal-koncessjoni (jekk ikun hemm)

: De»injazzjoni provi»orja

. Id-debitur ta' kreditu mog hti b'rahan

. Il-kreditur li favur tieg hu isir ir-rahan

. Data ta' meta t-talba appoggjata b'dokumenti formali t asal -U ccju

D U WN PP

DEEL A / Hoofdstuk XlI: Overige bijzonderheden ingeschreve n in de registers / Tabel XIl.1: Verpand-
ingsakten / Tabel X11.1.1: Begindatum verpandingsakte (Bladzijde 131)

: Dossiernummer

: Verleningsnummer (indien van toepassing)

: Voorlopige aanduiding

: Pandgever

. Pandhouder

: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek, incl. ondesteunende stukken

o 0O hs WN B

Czt*, Al/Rozdzia? XlI: Inne informacje szczeg62owe zawarte w rejestrach/Tabela XII.1: Zabezpieczenia
/ Tabela X11.1.1: Wszcz|cie czynnozci zabezpieczajjcych (Strona 131)

1: Numer akt

: Numer przyznania (o ile ustanowiony)

: Tymczasowe oznaczenie

: Sk®adajjcy zabezpieczenie

: Przyjmujjcy zabezpieczenie

: Data otrzymania przez Urzjd wniosku wraz z formalnj dokum entacj;

o O~ WN

PARTE A/ Capitulo XII: Outras mengdes inscritas nos registo s o ciais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.1: Inicio do acto de garantia (Pagina 131)

1: NUmero de processo

: NUmero da concesséo (caso exista)

: Designacgéo proviséria

. Garante

: Bene ciario da garantia

: Data de chegada ao Instituto do pedido apoiado por documetos formais

o U b WN

PARTEA A / Capitolul XII: Alte informauii inscrise Tn regist ru / Tabelul XIl.1: Documente privind con-
stituirea unei garanpii / Tabelul XI1.1.1: nceputul const ituirii garanpiei  (Pagina 131)

: Dosar nr.

> Num rul acord rii (dac este cazul)

: Denumire provizorie

. Debitorul

. Creditorul

: Data primirii la O ciu a cererii, insopit de documente o ciale

o g A WDN PP

fAS” A / Kapitola XII: ,al’ie Udaje zapisané v registroch / Ta bulka X11.1: Zalo°né prava / Tabulka
XII.1.1: Vznik zalo°ného prava (Strana 131)

1: fislo spisu

. fislo udelenia prava na ochranu (ak je nejaky)

: Dofasné oznaf£enie

. Z&lo°ca

: Zalo°ny veritel

: Datum doru£enia ®iadosti na Urad spolu so sprievodnou dokmentaciou

o U A WN

DEL A / XIlI. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tab elaXll.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XIl.1.1: Zafetek zastavne pogodbe (Stran 131)

1: 'tevilka prijave

: 'tevilka podelitve (Ee obstaja)

: Zafasna oznaka

: Zastavni dol°nik

: Zastavni upnik

. Datum dospetja zahtevka, podprtega z uradnimi dokumenti, v Urad

o g b~ WN
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4 2013

Glava XII/ Capitulo X/ Kapitola XII / Kapitel X1l / Kapitel X1l / X Il peatiikk / K XII/ Chapter XII / Chapitre XII /
Capitolo XII / XII nodahk / XII skyrius / XII. fejezet / Kapit ~ olu XIl / Hoofdstuk XII / Rozdzia? Xl / Capitulo XII /
Capitolul X1/ Kapitola XI1/ XII. poglavje / Luku XII / Kapit el XII 15|08|2013

OSA A/ Luku XlI: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Tauluk ko XII.1: Pantit/ Taulukko XII.1.1: Pantin
alkaminen (Sivu 131)

o U A WN P

. Rekisterinumero

: Myodnndn numero (mikéli on)

: Valiaikainen nimi

. Pantinantaja

. Pantinsaaja

: Paivamaara, jona pyynto virallisine asiakirjoineen on aapunut toimistoon

DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som forts in i registren / Tabell XII.1: Pantsattningar / Tabell
XIl.1.1: Pantséttningens start (Sida 131)

1:
: Beviljandenummer (eventuell)

: Preliminar beteckning

. Pantsattare

. Pantinnehavare

: Datum foér myndighetens mottagande av ansdkan, understod av o ciella handlingar

o O hA WN

Ansokningsnummer

1 | 2 | 3 | 4 | 5 6

Salix integra Thunb.
2001/1482 11642 'Flamingo' 03589 08079 27/05/2013
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A"RESZ/PARTIA/DEEL A/CZ1', A/ PARTE A/ PARTEAA/f AS”A/DELA/OSAA/DELA 4 2013
QAST A/ Glava Xll: Drugi obsto telstva, vpisani v oficialnite registri / Tablica XIl.1: Do-
govori za ugred vane na licenzii / Tablica XII.1.2: Kra na dogovora za ugred vane na licenzi

(Stranica 135)

1: Nomer na zave dane

: Nomer na predostavenoto pravo (ako ima takev)

: Vremenno naimenovanie

: Strana, ko to dava licenzi ta

. Poluqatel nalicenzi ta

: Data na polugavanev Slu bata na za vlenieto za izostav ne n a licenzi ta,zaedno soficialnite dokumenti

o oA WN

PARTE A / Capitulo XII: Otros informaciones inscritas en los registros / Cuadro XII.1: Compromiso de
pignoracion / Cuadro Xl1.1.2: Fin de la pignoracion (Pagina 135)
1: Ndmero de expediente

: Numero de concesion (si lo hay)

: Designacion provisional

: El deudor de la pignoracion

: El acreedor de la pignoracion

: Fecha de recepcion en la O cina de la solicitud de levantariento de la pignoracién acompafiada de documentos formales

fAST A / Kapitola XIl: Dal? (daje zapsané do rejst°ik- / Tabu lka XII.1: Zastavy / Tabulka XI11.1.2:

Ukon£eni zastavy (Strana 135)
1: fislo spisu

o U b~ WN

2: fislo ud¥leni odr-dového prava (je-li uveden)
3: P°edb¥°ny nazev
4: Zéastavce
5: Zastavni v¥°itel
6: Den p°ijeti °adosti o zru2eni zastavy U°adem, dopln¥né o pdp-rné U°edni dokumenty
DEL A/ Kapitel XII: Seerlige forhold indfert i registrene / Ta bel XI1.1: Sikkerhedsstillelse/ Tabel XI11.1.2:
Ophaevelse af sikkerhedsstillelse (Side 135)
1: Sagsnummer
2: Beskyttelsesnummer (eventuel)
3: Forelgbig betegnelse
4: Pantseetter
5: Panthaver
6: Dato for Sortsmyndighedens modtagelse af anmodning/begeringen om opheevelse af sikkerhedsstillelse, vedlagt o alle dokumenter
TEIL A / Kapitel XIl: Sonstige Eintragungen in den Amtsregis tern / Tabelle X11.1: Pfandvertrage /
Tabelle XII.1.2: Ende des Pfandvertrags (Seite 135)
1: Aktenzeichen
2: Nummer der Erteilung, Datum (falls zutre end)
3: Vorlau ge Bezeichnung
4: Pfandgeber
5: Pfandnehmer
6: Eingangsdatum des Antrags auf Aufhebung des Pfandvertrgs im Amt in Form von amtlichen Dokumenten
A OSA / XII peatukk: Muud registritesse kantud andmed / Tabel XII.1: Pandilepingud / Tabel XI1.1.2:

Pandilepingu 16pp  (Lehekilg 135)
: Toimiku number
: Kaitse alla voétmise number (olemasolul)
: Ajutine sordinimi
: Pandiandja
: Pandivétja
. Pantimise Idpetamise taotluse ja kaasnevate ametlike deumentide sordiametisse laekumise kuupaev
MEPO A/K Xl o ) ! ! o o/ &
XIL1: & &/ &XI1.1.2: 0& & & &( 135)
1. A 0&' o]
A 0& o &( o ! &
o! !

o A WDN PR

Qg kR wN
m
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Glava XII/ Capitulo X/ Kapitola XII / Kapitel X1l / Kapitel X1l / X Il peatiikk / K XII/ Chapter XII / Chapitre XII /
Capitolo XII / XII nodahk / XII skyrius / XII. fejezet / Kapit ~ olu XIl / Hoofdstuk XII / Rozdzia? Xl / Capitulo XII /

4 2013 Capitolul X1/ Kapitola XI1/ XII. poglavje / Luku XII / Kapit el XII 15|08|2013
PART A / Chapter XlI: Other particulars entered in the regist ers / Table XIl.1: Deeds of pledge / Table
XII.1.2: End of deed of pledge (Page 135)
1: File number
2: Grant number (if any)
3: Provisional designation
4: Pledgor
5: Pledgee
6: Arrival date at the O ce of the request to lift the pledge su pported by formal documents
PARTIE A / Chapitre XII: Autres renseignements saisis dans | es registres / Table XIl.1: Actes de gage /
Table XI1.1.2: Fin de l'acte de gage (Page 135)
1: Numéro de dossier
2: Numéro de l'octroi (s'il y a lieu)
3: Désignation provisoire
4: Emprunteur sur gages
5: Créancier gagiste
6: Date de réception par 'O ce de la demande de levée du gage @puyée par des documents formels
DIO A / Poglavlje XII: Druge pojedinosti unesene u registre / Tablica XII.1: Prijenos prava / Tablica
XIl.1.2: Kraj prijenosa prava (Stranica 135)

1: Broj dosjea

: Broj dodijele (s'il y a lieu)

. Privremena denominacija

: Prenositelj prava

. Osoba na koju se prava prenose

: Datum kada je Ured zaprimio zahtjev za raskid prijenosa s pgpadaju¢im formalnim dokumentima

PARTE A / Capitolo XII: Altri dati inseriti nel registro / Tab ella XIl.1: Atti di costituzione di pegno /
Tabella XI1.1.2: Fine della costituzione di pegno (Pagina 135)

: Numero di pratica

: Numero della concessione (eventuale/i)

: Designazione provvisoria

: Datore del pegno

. Depositario del pegno

6: Data di arrivo all'U cio della richiesta di interrompere il pegno, corredata da documenti formali

ADAIA / Xll nodak: Citi ra@istros raistetie dati / X I1.1. tabula: Nodro2imjuma lietas / XII.1.2.
tabula: NodroZimjuma lietas beigas (Lappuse 135)

: Dokumenta numurs

: PieZkrzanas numurs (ja ads ir)

: Pagaidu nosaukums

. Nodro2irajuma deejs

. Nodro2irajuma Bnejs

6: Datums, kad birojs saemis iesniegumu atcelt nodro?inajumu, ko apstiprina o calie dokumenti

a b W NP o o WDN

a b W NP

ADALIS / Xll skyrius: Kiti i registrus irazomi duomenys / X 1.1 lentele: U°statai / XII.1.2 lentele:
U°stato pateikimo pabaiga (Puslapis 135)

: Byla numeris

. Suteiktas numeris (jei yra)

: Laikinas pavadinimas

. U%stato suteikejas

. U°stato gavejas

: O cialiais dokumentais pagristo prazymo panaikinti us tatj pateikimo Tarnybai data

"A"RESZ / XII.fejezet: A Nyilvantartasba bevitt egyéb adat ok / TablazatXIl.1: Jelzaloglevelek /
Téblazat XI1.1.2: A jelzaloglevél vége (Oldal 135)

. Nyilvantartasi szam

: Megadéas szama (ha van)

. ldeiglenes megnevezés

: Zalogados

: Zéloghitelez®

. A jelzélog levételére vonatkozo, hivatalos dokumentumdkal alatdmasztott kérelem Hivatalba érkezésének napja

DU WN P

o O bh WN PP
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QAST A/PARTEA/fASTA/DELA/TEILA/AOSA/MEPO A/PART A/PARTIEA/PARTE A/ADAILA/

15|08|2013 A DALIS/"A" RESZ/PARTIA/DEEL A/CZt', A/ PARTE A/ PARTEAA/ f AS"A/DELA/OSAA/DELA 4 2013
PARTI A/ Kapitolu XII: Dettalji o hra mda hlin r-registri/ Tabella XIl.1: Atti ta' rahan/ Tabella XI 1.1.2:
Tmiem ta' l-att ta' rahan (Pagna 135)
1: Numru tal-fajl
2: Numru tal-koncessjoni (jekk ikun hemm)
3: Dewinjazzjoni provi»orja
4: 1d-debitur ta' kreditu mog hti b'rahan
5: ll-kreditur li favur tieg hu isir ir-rahan
6: Data ta' meta t-talba sabiex jitne hha r-rahan appoggjata b'dokumenti formali tasal -Ucc ju
DEEL A / Hoofdstuk XlI: Overige bijzonderheden ingeschreve n in de registers / Tabel XIl.1: Verpand-
ingsakten / Tabel XI1.1.2: Einddatum verpandingsakte (Bladzijde 135)
1: Dossiernummer
2: Verleningsnummer (indien van toepassing)
3: Voorlopige aanduiding
4: Pandgever
5: Pandhouder
6: Ontvangstdatum op het Bureau van het verzoek tot het vrijgeven van het pandrecht, incl. ondersteunende stukken
Czt*, AlIRozdzia? XlI: Inne informacje szczeg62owe zawarte w rejestrach/ Tabela XII.1: Zabezpieczenia
[ Tabela XI11.1.2: Zako«czenie czynnozci zabezpieczajjcyc h (Strona 135)
1: Numer akt
2: Numer przyznania (o ile ustanowiony)
3: Tymczasowe oznaczenie
4: Skdadajjcy zabezpieczenie
5: Przyjmujjcy zabezpieczenie
6: Data otrzymania przez Urzjd wniosku o uchylenie zabezpiezenia, wraz z formalnj dokumentacjj
PARTE A/ Capitulo XII: Outras mengdes inscritas nos registo S 0 ciais do instituto / Quadro XII.1: Actos
de garantia / Quadro XII.1.2: Fim do acto de garantia (Pagina 135)
1: Ndmero de processo
2: Numero da concesséo (caso exista)
3: Designacéo proviséria
4: Garante
5: Bene ciario da garantia
6: Data de chegada ao Instituto do pedido de levantamento da grantia apoiado por documentos formais
PARTEA A / Capitolul XII: Alte informayii Tnscrise n regist ru / Tabelul X1l.1: Documente privind con-
stituirea unei garanyii / Tabelul XI1.1.2: Finalul constit uirii garanpiei  (Pagina 135)
1: Dosar nr.
2: Num rul acord rii (dac este cazul)
3: Denumire provizorie
4: Debitorul
5: Creditorul
6: Data primirii la O ciu a cererii de anulare a constituirii garanpliei, insopit de documente o ciale
fAS” A / Kapitola XII: ,alkie Udaje zapisané v registroch / Ta bulka X11.1: Z&lo°né prava / Tabulka
XI11.1.2: Zanik zalo®ného prava (Strana 135)
1: fislo spisu
2: fislo udelenia prava na ochranu (ak je nejaky)
3: Dofasné oznafenie
4: Zalo°ca
5: Zalo®ny veritel
6: Datum doru£enia Ciadosti 0 vymaz zalo°ného prava na Urad polu so sprievodnou dokumentéciou
DEL A / XIlI. poglavje: Drugi podatki, vpisani v register / Tab elaXll.1: Zastavne pogodbe / Tabela
XIl.1.2: Konec zastavne pogodbe (Stran 135)
1: 'tevilka prijave
2: 'tevilka podelitve (Ee obstaja)
3: Zafasna oznaka
4: Zastavni dol°nik
5: Zastavni upnik
6: Datum dospetja zahtevka za izbris zastavne pogodbe, podpega z uradnimi dokumenti, v Urad
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4 2013

Glava XII/Capitulo Xl / Kapitola X!l / Kapitel XII / Kapitel XII /X
Capitolo XI1/ Xl nodah / X1l skyrius / XII. fejezet / Kapit

Il peatiikk /K '

Capitolul X1/ Kapitola XI1/ XII. poglavje / Luku XII / Kapit el XII

X1l / Chapter XII / Chapitre X1/
olu Xl / Hoofdstuk X!l / Rozdzia? XII / Capitulo XII /

15/08]2013

OSA A/ Luku XII: Muut rekistereihin kirjatut tiedot / Tauluk

paattyminen
. Rekisterinumero
: Myodnndn numero (mikéli on)
: Véliaikainen nimi
. Pantinantaja

. Pantinsaaja

: Paivamaara, jona pyyntd pantin poistamisesta virallisne asiakirjoineen on saapunut toimistoon

o U A WN P

(Sivu 135)

DEL A / Kapitel XII: Andra uppgifter som forts in i registren /

XIl.1.2: Pantsattningens upphérande

(Sida 135)

ko XII.1: Pantit/ Taulukko XI1.1.2: Pantin

Tabell XII.1: Pantsattningar / Tabell

1: Ansdkningsnummer

2: Beviljandenummer (eventuell)

3: Preliminar beteckning

4: Pantsattare

5: Pantinnehavare

6: Datum for myndighetens mottagande av ansdkan att frislappa ratten, understddd av o ciella handlingar

: | 2 | 3 | | | B

Alstroemeria L.
1998/1383 6369 'Staprivina’ 03783 06042 12/04/2013
1999/0706 6015 Jive' 03783 06042 05/04/2013
Chrysanthemum L.
1999/1346 9810 "High Five' 03823 06042 16/04/2013
2002/0927 11490 ‘Bajimba’ 00852 06042 16/04/2013
2004/2330 19719 ‘Cekiwi Green' 00116 06042 27/03/2013
2006/1756 23120 ‘da’ 00852 06042 16/04/2013
2007/1539 25706 'Zanmuhelens' 00852 06042 16/04/2013
Kalanchoe blossfeldiana Poelln.
2004/0168 15228 'RB 715' 00025 06962 14/05/2013
Lilium L.
1996/1128 2951 'Rodolfa’ 03780 06042 03/04/2013
2003/1428 15254 Zanlaz ca’ 03780 06042 03/04/2013
2006/2112 22960 'ZANLORENA' 03780 06042 03/04/2013
2009/2125 29687 "ZANLORDIUS' 03780 06042 03/04/2013
2010/2230 32556 'ZANOTBUR' 03780 06042 03/04/2013
Limonium Mill.
2002/1825 13584 Zastazon' 03783 06042 05/04/2013
Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2006/1528 21704 ‘Margarita Pink Bicolor' 00025 06962 08/05/2013
Rosa L.
2011/3114 ‘Prehiteye’ 07291 07877 04/04/2013
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QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

15|08|2013 B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEELB/CZt', B/PARTE B/PARTEAB/f AS"B/DELB/OSAB/DELB 4 2013
QAST B/ 1: Adresi, na koito mogat da se izprawat za vki za pravna zakril a na Obwnostta na

sortovete rasteni
Slu ba na Obwnostta za sortovete rasteni  (Stranica 138)
P K v der avite-glenki  (Stranica 138)

1: Strana
2: Adres
PARTE B/ 1: Direcciones a las que pueden enviarse las solicit udes de proteccion comunitaria de obten-

ciones vegetales
O cina Comunitaria de Variedades Vegetales(Pagina 138)
Apartados de correos en los Estados miembros(Pagina 138)

1: Pais
2: Direccion
fAST B /1: Adresy, na které Ize zasilat °adosti o ud¥leni odr- dového prava Spolefenstvi

QOdr-dovy G°ad Spolefenstvi(Strana 138)
fisla po2tovnich schranek v £lenskych statech(Strana 138)

1. Zem¥
2: Adresa
DEL B/ 1: Adresser, som ansggninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til

EF-Sortsmyndigheden(Side 138)
Postadresser i medlemsstaterne(Side 138)

1. Land
2. Adresse
TEIL B/ 1: Anschriften, an die Antrage auf gemeinschaftlich en Sortenschutz gerichtet werden kénnen

Gemeinschaftliches Sortenamt(Seite 138)
Briefkésten in den Mitgliedstaaten(Seite 138)

1: Land
2: Adresse
B OSA / 1: Aadressid, kuhu saata taotlused Uhenduse sordikai tse saamiseks

Uhenduse Sordiamet(Lehekiilg 138)
Postkastid liikmesriikides(Lehekiilg 138)

1: Riik
2: Aadress
|EL | MEPO B/1: & 0o ! o0 o ! & & o &
Ko o o ' o] ! o] b 138)
T 0o & & ( 138)
1. X!
2:
PART B / 1: Addresses to which applications for a Community pl ant variety right may be sent

Community Plant Variety O ce(Page 138)
PO boxes in the Member States(Page 138)

1: Country
2: Address
PARTIEB / 1: Adresses aupreés desquelles les demandes de prot ection communautaire des obtentions

végétales peuvent étre déposées
O ce communautaire des variétés végétales(Page 138)
Boites aux lettres dans les Etats membres(Page 138)

1: Pays
2: Adresse
DIOB/1: Adrese na koju se mogu slati zahtjevi za zaz?titu bilj ne sorte na razini Zajednice

Ured Zajednice za zaztitu biljnih sorti(Stranica 138)
Po%tanski sanduf£i¢i u drPavama £lanicama(Stranica 138)
1: Dreava
2: Adresa

PARTE B/ 1: Indirizzi ai quali possono essere inviate le doma nde di privativa comunitaria per ritrovati
vegetali
U cio comunitario delle varietd vegetali(Pagina 138)
Cassette postali negli Stati membri(Pagina 138)
1: Paese/Nazione
2: Indirizzo
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QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

4 2013 B DALIS/"B"RESZ/ PARTIB/DEEL B/CZt*, B/ PARTE B/ PARTEAB/f AS"B/DELB/OSAB/DELB 15]|08]2013
B DAIA / 1: Adreses, uz kuam var sitt iesniegumus Kopie nas augu 2kinu aizsardzbas pie2kiranai

Kopienas Augu 2krru birojs(Lappuse 138)
Pastkasttes dalbvalsts(Lappuse 138)

1: Valsts
2: Adrese
B DALIS / 1: Adresai, kuriais galima siusti paraikas del a ugalu veisliu teisines apsaugos Bendrijoje

Bendrijos augalu veisliu tarnyba(Puslapis 138)
Pa2to deutes valstybese narese(Puslapis 138)

1: 'alis
2: Adresas
"B"RESZ/ 1: Cimek, ahol a kdz6sségi névényfajta-oltalmi jo g iranti kérelmet be lehet nyujtani

Kozodsségi Novényfajta Hivatal(Oldal 138)
Posta 6kok a tagallamokban(Oldal 138)

1: Orszag
2: Cim
PARTI B/1: Indirizzi li lilhom jistg hujintbag htu applikazzjonijietg  hal dritt Komunitarjug ~ hall-varjetajiet
ta' pjanti

L-U ccju Komunitarju tal-Varjetajiet ta' Pjanti(Pagn  a 138)
Kaxxi postali -Istati Membri(Pagna 138)

1: Pajji»
2: Indirizz
DEEL B/ 1: Adressen waar aanvragen voor een communautair kwe kersrecht kunnen worden ingediend

Communautair Bureau voor plantenrassen(Bladzijde 138)
Postbussen in de lidstaten(Bladzijde 138)

1: Land
2: Adres
CZt1,B/1: Adresy, na ktdre mo»na przesy?a¢ wnioski o przyzn anie wspolnotowego prawa do ochrony

odmian rozlin
Wspdlnotowy Urz)d Odmian Rozlin(Strona 138)
Skrytka pocztowa w pa«stwach cz2onkowskich(Strona 138)

1: Kraj
2: Adres
PARTE B/ 1: Enderecos onde podem ser apresentados pedidos de proteccdo Comunitaria das obtencdes
vegetais

Instituto Comunitario das Variedades Vegetais(Pagina 138
Caixas postais nos Estados-Membros(Pagina 138)
1: Pais
2: Endereco
PARTEA B/ 1: Adresele la care se pot trimite cererile de drept uri comunitare pentru soiuri de plante
O ciul Comunitar pentru Soiuri de Plante(Pagina 138)
CP in statele membre(Pagina 138)

1: «ara
2: Adres
fAS"B / 1. Adresy, na ktoré sa md°u posielat'prihla2ky na ude lenia prava Spolofenstva na ochranu

odrdd rastlin
Urad Spolo£enstva pre odrody rastlin(Strana 138)
Po2tové priefinky (P.O.box) v £lenskych 2tatoch(Strana 138)

1: Krajina
2: Adresa
DEL B/ 1: Naslovi, na katere se lahko po2ljejo prijave za °lah tniteljsko pravico v Skupnosti

Urad Skupnosti za rastlinske sorte(Stran 138)
Po?tni predali v dreavah £lanicah(Stran 138)
1: Dreava
2: Naslov
OSA B/ 1: Osoitteet, joihin yhteisdn kasvinjalostajanoike uksia koskevat hakemukset voidaan |ahettaa
Yhteison kasvilajikevirasto(Sivu 138)
Postiosoitteet jasenvaltioissa(Sivu 138)
1: Maa
2: Osoite
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QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

15|08|2013 B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEEL B/CZt',B/PARTE B/ PARTEAB/f AS"B/DELB/OSAB/DELB 4 2013
DEL B/ 1: Adresser som ansdkningar om gemenskapens vaxtfora dlarratt kan skickas till

Gemenskapens vaxtsortsmyndighet(Sida 138)
Postadresser i medlemsstaterna(Sida 138)

1: Land
2: Adress

OCVV-CPVO
3 boulevard Maréchal Foch
CS 10121
FR-49101 ANGERS CEDEX 2
Tel: +33(0) 241 25 64 00
Fax: +33(0) 241 25 64 10
Email: cpvo@cpvo.europa.eu
Website: www.cpvo.europa.eu

1]

AT

BE

BG

Ccz

Bundesamt fur Erndhrungssicherheit

co Osterreichische Agentur fir Gesundheit und Ernahrungsserheit
Spargelfeldstraye 191

AT-1220 Wien

Tel: (43) (0)5 05 55 34910

Fax: (43) (0)5 05 55 34808

E-mail: sortenschutz@baes.gv.at

Website: www.ages.at

O ce de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property O ce/

Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur Geistiges géntum

North Gate Il

Bd du Roi Albert Il 16

BE-1000 Bruxelles

Tel: (32)2 277 82 75

Fax: (32)2 277 52 62

E-mail: Francoise.Deschutter@economie.fgov.be

Website: http://feconomie.fgov.be/fr/entreprises/propriete_in tellectuelle/index.jsp

Bulgarian Patent O ce

52, Dr. G. M. Dimitrov Blvd., entr. 'B'
BG-1797-So a

Tel: (359) 27 11 31

Fax: (359) 270 83 25

Website: www.bpo.bg

Central Institute for Supervising & Testing in Agricultue (UKZUZ)
National Plant Variety O ce

Hroznova 2

CZ-656 06 Brno

Tel: (420) 543 548 211

Fax: (420) 543 212 440

E-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz

Website: www.ukzuz.cz
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QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

4 2013 B DALIS/"B"RESZ/ PARTIB/DEEL B/CZt*, B/ PARTE B/ PARTEAB/f AS"B/DELB/OSAB/DELB 15|08|2013
1] 2
CY  Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environmen

DE

DK

EE

EL

ES

Fl

Department of Agriculture

Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia

Tel: (357) 224 664 53

Fax: (357) 223 434 19

E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel: (49) 511 956650
Fax: (49) 511 95669600

NaturErhvervstyrelsen
Sortsafprgvning
Teglveerksvej 10
DK-4230 Skeelskar

Tel : (45) 58 16 06 00
Fax : (45) 58 16 06 06

Variety Department of Agricultural Board
Vabaduse sq 4

EE-Viljandi 71020

Tel: (372) 43 51 240

E-mail: sort@pma.agri.ee

Website: www.pma.agri.ee

0 0OA O &A & To !
& ! &
E o & ! &
A 2
EL-10176 A
T 0: (30) 210 212 4359 - 212 4102

© (30) 210 212 4137

Ministerio de Agricultura, Alimentacion y Medio Ambierg
O cina Espafola de Variedades Vegetales

Calle Almagro, 33

ES-28010 Madrid

Tel: (34) 913 47 66 59

Fax: (34) 913 47 67 03

FI Elintarviketurvallisuusvirasto Evira
Kasvinjalostajanoikeus

PL 111

Fl - 32201 Loimaa

Fax: (358) 29 530 5317

E-mail: pvr@evira.

Website: www.evira.
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FR Instance National des Obtentions Végétales (INOV)
Rue Georges Morel
CS 90024
FR - 49071 Beaucouzé Cedex
Tél: (33) 241 22 86 49
Fax: (33) 241 22 86 01
E-mail : virginie.bertoux@geves.fr

HU  Central Agricultura O ce
Keleti K.u.24.
HU-1024 Budapest
Tel: (361) 336 9160
Fax: (361) 336 9097
E-mail: fustoszs@mgszh.gov.hu
Website: www.mgszh.hu

IE O ce of the Controller of Plant Breeders' Rights
Department of Agriculture, Food and the Marine
Backweston Farm
Leixlip
IE-Co. Kildare
Tel: (353-1) 630 29 00
Fax: (353-1) 628 06 34
E-mail: pvr@agriculture.gov.ie

IT U cio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero dello Sviluppo Economico
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel: (39) 06 47 05 56 54
Fax: (39) 06 47 05 56 35

LT  State Plant Service under the Ministry of Agriculture of he Republic of Lithuania
LT-08200 Ozo st. 4A Vilnius
Tel: (370) 5 237 5631
Fax: (370) 5 273 0233
E-mail: info@vatzum.It

Website : www.vatzum.lt

LV  State Plant Protection Service
Seed Control Department
Liehardes iela 36/38
LV-1006 Riga
Tel: (371) 6736 55 68
Fakss: (371)6 736 55 71
E-pasts: so ja.kalinina@vaad.gov.lv
Majas lapa: www.vaad.gov.lv

MT  Ministry for Resources & Rural A airs
Seeds & other Propagation Material Unit
Plant Health Directorate
Ghammieri
MT-Marsa MRS 3300
Tel: (356) 22924153
Fax: (356) 22924120
Website: www.planthealth.gov.mt

140



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

4 2013 B DALIS/"B"RESZ/ PARTIB/DEEL B/CZt*, B/ PARTE B/ PARTEAB/f AS"B/DELB/OSAB/DELB 15]|08]2013
1] 2
NL Raad voor Plantenrassen

PL

PT

RO

SE

SK

SL

Postbus 40

NL - 2370 AA Roelofarendsveen

Tel: (31-317) 46 54 40

Fax: (31-317) 41 17 21

E-mail: plantenrassen@naktuinbouw.nl
Web: www.plantenrassen.nl

Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka

Tel: 48(0) 61 285 23 41

Faks: 48(0) 61 285 35 58

E-mail: sekretariat@coboru.pl

Website: www.coboru.pl

Direccéo-geral de Agricultura e Desenvolvimento Rural
Divisao de Sementes, Variedades e Recursos Geneticos
Edificio Il - Tapada da Ajuda

PT-1349-018 Lisboa

Tel: (351 213) 61 32 74

Fax: (351 213) 61 32 77

O ciul de Stat pentru Invenii 3 M rci
Str. lon Ghica Nr. 5, Sector 3
RO-Bucuresti, Cod 030044

Tel: (4021) 315 90 66

Fax: (4021) 312 38 19

E-mail: alexandru.strenc@osim.ro
Website: www.osim.ro

The Swedish Board of Agriculture
Plant and Environment Department
Plant Regulations Division

SE-551 82 Jénkdping

Tfn: (46-36) 15 50 00

Fax: (46-36) 71 05 17

E-mail: vaxtsort@jordbruksverket.se
Website: www.jordbruksverket.se

Central Controlling and Testing Institute in Agricultue in Bratislava (UKSUP)
Department of Variety Testing

Matu2kova 21

SK-Bratislava 833 16

Tel: (421) 2 59 880 208

Fax: (421) 2 59 880 342

E-mail: dana.vongrejova@uksup.sk

Website: www.uksup.sk

Ministry of Agriculture, Forestry and Food

Phytosanitary Administration of the Republic of SloveniaRARS)
Dunajska 22

SL-1000 Ljubljana

Tel: (386) 5 9152 930

Fax: (386) 5 9152 959

Website: www.fu.gov.si
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UK

Food and Environment Research Agency (Fera)
Whitehouse Lane

Huntingdon Road

UK - Cambridge CB3 OLF

Tel : (44-1223) 34 23 50

Fax : (44-1223) 34 23 86

Email : pvs.helpdesk@fera.gsi.gov.uk

Website: www.fera.defra.gov.uk/plants/plantVarieties
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QAST B/ 2: Kraen srok za zavkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi b ro bna Oficialen
vestnik
Kraen srok za za vkite, s ogled publikuvaneto na sledvawi b ro$na Oficialen vestnik : 31.08.2013

PARTE B/ 2: Fecha limite de presentacion de las solicitudes p ara el préximo ndmero del Boletin O cial
Fecha limite de presentacion de las solicitudes para el pramo namero del Boletin O cial: 31.08.2013

fAST B/ 2: Termin pro podani °adosti s ohledem na nasledujici vydéni U°edniho v¥stniku
Termin pro podani °adosti s ohledem na nasledujici vydani Wtniho v¥stniku: 31.08.2013

DEL B/ 2: Sidste frist for ansggninger til o entligggrelse i neeste udgave af Den O cielle Tidende
Sidste frist for ansggninger til o entliggerelse i nseste udjave af Den O cielle Tidende: 31.08.2013

TEIL B/ 2: Schlussdatum fir Antrdge mit Blick auf die nachste Ausgabe des Amtsblatts
Schlussdatum fir Antrége mit Blick auf die nachste Ausgabe @és Amtsblatts: 31.08.2013

B OSA / 2: Taotluste esitamise tahtaeg, arvestades ametliku valjaande jargmise numbri ilmumise aega
Taotluste esitamise tahtaeg, arvestades ametliku valjaanle jargmise numbri ilmumise aega: 31.08.2013

|EL | MEPO B/2: H ) & & o & & o & o & o & &

&' &

H o] & & o & & o & o & 0 & & &' & 31.08.2013

EN | PART B/ 2: Closing date for applications in view of the next ed ition of the O cial Gazette
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Closing date for applications in view of the next edition of the O cial Gazette: 31.08.2013

PARTIE B / 2: Date de cléture pour des demandes en vue de la proc haine édition du Bulletin o ciel
Date de cléture pour des demandes en vue de la prochaine éditn du Bulletin o ciel: 31.08.2013

DIO B/ 2: Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijede ¢eg izdanja Slubenog lista je

Datum zatvaranja predaje zahtjeva u smislu slijedet¢eg izdaja Slu°benog lista je: 31.08.2013

PARTE B/ 2: Termine ultimo per la pubblicazione delle domand e nella prossima edizione del Bollettino
u ciale

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella presima edizione del Bollettino u ciale: 31.08.2013

B DAIA / 2: Pieteikumu iesnieg?anas gala termn?, nemot v ea O cadh \estne2a (O cial Gazette)
rakana numura izrak?anas datumu

Pieteikumu iesnieg2anas gala termir?, remot \em O ci ah \estne?a (O cial Gazette) rakanma numura izrak?a nas datumu: 31.08.2013
B DALIS / 2: Galutiné paraizku pateikimo data, vadovaujant is kitu O cialiojo °urnalo (O cial Gazette)
numeriu

Galutiné paraizku pateikimo data, vadovaujantis kitu O ¢ ialiojo °urnalo (O cial Gazette) numeriu: 31.08.2013

"B"RESZ/2: A kérelemek benyljtasanak hatarideje a Hivatal os Kozlony kovetkez® kiadasahoz

A kérelemek benyujtasanak hatérideje a Hivatalos Kozlony kvetkez® kiadasahoz: 31.08.2013

PARTIB/2: Data ta' I-g heluq g hal applikazzjonijiet in vista ta' I-edizzjoni li jmiss tal- Gazzetta U cjali
Data ta' I-g heluqg ghal applikazzjonijiet in vista ta' I-edizzjoni li jmiss tal- Gazzetta U cjali: 31.08.2013

DEEL B / 2: Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgende nummer van het
Mededelingenblad

Uiterste datum van de aanvragen voor het opnemen in het volgede nummer van het Mededelingenblad: 31.08.2013
CZt',B/2: Ostateczny termin nadsy2ania wnioskdéw w *wietle nast;pnej edycji Urz,dowej Gazety
Ostateczny termin nadsy2ania wnioskow w twietle nastjpnejedycji Urzjdowej Gazety: 31.08.2013

PARTE B / 2: Data-limite para apresentacdo de pedidos com vis ta & proxima edicdo da Boletim O cial
Data-limite para apresentacdo de pedidos com vista & proxira edi¢cdo da Boletim O cial: 31.08.2013

PARTEA B/ 2: Termenul limit pentru depunerea cererilor in v ederea public rii in urm toarea edipie a
buletinului o cial

Termenul limit pentru depunerea cererilor In vederea publc rii Tn urm toarea edipie a buletinului o cial: 31.08.20 13

fAS" B/ 2: Uzavierka pre prihla2ky v suvislosti s d'al?im vyd anim Uradného vestnika

Uzéavierka pre prihla2ky v suvislosti s d'al2im vydanim Urachého vestnika: 31.08.2013

DEL B/ 2: Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdaj o Uradnega glasila

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnga glasila: 31.08.2013

OSA B/ 2: Hakemusten viimeinen jattopdaiva virallisen lehde n seuraavaa humeroa varten

Hakemusten viimeinen jattdpaiva virallisen lehden seuragaa numeroa varten: 31.08.2013

DEL B/ 2: Sista datum for ansokningar for o entliggérande i O ciella tidskriftens nésta nummer

Sista datum fér ansokningar for o entliggorande i O ciella tidskriftens nasta nummer: 31.08.2013
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QAST B/3: Spisek na za vitelite i na titul rite na pravna zakrila na Ob whnostta na sortovete
rasteni, na sezdatelite i na procesualnite predstaviteli (Stranica 145)

1: Nomer

2: Ime

3: Adres

PARTE B / 3: Lista de solicitantes y titulares de proteccién ¢ omunitaria de obtenciones vegetales, de
obtentores y de representantes legales (Pagina 145)

1: Ndmero

2: Nombre

3: Direccion

fAST B/ 3: Seznam ©adatel- a droitel- odr-dovych prav Spolef enstvi, 2lechtitel- a zastupc- v °izeni
(Strana 145)

1: fislo

2: Jméno

3: Adresa

DEL B/ 3: Liste over ansggere om og indehavere af EF-sortsbes kyttelse, foraedlere og befuldmaegtigede
(Side 145)

1: Nummer

2: Navn

3: Adresse

TEIL B/ 3: Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinsc haftlichem Sortenschutz, der Zichter und
der Verfahrensvertreter (Seite 145)

1: Nummer

2: Name

3: Adresse

B OSA / 3: Sordikaitse taotlejate ja Uhenduse kaitse aluste s ortide omanike, aretajate ja esindajate

nimekiri  (Lehekilg 145)

1: Number

2: Nimi

3: Aadress

MEPO B/3: K 0 0& o ! o! o o ! ! ! ' ! 0 [
0 ! ! ( 145)

1. A &

2.00

3

PART B/ 3: List of the applicants for and the holders of Commun ity plant variety rights, breeders and
procedural representatives (Page 145)

1: Number

2: Name

3: Address

PARTIE B / 3: Liste des demandeurs, des titulaires de protect ion communautaire des obtentions végé-
tales, des obtenteurs et des mandataires (Page 145)

1: Numéro

2: Nom

3: Adresse

DIO B / 3: Popis podnositelja zahtjeva za oplemenjivatko pra vo Zajednice i njihovih nositelja, oplemen-
jivafa i zastupnika u postupku (Stranica 145)

1: Broj

2: Ime i prezime / Naziv

3: Adresa

PARTE B / 3: Elenco dei richiedenti, dei titolari di una priva tiva comunitaria per ritrovati vegetali, dei
costitutori e dei mandatari (Pagina 145)

1: Numero

2: Nome

3: Indirizzo
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LT

HU

MT

L

H

H

P

PT

SK

L

H

E

SV

B DAIA / 3: Kopienas augu 2kinu aizsardzbas iesniedz ju, selekciorara tiesbu pa2nieku, selekcioraru
un pilnvaroto @rsavju saraksts (Lappuse 145)

1: Numurs

2: \ards

3: Adrese

B DALIS/3: Pareikeju del augalu veisliu teisines ap saugos Bendrijoje suteikimo, savininku, selekcininku
ir procesiniu atstovu sjra2as (Puslapis 145)

1: Numeris

2: Vardas ir pavardé

3: Adresas

"B"RESZ/3: A kdzosségi novényfajta-oltalmi jogok kérelme z®inek, jogosultjainak,tovabba a nemesit®k
és eljarasbeli képvisel®k jegyzéke (Oldal 145)

1. Szam

2: Név

3: Cim

PARTIB / 3: Lista ta' l-applikanti g hal u t-titolari ta' drittijiet Komunitarji ta' varjeta ta' p janti,
kultivaturi u rappre»entanti procedurali (Pagna 145)

1: Numru

2: Isem

3: Indirizz

DEEL B / 3: Lijst van aanvragers, houders van communautaire k wekersrechten, kwekers en van verte-
genwoordigers voor de procedure (Bladzijde 145)

1: Nummer

2: Naam

3: Adres

CZt',B/3: Lista wnioskodawcow i posiadaczy wspoélnotowych praw do ochrony odmian rozlin, hodowcow
i pe2nomocnikéw  (Strona 145)

1: Numer

2: Nazwa

3: Adres

PARTE B / 3: Lista dos requerentes e titulares de proteccdo Co munitaria das obten¢Bes vegetais, dos
obtentores e dos representantes para efeitos processuais (Pagina 145)

1: Ndmero

2: Nome

3: Endereco

PARTEAB / 3: Lista solicitanpilor de drepturi comunitare pe ntru soiuri de plante, a titularilor de
drepturi, a amelioratorilor 3 a mandatarilor (Pagina 145)

1: Numr

2: Nume

3: Adres

fAS"B / 3: Zoznam prihlasovatelov a majitelov prav Spolo£ enstva na odrody rastlin, 2lachtitelov a
procesnych zastupcov  (Strana 145)

1: fislo

2: Meno

3: Adresa

DEL B/3: Seznam prijaviteljev, imetnikov °lahtniteljske p ravice, °lahtniteljev in zastopnikov v postopku
(Stran 145)

1: 'tevilka

2: Ime

3: Naslov

OSA B/ 3: Hakijoiden, yhteisdn kasvinjalostajanoikeuksie n omistajien, jalostajien ja menettelyyn valtu-
utettujen edustajien luettelo (Sivu 145)

1: Numero

2: Nimi

3: Osoite

DEL B/ 3: AnsOkande och innehavare av gemenskapens vaxtfora dlarréatt, foradlare och ombud (Sida 145)
1: Nummer

2: Namn

3: Adress
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00003

00004

00008

00021

00023

00025

00029

00031

00038

00044

00051

00062

00065

00071

00072

00076

00081

00082

00087

00088

GPL INTERNATIONAL A/S

SUNNY GR@ONNEGYDEN APS

ELSOMS SEEDS LTD.

PIET SCHREURS HOLDING B.V.

FLORIST HOLLAND B.V.

FIDES B.V.

KONINKLIJKE VAN ZANTEN B.V.

VILMORIN S.A.

KWS LOCHOW GMBH

KWS SAAT AG

PLANT BREEDING INTERNATIONAL CAMBRIDGE LTD

ADVANTA SEEDS UK LTD

MERKEN-EN MODELLENBUREAU HOLLAND

MARGA DUMMEN

ENZA ZADEN BEHEER B.V.

NOVARTIS SEEDS B.V.

POULSEN ROSER A/S

MOERHEIM NEW PLANT B.V.

LIMAGRAIN GENETICS GRANDES CULTURES SA.

RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN ZAADHANDEL B.V.

146

GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

GRONNEGYDEN 148

5270 ODENSE N

DENMARK

PINCHBECK ROAD

SPALDING, LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

HOOFDWEG 81

1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

DWARSWEG 15

1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS
COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER
NETHERLANDS

LOOSTERWEG 1A POSTBUS 25
2180 AA HILLEGOM
NETHERLANDS

ROUTE DU MANOIR

49250 LA MENITRE

FRANCE

FERDINAND VON LOCHOW STRARE 5
29303 BERGEN

GERMANY

GRIMSEHLSTR. 31

37555 EINBECK

GERMANY

MARIS CENTRE - 45 HAUXTON ROAD TRUMPING-

TON

CAMBRIDGE CB2 2LQ
UNITED KINGDOM
SLEAFORD

LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

LAAN VAN VREDENOORD 33
2289 DA RIISWIIK
NETHERLANDS

DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG
GERMANY

HALING 1E

1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

WESTEINDE 62

1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

KRATBJERG 332

3480 FREDENSBORG
DENMARK

WETERINGWEG 3A

2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

DOMAINE DE MONS - B.P.115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
2678 KX DE LIER
NETHERLANDS
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00089

00091

00092

00115

00116

00117

00123

00124

00127

00131

00132

00133

00135

00141

00143

00145

00147

00150

00158

00164

00165

ELSNER PAC JUNGPFLANZEN GBR

HARKNESS NEW ROSES LTD.

DAVID AUSTIN ROSES LTD.

DANIEL CORNELIS

CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION N.V.

SAKA PFLANZENZUCHT GMBH & CO. KG

KNUD JEPSEN

ROSEN TANTAU KG

C.LV. - CONSORZIO ITALIANO VIVAISTI - SOCIETA CONSORTILE A

DLF-TRIFOLIUM A/S

PLANTAS DE NAVARRA S.A. (PLANASA)

THEODORUS P.M. OP DEN KAMP

SEJET PLANTEFORADLING I/S

SAATZUCHT JOSEF BREUN GMBH & CO. KG

DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG

KURT KRAMER

SANDE B.V.

LA VILLETTA S.R.L.

MAISADOUR SEMENCES S.A.

DANZIGER "DAN" FLOWER FARM

INNOVAPLANT ZIERPFLANZEN GMBH & CO. KG

147

R.L.

KIPSDORFER STRASSE 146
01279 DRESDEN

GERMANY

THE ROSE GARDEN CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

BOWLING GREEN LANE ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

OUDE GAVERWEG 2

9820 MELSEN-MERELBEKE
BELGIUM

ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS
ALBERT-EINSTEIN-RING 5
22761 HAMBURG

GERMANY

BOGFINKEVEJ 28

8382 HINNERUP

DENMARK

TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

S.S. ROMEA KM 116 - LOC. BOATTONE FRAZ. SAN
GIUSEPPE

44020 COMACCHIO (FE)

ITALY

NY OSTERGADE 7-9

4000 ROSKILDE

DENMARK

CTRA. SAN ADRIAN, KM 1
31514 VALTIERRA (NAVARRA)
SPAIN

STATIONSSTRAAT 40

6515 AB NIJMEGEN
NETHERLANDS
N@RREMARKSVEJ 67, SEJET
8700 HORSENS

DENMARK

AMSELWEG 1

91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

WEISSENBURGER STRASSE 5
59557 LIPPSTADT

GERMANY

EDAMMER STR. 26

26188 EDEWECHT

GERMANY

BOSWEG 46 B

1756 CJ 'T ZAND
NETHERLANDS

VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

ROUTE DE SAINT-SEVER
40280 HAUT-MAUCO

FRANCE

MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN

ISRAEL

AM KIESELBERG 10

55457 GENSINGEN

GERMANY
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00176

00180

00183

00186

00189

00190

00200

00222

00225

00237

00247

00250

00260

00267

00301

00315

00317

00318

00320

00345

00361

BOTTOMS ELLSWORTH D & LUSEANE M.

PIONEER HI-BRED INTERNATIONAL INC.

NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-GEORG LEMBKE KG

LANTMANNEN SW SEED AB

JEAN-PIERRE DARNAUD

VERNEUIL RECHERCHE

TRIOR LELIE BV

TECHNISCHE UNIVERSITAT MUNCHEN

VAN STAAVEREN B.V.

BEJO ZADEN B.V.

KUIPERS TOON B.V.

MTS VAN DER MEER

CAUSSADE SEMENCES S.A.

HENDRIK JOZEF DE COSTER

CLEANGRO LTD.

NORIKA NORDRING KARTOFFELZUCHT UND VERMEHRUNGS GMBH

GRORB LUSEWITZ

STATION DE RECHERCHE DU COMITE NORD G.I.E.

PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG

DEKKER BREEDING B.V.

THE REGENTS OF THE UNIVERSITY OF CALIFORNIA

WITTEMAN & CO. MULTIFLORA B.V.

148

HOH

43-45 RUE DE

2518 HAAS ROAD

APOPKA FL 32712

UNITED STATES OF AMERICA

5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014

JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA
ENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN

ROUTE DE MARSEILLE

26200 MONTELIMAR CEDEX

FRANCE

BP 3

77390 VERNEUIL L ETANG

FRANCE

PO BOX 25

2180 AA HILLEGOM

NETHERLANDS

ARCISSTRASSE 21

80333 MUNCHEN

GERMANY

POSTBUS 265

1430 AG AALSMEER

NETHERLANDS

TRAMBAAN 1

1749 ZH WARMENHUIZEN

NETHERLANDS

HOOFDWEG 155

1424 PE DE KWAKEL

NETHERLANDS

POELDIJKSEWEG 44

2681LV MONSTER

NETHERLANDS

Z.l. DE MEAUX - B.P. 109

82303 CAUSSADE

FRANCE

WOLVENDREEF 48

3210 LINDEN

BELGIUM

LEYTHORNE NURSERY VINNETROW ROAD

CHICHESTER - WEST SUSSEX P0O20 1QD

UNITED KINGDOM

PARKWEG 4

18190 SANITZ

GERMANY

NAPLES

75008 PARIS

FRANCE

OBERLIMPURG 2

74523 SCHWABISCH HALL

GERMANY

JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK

NETHERLANDS

1111 FRANKLIN STREET, 12TH FLOOR

OAKLAND CA 94607

UNITED STATES OF AMERICA

VEENENBURGERLAAN 108

2182 DC HILLEGOM

NETHERLANDS



4 2013

QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/
B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEEL B/CZt, B/ PARTEB/PARTEAB/ f

AS"B/DELB/OSAB/DELB

15/08|2013

00368

00369

00400

00419

00420

00423

00432

00434

00441

00443

00456

00468

00475

00487

00489

00500

00505

00511

00524

00555

00556

SOCIETE NOUVELLE PEPINIERES ET ROSERAIES GEORGES DELBARD

S.AS.

PERLA SELECT B.V.

D.J. VAN DER HAVE B.V.

BOEKET HANDELMAATSCHAPPIJ B.V.

TEN HOOPEN JONKER FRESCO - ATTORNEYS AT LAW

ROYALTY ADMINISTRATION INTERNATIONAL C.V.

NAALDWIJ

KNUD JEPSEN A/S

THEODORUS C.L. TEN HAVE

DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT M.B.H. BERLIN

SOCIETA ITALIANA BREVETTI S.P.A.

BOHM NORDKARTOFFEL AGRARPRODUKTION OHG

DR. R.J. MANSHOLT'S VEREDELINGSBEDRIJF B.V.

WESTPOL

J.C. DAVID AUSTIN

WALTER SCHMIDT

RAINER LEIPERT

DAN HEIMS

GAVRIEL DANZIGER

LUDWIG KIENTZLER

GLICENSTEIN LEON

LUBBERTUS H. KOPPE

EDWIN JOHN FRAZER

149

9 ROUTE DE COMMENTRY
03600 MALICORNE
FRANCE
STROET 115
1744 GM SINT MAARTEN
NETHERLANDS
POSTBUS 1
4420 AA KAPELLE
NETHERLANDS
GRACHTWEG 71
2161 HM LISSE
NETHERLANDS
WESTEINDE 58-D
2275 AG VOORBURG
NETHERLANDS
KSEWEG 350

2691 PZ 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
SKANDERBORGVEJ 193, NORRING
8382 HINNERUP
DENMARK
HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS
GRUNAUER STRARE 5
12557 BERLIN
GERMANY
PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA (RM)
ITALY
STREHLOW 19
17111 HOHENMOCKER
GERMANY

DER 8
9975 WJ VIERHUIZEN
NETHERLANDS
BOWLING GREEN LANE ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM
C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRARE 31
37555 EINBECK
GERMANY
C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRARE 31
37555 EINBECK
GERMANY
4309 S.W. CULLEN BLVD.
PORTLAND OR 97221
UNITED STATES OF AMERICA
MOSHAV MISHMAR HASHIVA P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL
POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY
P.O. BOX 218 - CHUALAR
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA
PUTTERBRINK 1
3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS
76 ADAVALE STREET
BROOKFIELD, QUEENSLAND 4069
AUSTRALIA



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

15|08|2013 B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEEL B/CZt',B/PARTE B/ PARTEAB/f AS"B/DELB/OSAB/DELB

4

2013

00560

00570

00575

00582

00586

00592

00616

00621

00629

00633

00634

00638

00641

00648

00652

00659

00663

00669

00676

00683

00689

ALGEMEEN OCTROOI EN MERKENBUREAU B.V.

SESVANDERHAVE NV/SA

HANS-GERD SEIFERT

GYS PETRUS DE JONG

ERHARD EBMEYER

JZRN HANSSON

CORNELIS P. VANDENBERG

MUSACCHI DARIO

ANDRE DE GRUYTER B.V.

BALL HORTICULTURAL COMPANY

BAYERISCHE PFLANZENZUCHTGESELLSCHAFT EG. & CO. KG ER

HUBERT BRANDKAMP

CATHARINA MARIA HOEKSTRA-ARISZ

CONSEJO SUPERIOR DE INVESTIGACIONES CIENTIFICAS (CSIC)

DANKO HODOWLA ROSLIN SP. Z O.0.

DRISCOLL STRAWBERRY ASSOCIATES INC.

SAATZUCHT LFS EDELHOF

FLORIDA FOUNDATION SEED PRODUCERS INC.

GROCEP S.I.C.A.

HILD SAMEN GMBH

INSTITUT NATIONAL DE LA RECHERCHE AGRONOMIQUE (I.N.R Al

150

JOHN F. KENNEDYLAAN 2
5612 AB EINDHOVEN
NETHERLANDS
INDUSTRIEPARK SOLDATENPLEIN ZONE 2 NR. 15
3300 TIENEN
BELGIUM
C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31
37555 EINBECK
GERMANY
MARIAN NURSERIES LUSK
CO. DUBLIN
IRELAND
C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-
CHOW STRARE 5
29303 BERGEN
GERMANY
HANSSON DK HOLMEVEJ 36
5471 SONDERS@

DENMARK

2201 OWANITA ROAD

ALVA FL 33920

UNITED STATES OF AMERICA

VIA COPPARO 165

44100 FERRARA (FE)

ITALY

BOOMWEG 30

3235 NH ROCKANJE

NETHERLANDS

622 TOWN ROAD

WEST CHICAGO IL 60185

UNITED STATES OF AMERICA
DINGER STRASSE 82A

85356 FREISING

GERMANY

IN DER FLORA 6

46419 ISSELBURG-ANHOLT

GERMANY

CREUTZBERGLAAN 10

1943 NP BEVERWIJK

NETHERLANDS

CALLE SERRANO 117

28006 MADRID

SPAIN

CHORYN 27

64-000 KOSCIAN

POLAND

345 WESTRIDGE DRIVE

WATSONVILLE CA 95077-5045

UNITED STATES OF AMERICA

EDELHOF 1

3910 ZWETTL

AUSTRIA

3913 HIGHWAY 71

MARIANNA FL 32446

UNITED STATES OF AMERICA

STATION DE LAVERGNE

87370 LAURIERE

FRANCE

KIRCHENWEINBERGSTRARE 115

71672 MARBACH AM NECKAR

GERMANY

147 RUE DE L'UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE



4 2013

QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO

B DALIS/"B"RESZ/ PARTIB/DEEL B/CZt*, B/ PARTE B/ PARTEAB/f

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/
AS"B/DELB/OSAB/DELB 15/08|2013

00700

00709

00722

00731

00735

00741

00757

00777

00815

00827

00849

00852

00856

00872

00889

00891

00895

00898

00908

00910

00915

INSTITUTE OF EXPERIMENTAL BOTANY AS CR V.V.I.

W. KORDES' SOHNE ROSENSCHULEN GMBH & CO KG

MOREL FRERES SNC

NORDSAAT SAATZUCHT GMBH

OGLEVEE LTD

LUC PIETERS

COT INTERNATIONAL S.AR.L.

TAKIl & COMPANY LTD.

ENZO NOBILE

AGRI-OBTENTIONS S.A.

ERNST BENARY SAMENZUCHT GMBH

CHRYSANTHEMUM BREEDERS ASSOCIATION RESEARCH B.V. pde]

BEGONIA BREEDERS ASSOCIATION B.V.

MICHEL ADAM

MEILLAND INTERNATIONAL S.A.

ALAIN ANTOINE MEILLAND

HORTIBREED N.V.

NORTHRUP KING CO.

ELLEN LEUE

HERMANN SCHIMMELPFENG

THE NEW ZEALAND INSTITUTE FOR PLANT AND FOOD RESEARCH LIM-
ITED

151

ROZVOJOVA 263
165 02 PRAHA 6
CZECH REPUBLIC

ROSENSTRARE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY
144 CHEMIN DES BRUSQUETS
06600 ANTIBES
FRANCE
BOHNSHAUSER STR. 1
38895 LANGENSTEIN
GERMANY
152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA
KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM
3307 ROUTE DE NIMES DOMAINE DE PEROUSE
30800 SAINT-GILLES
FRANCE
180 UMEKOJI-DORI INOKUMA - SHIMOGYO-KU
600-8686 KYOTO
JAPAN
VIA LAVATOI, 11 B
18038 BUSSANA DI SANREMO (IM)
ITALY
CHEMIN DE LA PETITE MINIERE
78280 GUYANCOURT
FRANCE
FRIEDRICH-BENARY-WEG 1
34346 HANN. MUNDEN
GERMANY

NNEVELDSLAAN 15
2235 SC VALKENBURG (ZH)
NETHERLANDS
BIEZENKAMPSTRAAT 45
6685 AV HAALDEREN
NETHERLANDS
LA GUERINAIS
35340 LIFFRE
FRANCE
DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-
RES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE
DOMAINE DE SAINT-ANDRE LE CANNET DES MAU-
RES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE
BEERVELDSE BAAN 4
9080 LOCHRISTI
BELGIUM
P.O. BOX 959
MINNEAPOLIS MN 55440
UNITED STATES OF AMERICA
1 S. 865 GREEN ROAD
ELBURN IL 60119
UNITED STATES OF AMERICA
HANGENHAM 20
85417 MARZLING
GERMANY
MT ALBERT RESEARCH CENTRE 120 MT ALBERT
ROAD MT ALBERT
1025 AUCKLAND
NEW ZEALAND



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/
15|08|2013 B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEELB/CZt', B/PARTE B/PARTEAB/f AS”

B/DELB/OSAB/DELB

4

2013

00927

00938

00958

01018

01020

01065

01078

01082

01104

01110

01113

01119

01122

01130

01131

01151

01204

01205

01208

01241

JOUFFRAY DRILLAUD S.A.

SVS HOLLAND B.V.

HOLGER HACHMANN

AGRIOM B.V.

SAKATA SEED CORPORATION

FLOYD ZAIGER

MICHEL KRILOFF

NOVAGRAAF I.P.

PIETERS PLANT PRODUCTION B.V.B.A.

GENESIS PLANT MARKETING LIMITED

CLAUSE S.A.

PEPINIERES DU VALOIS S.AR.L.

HAZERA ESPANA 90 S.A.U.

WERNER HORN

MARTIN FRAUEN

ELZABURU AND OTHERS

STEVEN D. NELSON

MICHAEL D. NELSON

SCOTT C. TREES

YASUYUKI MURAKAMI

152

4 AVENUE DE LA CEE LA COUR D'HENON

86170 CISSE
FRANCE

WAGENINGSE AFWEG 31
6702 PD WAGENINGEN
NETHERLANDS

BRUNNENST!

RARE 68

25355 BARMSTEDT

GERMANY

ACHTERWEG 58A

1424 PR DE

KWAKEL

NETHERLANDS
2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA

JAPAN

1219 GRIMES AVENUE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

645 CHEMIN

DES BRUSQUETS

06600 ANTIBES

FRANCE
122, RUE ED
92593 LEVAL
FRANCE

OUARD VAILLANT
LOIS-PERRET CEDEX

SCHIERVELDESTRAAT 14

8840 OOSTN
BELGIUM

IEUWKERKE

LANGFORD HALL BARN WITHAM ROAD
MALDON ESSEX CM9 4ST

UNITED KINGDOM

RUE LOUIS SAILLANT, Z.I. LA MOTTE, B.P. 83
26802 PORTES-LES-VALENCE CEDEX

FRANCE

CHATEAU DE NOUE
02600 VILLERS-COTTERETS

FRANCE
POLIGONO
Xlll, 63

INDUSTRIAL LA REDONDA CALLE

04710 SANTA MARIA DEL AGUILA - ALMERIA

SPAIN

C/O LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN

GMBH KROP

PENSTEDTER STRARE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEM

BKE KG HOHENLIETH

24363 HOLTSEE

GERMANY

MIGUEL ANGEL 21
28010 MADRID

SPAIN

120 LITCHFIELD LANE

WATSONVILL

E CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
136 LITCHFIELD LANE

WATSONVILL

E CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA
725 ZENON WAY

ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

35-428 OAZA
SHIGA
JAPAN

-YAMAZURA, RYUO-CHO, GAMO-GUN



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/
4 2013 B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEEL B/CZt, B/ PARTEB/PARTEAB/ f AS"B/DELB/OSAB/DELB 15/08|2013

01248

01306

01334

01347

01364

01366

01367

01368

01393

01396

01397

01414

01421

01443

01444

01479

01543

01574

01578

01587

01589

01602

ANDRE BRIANT JEUNES PLANTS S.A.

AGRICULTURAL RESEARCH ORGANIZATION

BARBERET & BLANC S.A.

ANTHURA B.V.

TAKII EUROPE B.V.

WILHELM KORDES

TIM-HERMANN KORDES

MARGARITA KORDES

RIINPLANT B.V.

DELLEY SEMENCES ET PLANTES S.A.

RAOUL ROLLY S.AR.L.

WERNER PAULMANN

VEGMO PLANT B.V.

DOYLE F. JAMES

DE JONG THEODORE

S.C.A. LIN 2000

KONINKLIJKE HANDELSKWEKERIJ

CARLOS D. FEAR

VAN VEEN OZ B.V.

MIYOSHI & CO. LTD.

PLANTIPP B.V.

PANAMERICAN SEED EUROPE B.V.

153

15 LD LA BOUVINERIE

49180 SAINT BARTHELEMY D'ANJOU
FRANCE

THE VOLCANI CENTER P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN

ISRAEL

CAMINO VIEJO 205 APARTADO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS (MURCIA)
SPAIN

ANTHURIUMWEG 14

2665 KV BLEISWIIK

NETHERLANDS

HOOFDWEG 19

1424 PC DE KWAKEL

NETHERLANDS

ROSENTRARE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

ROSENTRARE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

ROSENTRARE 54

25365 KLEIN OFFENSETH-SPARRIESHOOP
GERMANY

HOFZICHTLAAN 5

2678 NC DE LIER

NETHERLANDS

ROUTE DE PORTALBAN 40

1567 DELLEY

SWITZERLAND

LE LORZIER 13 BOULEVARD EDGAR KOFLER
38500 VOIRON

FRANCE

23999 MALCHOW/POEL

GERMANY

LAVENDELWEG 10

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

7685 N. THOMPSON AV.

CLOVIS CA 93612

UNITED STATES OF AMERICA

533 VILLANOVA DR.

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA

20 AV. SAGET

60210 GRANDVILLIERS

FRANCE

POELWEG 40

1424 PB DE KWAKEL

NETHERLANDS

23 DOUCES MANOR ST. LEONARDS STREET
WEST MALLING, KENT ME19 6UB
UNITED KINGDOM
AALSMEERDERWEG 725

1435 EK RIJSENHOUT

NETHERLANDS

2-1-8 HACHIMANYAMA, SETAGAYA-KU
156-0056 TOKYO

JAPAN

BRUNEL 21

3401 LJ IJSSELSTEIN

NETHERLANDS

LAVENDELWEG 10

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO
15|08|2013 B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEEL B/CZt',B/PARTE B/ PARTEAB/f

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

AS"B/DELB/OSAB/DELB

4

2013

01621

01627

01638

01653

01689

01690

01700

01733

01758

01782

01810

01811

01817

01821

01842

01856

01869

01873

01874

01879

NEW PLACE NURSERIES LTD.

COOP. KWEKERSVERENIGING ARMA U.A.

FABIO MONGUZZI

WENDY R. BERGMAN

VALKPLANT B.V.

PRISCILLA GRACE KERLEY

CRAIG CHANDLER

MAN JAN

C.R.A.- FRU

LISS FOREST NURSERY LIMITED

LUX RIVIERA S.R.L.

ALESSANDRO GHIONE

KEITH RICHARD WILLIAM HAMMETT

TESTCENTRUM VOOR SIERGEWASSEN B.V.

DAVID LEMON

HAMER BLOEMZADEN B.V.

C.R.P.V. CENTRO RICERCHE PRODUZIONI VEGETALI - SOCIE

ATIVA

REDDIE & GROSE LLP

USHIO SAKAZAKI

ETS ANDRE LABOULET S.A.

TA COOPER-

154

LONDON ROAD
PULBOROUGH, WEST SUSSEX RH20 1AT
UNITED KINGDOM

ZWAAGDIJK 337

1685 PB ZWAAGDIJK-WEST
NETHERLANDS

C/O KWS ITALIA S.P.A. CENTRO SELEZIONE VEG-
ETALE VIA LOMBARDIA 28

35043 MONSELICE (PD)

ITALY

1851 MONTE VISTA DR.

HOLLISTER CA 95023

UNITED STATES OF AMERICA
VALKENBURGERLAAN 64

2771 DA BOSKOOP

NETHERLANDS

BETHANY, 49 STATION ROAD OVER
CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

9306 ALANBROOKE ST.

TAMPA, FL 33637

UNITED STATES OF AMERICA
MEERLANDENWEG 46

1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS

CENTRO DI RICERCA PER LA FRUTTICOLTURA
VIA DI FIORANELLO, 52

00134 ROMA (RM)

ITALY

PETERSFIELD ROAD GREATHAM
LISS, HAMPSHIRE GU33 6HA
UNITED KINGDOM

VIA SAN ROCCO 1

18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

CORSO NIZZA 36

18039 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

488C DON BUCK ROAD

0614 MASSEY, AUCKLAND

NEW ZEALAND

HYACINTENLAAN 8

2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

4176 VANGUARD DR.

LOMPOC CA 93436

UNITED STATES OF AMERICA

H/O FLORENSIS LANGEWEG 79-85
3342 LD H. I. AMBACHT
NETHERLANDS

VIA DELL'ARRIGONI 120

47522 CESENA (FC)

ITALY

CLARENDON HOUSE CLARENDON ROAD
CAMBRIDGE CB2 8FH

UNITED KINGDOM

CIO FLORA 21-SUBSIDIARY OF YMS CO. LTD. 614-15
HIRATA-CHO

522-0041 HIKONE, SHIGA

JAPAN

6 AV. DU CAP. N'TCHORERE B.P.5
80270 AIRAINES

FRANCE



4 2013

QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO
B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEEL B/CZt, B/ PARTEB/PARTEAB/ f

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/
AS"B/DELB/OSAB/DELB

15/08|2013

01885

01898

01903

01917

01941

01944

01964

02074

02076

02083

02120

02131

02133

02200

02201

02237

02261

02276

02304

02318

02325

NOVARTIS SEEDS AG

GEO. W. PARK SEED CO. INC.

HORTIS HOLLAND B.V.

MOSER FRANK C.

BRUCE D. MOWREY

EX-PLANT A/S

AGRO EXPORTACIONES (B.W.) S.A.

MATTHIAS LANDBECK

NICOLAS COUTEAU

AZIENDA AGRICOLA DI GIORGIO - DI ANTONIO E RENATO DI GIORGIO

SESH

RUSSELL G. LOWE

NIRP INTERNATIONAL S.A.

TERRA NOVA NURSERIES INC.

PRIMAVERA S.A.R.L.

WEEKS ROSES INC.

NEW FRUITS S.A.S. DI RAGGI GIORDANO - DANESI SECONDO E C.

CHRISTIAN EVERS

HANS JURGEN EVERS

INTERPLANT ROSES B.V.

PLA INTERNATIONAL APS

PETER WICKI-FREIDL

LICHSTRASSE 35

4002 BALE

SWITZERLAND

1 PARKTON AV.
GREENWOOD SC 29647
UNITED STATES OF AMERICA

INTERNATIONAL PLANT LICENSING VERAART-

LAAN 8

2288 GM RIJSWIJK
NETHERLANDS

22400 TUCKAHOE RD.

ALVA FL 33920

UNITED STATES OF AMERICA
266 WEBB ROAD
WATSONVILLE, CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA
ODENSEVEJ] 32

5620 GLAMSBJERG
DENMARK

HORNWEG 242

1432 GT AALSMEER
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRARE 31
37555 EINBECK

GERMANY

C/O KWS FRANCE S.A.R.L. CENTRE DE SELECTION

D'ALZONNE (CSA) LE TRAM
11170 ALZONNE

FRANCE

VIA DEL PIANO 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

43 HOOKEY DRIVE

3119 TE PUKE

NEW ZEALAND

"LE SANTA MARIA" 27 PORTE DE FRANCE
06500 MENTON

FRANCE

10051 S. MACKSBURG ROAD
CANBY OR 97013

UNITED STATES OF AMERICA

LES FONTAINES DE L'AUNAY B.P.79
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE

4102 SOUTH UNIVERSITY DRIVE
POMONA CA 91768

UNITED STATES OF AMERICA

VIA CERCHIA DI S. EGIDIO 3000
47521 CESENA (FC)

ITALY

TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

TORNESCHER WEG 13

25436 UETERSEN

GERMANY

BROEKWEG 5

3956 NE LEERSUM

NETHERLANDS

NEJEDEVEJ 42

3400 HILLEROED

DENMARK

CAMINO EL PINITO 76 (LOMO OSCURO)
38730 LA PALMA (ISLAS CANARIAS)
SPAIN



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

15|08|2013 B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEEL B/CZt',B/PARTE B/ PARTEAB/f AS"B/DELB/OSAB/DELB

4

2013

02329

02334

02335

02341

02342

02345

02395

02396

02409

02433

02434

02486

02487

02489

02494

02528

02540

02555

02570

02586

MONSANTO HOLLAND B.V.

COOPERATIEVE NEDERLANDSE BLOEMBOLLENCENTRALE U.A.

NIRIT SEEDS LIMITED

PINKERT HEINZ

ALEXANDER PINKERT

GUNNAR ROSENLUND

HAZERA GENETICS LTD.

DAVID WILLIAM KERLEY

SERASEM S.A.S.

RONALD HOUTMAN SORTIMENTSADVIES

ANNTON NURSERY LTD.

GIANLUCA BARUZZI

WALTHER FAEDI

BRUNO MEZZETTI

JEAN DONNENWIRTH

GARTNERIET TINGDAL APS

CORNELL RESEARCH FOUNDATION INC.

BOERHAVE V.O.F.

RYUGO KAY

NEW VARIETY B.V.

156

WAGENINGSE AFWEG 31

6702 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS

HEEREWEG 347

2161 CA LISSE

NETHERLANDS

15 HAHADARIM STREET

4293500 MOSHAV HADAR-AM

ISRAEL

ASCHAFFENBURGERWEG 15

64832 BABENHAUSEN

GERMANY

IM GRIESGRUND 1

63500 SELINGENSTADT

GERMANY

HALKVEJ 64 HALK

6100 HADERSLEV

DENMARK

BERURIM M.P.

79837 SHIKMIM

ISRAEL

BETHANY, 49 STATION ROAD OVER
CAMBRIDGE CB24 5NJ

UNITED KINGDOM

60 RUE LEON BEAUCHAMP B.P. 45

59933 LA CHAPELLE D'’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

VOOROFSCHEWEG 390

2771 MS BOSKOOP

NETHERLANDS

249 PEAKE ROAD R.D. 1

CAMBRIDGE

NEW ZEALAND

CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUTTI-
COLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO
47121 FORLI (FC)

ITALY

C/O CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-
TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO
47100 FORLI (FC)

ITALY

C/O UNIVERSITA POLITECNICA DELLE MARCHE
VIA BRECCE BIANCHE

60131 ANCONA (AN)

ITALY

PIONEER GENETIQUE S.A.R.L. CHEMIN DE L' EN-
SEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

FANGELVEJ 21

5260 ODENSE S

DENMARK

395 PINE TREE ROAD SUITE 310

ITHACA NY 14850

UNITED STATES OF AMERICA
PATERIJSTRAAT 6

8081 TA ELBURG

NETHERLANDS

523 A STR.

DAVIS CA 95616

UNITED STATES OF AMERICA
KUDELSTAARTSEWEG 145

1433 GC KUDELSTAART

NETHERLANDS
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QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO
B DALIS/"B"RESZ/PARTIB/DEEL B/CZt, B/ PARTEB/PARTEAB/ f

B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

AS"B/DELB/OSAB/DELB

15/08|2013

02593

02606

02622

02661

02690

02696

02717

02739

02741

02750

02761

02791

02804

02815

02816

02831

02849

02894

02895

02903

02907

AGRICULTURAL RESEARCH COUNCIL

GARTNERIET THORUPLUND A/S

GARETH R. FRYER

GARTNERIET TVILLINGEGAARDEN A/S

WHERRY AND SONS LTD.

FRANK HAMMOND

NICKERSON S.A.

SAPHO S.AR.L.

PETER R. MOORE

MARCO VAN NOORT VASTE PLANTEN V.O.F.

NICKERSON INTERNATIONAL RESEARCH S.N.C.

VLETTER & DEN HAAN BEHEER B.V.

DAVID W. CAIN

BREA EZIO LI

THOMSON DOUG AND PAULETTE

HARVEY K. HALL

GARTNERIET PKM A/S

COOPERATIEVE KWEKERSVERENIGING “HORIZON” U.A.

HORTI PARTNERS V.O.F.

OPRINS PLANT N.V.

LIMAGRAIN NEDERLAND B.V.

157

STRO

1134 PARK STREET HATFIELD
PRETORIA 0083
SOUTH AFRICA
TVINGVEJ 43, FRAUGDE
5220 ODENSE S@
DENMARK
15 GOUGHS LANE
KNUTSFORD, CHESHIRE WA16 8QL
UNITED KINGDOM
ANDERUPVEJ 68
5270 ODENSE N
DENMARK
THE OLD SCHOOL HIGH STREET RIPPINGALE
BOURNE, LINCOLNSHIRE PE10 0SR
UNITED KINGDOM
100 BOUNDARY RD
NARRE WARREN EAST, VIC 3804
AUSTRALIA
RUE DES VIEILLES VIGNES
77183 CROISSY BEAUBOURG
FRANCE
LES FONTAINES DE L'AUNAY
49250 BEAUFORT EN VALLEE
FRANCE
1 VALLEY VIEW LONGSTOCK
STOCKBRIDGE, HAMPSHIRE S020 6EF
UNITED KINGDOM
WASBEEKLAAN 13
2361 HG WARMOND
NETHERLANDS
RUE LIMAGRAIN
63720 CHAPPES
FRANCE
OEGSTGEESTERWEG 202 A
2231 BD RIJNSBURG
NETHERLANDS
6713 MELLON COURT
BAKERSFIELD CA 93308
UNITED STATES OF AMERICA
VIALE G.MAZZINI 425
18038 SANREMO (IM)
ITALY
4 KENNEL ROAD
DOWNPATRICK SEAFORDE CO DOWN
UNITED KINGDOM
1 CLAY STREET
7120 MOTUEKA
NEW ZEALAND
SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

ET 113-115
1744 GM SINT MAARTEN
NETHERLANDS
ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS
SINT LENAARTSESTEENWEG 91
2310 RIJKEVORSEL
BELGIUM
VAN DER HAVEWEG 2
4411 RB RILLAND
NETHERLANDS
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AS"B/DELB/OSAB/DELB

4

2013

02910

02919

02920

02926

02979

02986

02987

03017

03090

03091

03092

03093

03112

03116

03120

03123

03131

03132

03139

03143

03217

FLOREMA YOUNG PLANTS B.V.

RUDOLF JANSEN

ANDREAS LOOCK

CARLSBERG A/S

FLORANOVA LIMITED

ROSES FOREVER APS

ROSA ESKELUND

GEEFA N.V.

GIJSBERTUS VERHOEF

HODDINOTT PETER JAMES

CHARLES MITCHELL ROBINSON

LORNA MILDRED MITCHELL

CIRAD

NILS KLEMM

DE ZONNEBLOEM BREEDING B.V.

CHRISTOPHER HUGH WARNER

BERRY GENETICS INC.

LEO W. STOECKLE

MONSANTO S.A.S.

STUDIO TORTA S.P.A.

MICHAEL S. UCHNEAT

158

NOORDDAMMERWEG 104 A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

CIO KWS SAAT AG GRIMSEHL STRARE 31
37574 EINBECK

GERMANY

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRARE 31
37574 EINBECK

GERMANY

NY CARLSBERG VEJ 100

1760 K@BENHAVN V

DENMARK

NORWICH ROAD

FOXLEY - DEREHAM NR20 4SS
UNITED KINGDOM

FISKERVANGET 9

5600 FAABORG

DENMARK

CASPER M@LLER VEJ 30

8240 RISSKOV

DENMARK

LINDESTRAAT164/A

3570 ALKEN

BELGIUM

BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

CHELDENHAM ROAD AMBERLEY FARM
EVESHAM WR11 6LW

UNITED KINGDOM

28 VARDON CRESCENT CADSONBURY PLANT
BREEDERS

8061 CHRISTCHURCH

NEW ZEALAND

28 VARDON CRESCENT CADSONBURY PLANT
BREEDERS

8061 CHRISTCHURCH

NEW ZEALAND

42, RUE SCHEFFER

75116 PARIS

FRANCE

HANFACKER 10

70378 STUTTGART

GERMANY

KALSLAGERWEG 20

1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

GREENFIELDS BROCKTON
NEWPORT, SHROPSHIRE TF10 9EP
UNITED KINGDOM

342 GREEN VALLEY ROAD
WATSONVILLE CA 95076

UNITED STATES OF AMERICA

9976 CHEYENNE CIRCLE
VENTURA CA 93004

UNITED STATES OF AMERICA

1050 ROUTE DE PARDIES

40300 PEYREHORADE

FRANCE

VIA VIOTTI 9

10121 TORINO (TO)

ITALY

1107 BUFFALO RUN ROAD
BELLEFONTE PA 16823

UNITED STATES OF AMERICA
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B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/
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AS"B/DELB/OSAB/DELB

15/08|2013

03223

03248

03289

03290

03298

03304

03307

03312

03316

03325

03328

03334

03336

03345

03370

03371

03384

03444

03479

03491

03493

HANDELSKWEKERIJ HENDRIKS B.V.

FLOROVIVAISTICA BARATTA S.R.L. SOCIETA AGRICOLA

DANILO BERNARDINI

ENRICO MARCHETTI

VINCENZO OSSANI

RAGT 2N S.AS.

ADRIEN MOMONT ET FILS S.AR.L.

LEX VOORN ROZENVEREDELING B.V.

SYNGENTA SEEDS AB

SYNGENTA SEEDS B.V.

MAK 'T ZAND B.V.

TULLY NURSERIES LIMITED

RAYMOND J. EVISON LTD.

PANAM FRANCE S.AR.L.

CEBECO SEEDS B.V.

WIERSUM PLANTBREEDING B.V.

V. JORION & FILS S.A.

JOHN VAN DER ELST

DONATO DI GIORGIO

NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD.

FUKUKAEN NURSERY & BULB CO. LTD.

159

VIA

MAASDIJK 174
2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

VIA TINA MODOTTI 308
47521 CESENA (FC)

ITALY

VIA SALARIA, 113 - FRAZIONE CANNUZZO
48018 CERVIA (RA)

ITALY

VIA RAVEGNANA 46
48018 FAENZA (RA)

ITALY

RUE EMILE SINGLA - SITE DE BOURRAN B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

7 RUE DE MARTINVAL

59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

HOOFDWEG 148

1433 JX KUDELSTAART
NETHERLANDS

BOX 302

261 23 LANDSKRONA
SWEDEN

WESTEINDE 62

1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

BOSWEG 12B

1756 CG 'T ZAND
NETHERLANDS
RICHARDSTOWN
BALLYBOUGHAL, CO. DUBLIN
IRELAND

DOMARIE VINERIES LES SAUVAGEES ST. SAMP-

SONS

GUERNSEY, C.I. GY2 4FD
UNITED KINGDOM

36 RUE DES MARAICHERS
37270 SAINT-MARTIN-LE-BEAU
FRANCE
VIJFHOEVENLAAN 4

5251 HH VLIIMEN
NETHERLANDS
ZEEFBAAN 28

9672 BN WINSCHOTEN
NETHERLANDS
CHAUSSEE DE LEUZE 1
7911 HACQUEGNIES
BELGIUM

1406 DEVON ROAD

4346 WAITARA

NEW ZEALAND

VIA DEL PIANO 143

18018 TAGGIA (IM)

ITALY

63 WILLS ROAD

MACQUARIE FIELDS NSW 2564
AUSTRALIA

9-29, MATSUBARA 2-CHROME
460-0017 NAGOYA

JAPAN



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO
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AS"B/DELB/OSAB/DELB

4

2013

03510

03526

03542

03543

03544

03545

03568

03570

03582

03589

03596

03602

03607

03608

03641

03645

03654

03657

03661

03663

03679

DANIEL BEDE MCDONALD

HUISMAN BOOMKWEKERIJ B.V.

ALRES S.N.C.

JOSE EGEA CABALLERO

LORENZO BURGOS ORTIZ

FEDERICO DICENTA LOPEZ-HIGUERA

ALESSANDRO LIVERANI

SYNGENTA SEEDS S.AS.

ARNOLD SCHORI

PETER BONTEKOE

RON VAN OPSTAL HOLDING B.V.

SYNGENTA CROP PROTECTION AG

INSPIRATION PLANT C.V.

KWEKERIJ KABBES V.O.F.

CAMBRIDGE WHEAT BREEDERS LTD

LAZZERI S.S. AGRICOLA

SILVIA HOFMANN

NORTH CAROLINA STATE UNIVERSITY

PLANT 21 LLC

PROVEN WINNERS EUROPE LTD.

VITRO PLUS C.V.

160

26 RAVEL ST.

SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

KOOIWEG 28

2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS

1 RUE CARNOT

80270 AIRAINES

FRANCE

C/O CSIC CALLE SERRANO 142
28006 MADRID

SPAIN

C/O CSIC CALLE SERRANO 117
28006 MADRID

SPAIN

C/O CSIC CALLE SERRANO 142
28006 MADRID

SPAIN

C/O C.R.A. - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-

TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS
47121 FORLI

ITALY

12 CHEMIN DE L'HOBIT
31790 SAINT-SAUVEUR
FRANCE

AGROSCOPE ACW C.P. 1012
1260 NYON 1
SWITZERLAND

DE OUDE WIJK 7

2771 WT BOSKOOP
NETHERLANDS

ST. WILLEBRORDUSSTRAAT 3
4882 NM ZUNDERT
NETHERLANDS
SCHWARZWALDALLEE 215
4058 BASEL

SWITZERLAND

MIDDENWEG 591B

1704 BH HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

JELKE SJOERDSLAAN 4
9262 SL SUAMEER
NETHERLANDS

MARKET STAINTON
MARKET RASEN - LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

VIA PIEDIMONTE 8

39012 MERANO (BZ)

ITALY

ENGELSTRARE 72

55124 MAINZ

GERMANY

OFFICE OF TECHNOLOGY TRANSFER CAMPUS

BOX 8210

RALEIGH NC 27695-8210
UNITED STATES OF AMERICA
32149 AQUEDUCT ROAD
BONSALL CA 92003

UNITED STATES OF AMERICA
KERNOCK PARK PLANTS PILLATON
SALTASH, CORNWALL PL12 6RY
UNITED KINGDOM

DE ROTERIJ 26

4328 BA BURGH HAAMSTEDE
NETHERLANDS
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QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO
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AS"B/DELB/OSAB/DELB

15/08|2013

03692

03703

03714

03721

03725

03733

03738

03739

03765

03773

03780

03783

03788

03796

03803

03806

03823

03846

03861

03878

03881

RUTH KOBAYASHI

HIBRISOL S.L.

BEVERLEY JOE

JOHANNA G. H. VAN HAASTER

KAPITEYN BREEDING B.V.

SPEK ROSE BREEDING INTERNATIONAL B.V.

W. MECHELKE

VERWER-DAHLIA'S B.V.

LINEA SEMENCES DE LIN G.ILE.

GREEN HARVEST PACIFIC HOLDINGS LTD.

VAN ZANTEN FLOWERBULBS B.V.

VAN ZANTEN PLANTS B.V.

PARATY B.V.B.A

CLARKE MODET & CO.

HOLSTEIN SELECT B.V.

TINA HENRIKSSON

VAN ZANTEN CUTTINGS B.V.

THOMAS UND WOLFGANG VIEHWEG GBR

STRENG-WINTERGERSTEN GBR

BARTELS ROSE BREEDING B.V.

PEPINIERES MINIER S.A.

161

6038 PASEO ALAMEDA
CARLSBAD, CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA

C/DR. GABRIEL SANCHEZ DE LA CUESTA 2, 8-D

41011 SEVILLA
SPAIN

C/O GREEN HARVEST GROUP P.0.BOX 43-188

MANGERE - AUCKLAND
NEW ZEALAND
HYACINTENLAAN 15
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS
GRASWEG 38

1761 LJ ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

ZIJDE 155

2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

C/O KWS SAAT AG GRIMSEHL STRARE 31
37574 EINBECK
GERMANY

DERDE POELLAAN 73/75
2161 DL LISSE
NETHERLANDS

20 AVENUE SAGET
60210 GRANDVILLIERS
FRANCE

245 BREMMER ROAD RD2
2578 DRURY

NEW ZEALAND

1E LOOSTERWEG 1A
2182 BL HILLEGOM
NETHERLANDS
LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS
SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

CALLE GOYA 11

28001 MADRID

SPAIN

LAAN VAN ADRICHEM 26
2678 CZ DE LIER
NETHERLANDS

C/O LANTMANNEN SW SEED AB ONSJOVAGEN

268 81 SVALOV

SWEDEN
ZONNEVELDSLAAN 15

2235 SC VALKENBURG
NETHERLANDS
NIEUKERKER STRARE 46
47661 ISSUM-SEVELEN
GERMANY

HAUPTSTRASSE 8

06408 BIENDORF

GERMANY
RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

LES FONTAINES DE L'AUNAY
49250 BEAUFORT-EN-VALLEE
FRANCE



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO
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AS"B/DELB/OSAB/DELB 4

2013

03883

03888

03889

03895

03896

03897

03919

03937

03942

03945

03946

03949

03980

03985

03987

04000

04034

04045

04061

04071

04075

A. VAN EGMOND HOLDING B.V.

PREESMAN ROYALTY B.V.

MONSANTO TECHNOLOGY LLC

UNIVERSITA DEGLI STUDI DI UDINE

LYLE MORRISON AND PARTNERS

DR V.G. MYKHAYLOV

AVERIS SEEDS B.V.

JURGEN NOACK

FRED HENDRIKS

ARC INFRUITEC-NIETVOORBIJ

ORERO TRADING S.L.

BAUER WINTERGERSTEN GBR

STEFANUS J. SLIJKERMAN

PIONEER GENETIQUE S.A.R.L.

COUNTY PARK NURSERY

PIONEER HI-BRED S.A.R.L.

STEENKS J.E.

HAMMOND HORTICULTURAL DEVELOPMENTS PTY LTD.

FLEURATIONS B.V.

SUNTORY FLOWERS LIMITED

SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC.

162

TRAPPENBERGLAAN 14
2231 MV RIINSBURG

NETHERLANDS

AALSMEERDERWEG 694

1435 ER RIJSENHOUT

NETHERLANDS

800 NORTH LINDBERGH BVLD

SAINT LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

VIA PALLADIO 8

33100 UDINE (UD)

ITALY

MANOR FARM THE GREEN NORTH WOOTTON
KINGS LYNN NORFOLK PE30 3PR
UNITED KINGDOM

2-B MASHINOBUDIVNIKIV ~ STR.
SVYATOSHINSKY DISTRICT

08162 KYIV REGION

UKRAINE

VALTHERBLOKKEN ZUID 40

7876 TC VALTHERMOND
NETHERLANDS

24214 GETTORF

GERMANY

MAASDIJK 174

2691 NX 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

KLAPMUTS ROAD R44
STELLENBOSCH 7599

SOUTH AFRICA

AVENIDA BRENES S/N

41318 VILLAVERDE DEL RIO (SEVILLA)
SPAIN

HAUPSTRARE 8

06408 BIENDORF

GERMANY

VEENHUIZERWEG 40 A

1704 DP HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

CHEMIN DE L'ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

384 WINGLETYE LANE
HORNCHURCH ESSEX RM11 3BU
UNITED KINGDOM

CHEMIN DE L'ENSEIGURE

31840 AUSSONNE

FRANCE

MAASSTRAAT 31

5991 BC BAARLO

NETHERLANDS

100 BOUNDARY RD

NARRE WARREN EAST, VIC 3804
AUSTRALIA

BAGIINELAND 1

2691 NC 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

17-5, SHIBA 4-CHOME MINATO-KU
108-0014 TOKYO

JAPAN

800 NORTH LINDBERGH BOULEVARD
ST LOUIS MO 63167

UNITED STATES OF AMERICA

KYEVO-
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15/08|2013

04105

04110

04118

04121

04125

04131

04160

04167

04184

04190

04193

04194

04197

04199

04222

04238

04256

04261

04279

04285

SYNGENTA SEEDS LTD.

LARS ROSBORG

LUTHER RECHTSANWALTSGESELLSCHAFT MBH

EDEN'S CREATIONS B.V.

MARTIN BREUN

KAZUNARI IWAKI

DALINA GENETICS APS

FLORIMOND DESPREZ VEUVE & FILS S.AS.

LIMAGRAIN EUROPE S.A.

STEFAN STRENG

KENNETH PECOTA

GEORGE CRAIG YENCHO

EURALIS SEMENCES S.A.S.

HARRIS MORAN SEED COMPANY

JEAN-MARC TUSON

ROBERT G.C. VAN BLOKAND

REDMOND JOHN

GREEN WORKS INTERNATIONAL B.V.

SOCIETA PRODUTTORI SEMENTI S.P.A.

CHIANG KUEI FENG

163

MARKET STAINTON
MARKET RASEN, LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM
BRAENDEKILDEVEJ 43

5250 ODENSE

DENMARK

GANSEMARKT 45

20354 HAMBURG

GERMANY
ZUIDERZEESTRAATWEG 410
8091 PB WEZEP
NETHERLANDS

SAATZUCHT JOSEF BREUN GMBH & CO. KG AM-

SELWEG 1
91074 HERZOGENAURACH
GERMANY

13-10-106 KIZUKIGION-CHO NAKAHARA-KU,

KAWASAKI

KANAGAWA

JAPAN

GRONNEGYDEN 105

5270 ODENSE N

DENMARK

3 RUE FLORIMOND DESPREZ B.P. 41
59242 CAPPELLE-EN-PEVELE
FRANCE

FERME DE L'ETANG B.P. 3
77390 VERNEUIL L'ETANG
FRANCE

ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

2408 VOYAGER CIRCLE
RALEIGH NC 27603

UNITED STATES OF AMERICA
2132 TIBWIN DRIVE

RALEIGH NC 27606

UNITED STATES OF AMERICA
AVENUE GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR

FRANCE

555 CODONI AVENUE
MODESTO CA 95357

UNITED STATES OF AMERICA

LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING S.A. ZA.

PAINS
49320 LES ALLEUDS
FRANCE

OOSTZIIDE 117/A

1426 AJ DE HOEF
NETHERLANDS

231 COLLING'S AVE. WEST
DUBLIN

IRELAND

WITTE PAAL 341

1742 LE SCHAGEN
NETHERLANDS

VIA MACERO 1

40050 ARGELATO (BO)
ITALY

N 11 CHENGGONG NEW VILLAGE
MEINONG

KAOHSIUNG COUNTY 84350
CHINESE TAIPEI

LES

JIYANG
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AS"B/DELB/OSAB/DELB

4

2013

04288

04292

04301

04337

04342

04343

04344

04354

04375

04385

04389

04400

04406

04411

04416

04426

04440

04441

04443

04454

04464

SAATZUCHT DONAU GMBH & CO. KG

DAVID RUIZ GONZALEZ

ALLPLANTS HOLDING B.V.

GREENEX A/S

AMARYL C.V.

BEN VAN GEEST

N.L. VAN GEEST B.V.

KOLSTER BEHEER B.V.

SANTHO BEHEER B.V.

MASSIMO BARATTA

AGROPLANT HOLLAND B.V.

FRANCO CAPOCASA

PER KLEMM

PSB PRODUCCION VEGETAL S.L.

N.A. VAN RUITEN

TOMOYA MISATO

AGRI 2000 SOC. COOP. R. L.

FRANCESCO VALLI

KOPPE ROYALTY B.V.

HARDY'S COTTAGE GARDEN PLANTS

SAKATA ORNAMENTALS EUROPE A/S

164

SAATZUCHTSTRASSE 11
2301 PROBSTDORF
AUSTRIA

CIO CSIC CALLE SERRANO 117
28006 MADRID

SPAIN

SIMON HOMBURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS
HVIDKAERVEJ 27

5250 ODENSE SV

DENMARK
MONSTERSEWEG 68

2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS
MONSTERSEWEG 76B

2691 JJ 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

RIINEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

HOOILAAN 26

1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

VIA PEIRONA 15

18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

ALMEREWEG 35A

1671 ND MEDEMBLIK
NETHERLANDS

C/O UNIVERSITA POLITECNICA DELLE MARCHE
VIA BRECCE BIANCHE

60131 ANCONA (AN)

ITALY

HANFAECKER 10

70378 STUTTGART
GERMANY

AVENIDA DE MULA 14

30176 PLIEGO (MURCIA)
SPAIN

P.0.BOX 88

1430 AB AALSMEER
NETHERLANDS

3-5-12 TAKAKAI-CHO KITA OMIHACHIMAN
SHIGA

JAPAN

VIA MARABINI 14/A

40013 CASTEL MAGGIORE (BO)
ITALY

VIA SAN DONATO 48

40127 BOLOGNA (BO)

ITALY

PUTTERBRINK 1

3881 LK PUTTEN
NETHERLANDS

PRIORY LANE NURSERY FREEFOLK PRIORS
WHITCHURCH RG28 7NJ
UNITED KINGDOM
ODENSEVEJ 82

5290 MARSLEV

DENMARK
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04483

04489

04501

04539

04540

04541

04564

04571

04577

04586

04593

04599

04633

04660

04673

04707

04721

04736

04737

04759

04764

STONEVILLE PEDIGREED SEED CO.

FUNDACION PROMIVA

FLORA TOSCANA SOCIETA' AGRICOLA COOPERATIVA

THE UNITED STATES OF AMERICA

DAVID W. RAMMING

RONALD E. TARAILO

VYZKUMNY A SLECHTITELSKY USTAV OVOCNARSKY HOLOVOUSY

SANDRINE DELABROYE

PIONEER OVERSEAS CORPORATION

CHRISTIAN DE REGIBUS

IAN DUNCALF

PLANTS FOR EUROPE LIMITED

SAKATA VEGETABLES EUROPE S.AS.

VAN VLIET NEW PLANTS B.V.

KARSTEN RANNACHER

SCHOENMAKERS TROPISCHE POTCULTURES V.O.F.

SIMON WORLDING

BAILEY NURSERIES INC.

CORNELIS W. DEKKER

LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN GMBH

KENNETH RIGNEY

165

VIA DI MO

S.R.0O.

6625 LENOX DR. SUITE 117
MEMPHIS (TTN) 38115

UNITED STATES OF AMERICA
APARTADO DE CORREOS 35 M-501 KM 5,1 VIA DE
SERVICIO BOADILLA DEL MONTE
28660 MADRID

SPAIN

NTECARLO 81

51012 PESCIA (PT)

ITALY

REPRESENTED BY THE SECRETARY OF DEPT.OF
AGRICULTURE 1400 INDEPENDENCE AV. S.W.
WASHINGTON DC 20250

UNITED STATES OF AMERICA

9611 S. RIVERBEND AVE.

PARLIER CA 93648

UNITED STATES OF AMERICA

9611 S. RIVERBEND AVE.

PARLIER CA 93648

UNITED STATES OF AMERICA
HOLOVOUSY 1

508 01 HORICE

CZECH REPUBLIC

43 RUE MIRABEAU

59496 HANTAY

FRANCE

5700 MERLE HAY RD. P.O. BOX 1014
JOHNSTON IA 50131

UNITED STATES OF AMERICA

13 ROUTE D'ECONE

1907 SAXON

SWITZERLAND

139 TE PUNA ROAD, RD4

3174 TAURANGA

NEW ZEALAND

27 MAYPOLE COTTAGES HIGH HURSTWOOD
UCKFIELD TN22 4AJ

UNITED KINGDOM

DOMAINE DE SABLAS RUE DU MOULIN
30620 UCHAUD

FRANCE

STROEERWEG 45

3776 MG STROE

NETHERLANDS

ERIKENSTR. 47

33334 GUTERSLOH

GERMANY

NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

LYNN ROAD WEST WALTON
WISBECH CAMBS PE14 7DB

UNITED KINGDOM

1325 BAILEY ROAD

ST PAUL MN 55119

UNITED STATES OF AMERICA
JULIANAWEG 6A

1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

KROPPENSTEDTER STRARE 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

137 B KING GEORGE'S AVENUE
SOUTHAMPTON, HANTS SO15 4LE
UNITED KINGDOM



QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO B/PART B/ PARTIE B/ PARTE B /B DALA/

15|08|2013 B DALIS/"B" RESZ/PARTIB/DEEL B/ CZt,B/PARTEB/PARTEAB/ f AS"B/DELB/OSAB/DELB 4 2013
1] 2 | 3

04782  CORNELIS PIETER EVELEENS HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS

04784  BERNARD SAUVAGEOT 2 RUE FRETENNE
25220 VAIRE ARCIER
FRANCE

04786 MAGALY ZAIAS-FAST 11068 NORTH WEST 3RD STREET

CORAL SPRINGS FL 3371
UNITED STATES OF AMERICA
04790 J. T. WOLTERS SAVELVELD 20
6039 SB STRAMPROY
NETHERLANDS
04794 MAK BREEDING B.V. WAGENDWARSPAD 4
1771 RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS
04816 DONALD MACHIELS KERSENDAALSTRAAT 36 B
3724 VLIERMAAL
BELGIUM
04817 HARINI KORLIPARA 22449 SW 104TH AVE.
TUALATIN OR 97062
UNITED STATES OF AMERICA
04818 GARY J. GOSSETT 11108 SE HENDERSON STR.
PORTLAND OR 97266
UNITED STATES OF AMERICA
04819 JANET N. EGGER 28643 SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04839 FA. D.V.D. BOS POTPLANTEN ZANDDIJK 92
2691 PH 'S GRAVENZANDE
NETHERLANDS
04841 YANN BOUGOT C/O KWS FRANCE, CSR-CENTRE DE SELECTION

DE RENNES Z.A. LES GRANDS SILLONS, B.P. 11
35150 CORPS-NUDS
FRANCE

04842 CAROLYN GRACE BOURNE C/O WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASH-
COMBE ROAD
DAWLISH, DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04854 ALEXANDRE GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES B.P. 22
34130 MUDAISON
FRANCE

04855 OLIVIER GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES B.P. 22
34130 MUDAISON
FRANCE

04874 CHARLES OLIVER THE PRIMROSE PATH 921 SCOTTSDALE DAWSON
ROAD
SCOTTSDALE PA 15683
UNITED STATES OF AMERICA

04877 WILFRIED JANREN PORTSLOGER STRARE 46
26188 EDEWECHT
GERMANY

04907 JAN CIEPLUCHA UL. GORNA 50
95-050 KONSTANTYNOW LODZKI
POLAND

04920 GARTENBAU UND SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR FRESENHO RST 22-24
46354 SUDLOHN-OEDING
GERMANY

04936 DOWNDERRY NURSERY LTD. PILLAR BOX LANE HADLOW
TONBRIDGE, KENT TN11 9SW
UNITED KINGDOM

04940 RENE DE LEEUW ANNA VAN BURENLAAN 4
1411 EK NAARDEN
NETHERLANDS

166
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04942

04979

05018

05028

05060

05062

05075

05084

05086

05123

05125

05145

05166

05169

05170

05183

05204

05221

05225

05226

05236

GEBR. VALSTAR BEHEER B.V.

PETER M. DEALTREY

HENDRIK JAN VAN DEN TOP

NARANDRA PATEL

JEAN-PIERRE MENARD

ADRIANUS W. M. VAN DER MEER

LORENZO RIVALTA

STARGROW GROUP (PTY) LTD.

HENDRIK J. SMITH

GERD POPLAWSKI

J. DE VRIES FINANCES B.V.

ANDREAS GERTZ

BARRY L. FRETWELL

MARTIN GEIBEL

NUNHEMS B.V.

DE RUITER INTELLECTUAL PROPERTY B.V.

ARIE BLOM

VISSERS INTERNATIONAL B.V.

UNIVERSITA DEGLI STUDI DI FIRENZE

PROF. ELVIO BELLINI

GODOY & PUYOL AGRONOMOS ASOCIADOS

167

HERENLAAN 44

3155 DC MAASLAND
NETHERLANDS

THE OLD COUNTING HOUSE 46 WANTZ ROAD
MALDON, ESSEX CM9 5DE
UNITED KINGDOM
WESSELSEWEG 46

3771 PC BARNEVELD
NETHERLANDS

STATE HIGHWAY 1
HAMILTON

NEW ZEALAND

LES PIERRES COUVERTES
28300 GASVILLE-OISEME
FRANCE

HEENWEG 40 A

2691 LD 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

C/O CRA - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-
TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO

47100 FORLI (FC)

ITALY

P.0. BOX 12536 DIE BOORD
STELLENBOSCH 7613
SOUTH AFRICA

P.0. BOX 198

PATENSIE 6335

SOUTH AFRICA
FRIESENSTRARE 29

26655 WESTERSTEDE/MOORBURG
GERMANY
MIINSHERENWEG 5

1424 CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

KWS SAAT AG GRIMSEHLSTR. 31
37555 EINBECK

GERMANY

VILLAGE ROAD CHRISTOW
EXETER, DEVON EX6 7NG
UNITED KINGDOM
HORNCHENWEG 4

01328 DRESDEN

GERMANY

P.0. BOX 4005

6080 AA HAELEN
NETHERLANDS
MEERLANDENWEG 55

1187 ZR AMSTELVEEN
NETHERLANDS
WILLESKOP 152

3421 GW OUDEWATER
NETHERLANDS

MIDDEN PEELWEG 8

5966 RE AMERICA
NETHERLANDS

PIAZZA SAN MARCO 4
50121 FIRENZE (Fl)

ITALY

VIALE DELLE IDEE 30
50019 SESTO FIORENTINO (FI)
ITALY

SANTA BLANCA N 1296 COMUNA
BARNECHEA

SANTIAGO DE CHILE

CHILE

DE LO
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05237

05264

05270

05292

05305

05311

05312

05337

05401

05417

05425

05426

05429

05433

05439

05442

05461

05482

05483

05485

05500

RAFAEL ALVAREZ GARRIDO

UBONRAT NURSERY

LEONARDUS J. M. VAN DER KNAAP

PHILIPPE G.S. DELFORGE

LEVACY LTD.

LUGANO LEONARDO S.R.L.

GAN LIN AGRICULTURE CO. LTD.

K. WEIBLEDER

ZESPRI GROUP LIMITED

BEEKENKAMP PLANTS B.V.

HUBERT KUHLMANN

EDITH VON BOURSCHEIDT

GARTNERIET LUNDEGAARD APS

CIREF CREATION VARIETALE FRAISES - FRUITS ROUGES

MARK VEEDER

FRESH FORWARD HOLDING B.V.

BAUMSCHUL-BERATUNGSRING WESER-EMS E.V. - DIENSTLEI

STALLA FRANCO S.AS.

STUDIO KARAGHIOSOFF E FRIZZI S.R.L.

SUN WORLD INTERNATIONAL LLC

TOPCOLOR BREEDING V.O.F.

STUNGEN

168

CALLE DE JOSELITO 22
28043 MADRID
SPAIN
132 MOO 8 BANN THUNG-YAO PAAPONG
50220 DOISAKET DISTRICT - CHIANGMAI
THAILAND
LANGEBROEKWEG 80
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS
ROSE AVENUE 26
9111 BELSELE
BELGIUM
1ST APRILLIOU STREET 62, MAZOTOS HILLS 1
7577 MAZOTOS
CYPRUS
VIA BERTARINO 8
15057 TORTONA (AL)
ITALY
NO 2-7, LUNDONG RD. CHAOJHOU TOWNSHIP
PINGTUNG 92055
CHINESE TAIPEI
CIO KWS SAAT AG GRIMSEHL STRARE 31
37574 EINBECK
GERMANY
400 MAUNGANUI ROAD
MOUNT MAUNGANUI SOUTH
NEW ZEALAND
KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS
BRUHLSTR. 3/1
71083 HERRENBERG
GERMANY
HAUPTSTR. 59
67294 MAUCHENHEIM
GERMANY
ESPESTOK 54 - GL KORUP
5210 ODENSE NV
DENMARK
MAISON JEANNETTE
24140 DOUVILLE
FRANCE
568 BROADWAY - SUITE 507
NEW YORK NY 10012
UNITED STATES OF AMERICA
WIELSEWEG 38 A
4024 BK ECK EN WIEL
NETHERLANDS
KOLBERGER STRARE 20
26655 WESTERSTEDE
GERMANY
REGIONE PONTELUNGO INFERIORE 7
17031 ALBENGA (SV)
ITALY
VIA FRANCESCO BARACCA 1/R 4 PIANO
17100 SAVONA (SV)
ITALY
16350 DRIVER ROAD
BAKERSFIELD CA 93380-0798
UNITED STATES OF AMERICA
OOSTBUURTSEWEG 70
2678 LS DE LIER
NETHERLANDS
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05505

05510

05528

05529

05585

05599

05622

05623

05639

05643

05650

05657

05676

05692

05703

05746

05750

05753

05754

05759

TOBIAS DUMMEN

DANIELE NERI

INTERNATIONAL FRUIT OBTENTION (IFO) G.I.E.

LA MORINIERE

MAK BREEDING RIGHTS B.V.

RUDY RAES BLOEMZADEN N.V.

JIANPING REN

MARGARET M. HURKMAN

GLOBAL PLANTS B.V.

JEAN RENAULT

ADRIANUS L.M. VAN DER MEER

TERRY A. BACON

GARTNERIET KJARGARDSMINDE APS

J & A GARRIGUES S.L.P.

JOHANNES ANTONIUS JOZEF HANNINK

FRIEDRICH MANFRED WESTPHAL

PAUL LYRENE

BERRYWORLD PLUS LTD.

SOLTIS S.AS.

DITOPLANT EXPORT B.V.

169

DAMMWEG 18-20

47495 RHEINBERG
GERMANY

VIA SACRAMORA 15

48020 REDA DI FAENZA (RA)
ITALY

L' ANGUICHERIE

49140 SEICHES SUR LE LOIR
FRANCE

MARCHE D'INTERET NATIONAL 12 AVENUE JEAN

JOXE

49100 ANGERS

FRANCE
WAGENDWARSPAD 4

1771 RN WIERINGERWERF
NETHERLANDS
HAENHOUTSTRAAT 204
9070 DESTELBERGEN
BELGIUM

39W497 NEWTON SQUARE
GENEWA IL 60134

UNITED STATES OF AMERICA
3433 WILLOWOOD ROAD
SANTA MARIA CA 93455
UNITED STATES OF AMERICA
WILHELMINASINGEL 63
5351 CD BERGHEM
NETHERLANDS

LE BRIN D' EAU

53120 GORRON

FRANCE

MESDAG 19

2681 MZ MONSTER
NETHERLANDS

8518 SUNHARBOR DRIVE
BAKERSFIELD CA 93312
UNITED STATES OF AMERICA
ODENSEVEJ 53

5800 NYBORG

DENMARK

CALLE SAN FERNANDO 57
03001 ALICANTE

SPAIN
DILLENBURGSTRAAT 15
5151 GK DRUNEN
NETHERLANDS

CLEMATISKULTUREN PEINER HOF 7 / PEINER HAG

45

25497 PRISDORF

GERMANY

14628 SE 9TH TERRACE
MICANOPY FL 32667

UNITED STATES OF AMERICA

TURNFORD PLACE GREAT CAMBRIDGE ROAD

TURNFORD, BROXBOURNE,
EN10 6NH

UNITED KINGDOM

DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE
MAANDAGSEWETERING 194
2211 WV NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

HERTFORDSHIRE
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05778

05789

05792

05793

05797

05863

05864

05865

05866

05868

05869

05870

05871

05872

05873

05883

05900

05901

05902

05903

KIRIN AGRIBIO COMPANY LTD

ANDREAS HEINRICH

J&P RESEARCH INC.

PEGGY PAI-CHI CHANG

ANDREAS GIRKE

YASUHIRO TAKAHATA

MASARU TANAKA

HIROKI NAKAYAMA

TETSUFUMI SAKAI

YOSHINORI NAKAZAWA

TORU KUMAGAI

YUMI KAI

KENJI KATAYAMA

KOJI ISHIGURO

OSAMU YAMAKAWA

CHRISTIAN HALD MADSEN

RAQUEL SANCHEZ PEREZ

MARIANO GAMBIN ALARCON

ENCARNACION ORTEGA PASTOR

PEDRO MARTINEZ GOMEZ

170

NITCHIBEI BUILDING 8F 24-2 HACHOBORI

CHOME CHUO-KU
104-0032 TOKYO
JAPAN

“BAUMSCHULE HEINRICH” HESSENRING 31

65474 BISCHOFSHEIM
GERMANY

5983 GREEN BLVD.

NAPLES FL 34116

UNITED STATES OF AMERICA
5983 GREEN BLVD.

NAPLES FL 34116

UNITED STATES OF AMERICA

C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-

GEORG LEMBKE KG
23999 MALCHOW/POEL
GERMANY

6644 YOKOICHI-CHO MIYAKONOJO-SHI

MIYAZAKI
JAPAN

4023-10 YOKOICHI-CHO MIYAKONOJO-SHI

MIYAZAKI
JAPAN

6644 YOKOICHI-CHO MIYAKONOJO-SHI

MIYAZAKI
JAPAN

6644 YOKOICHI-CHO MIYAKONOJO-SHI

MIYAZAKI
JAPAN

79-2 HAFUJI-MACHI KUMAMOTO-SHI

KUMAMOTO

JAPAN

2-9-707 NAMIKI TSUKUBA-SHI
IBARAKI

JAPAN

8221-2 MIYAKOBARU-CHO MIYAKONOJO-SHI

MIYAZAKI
JAPAN

473-49 YOSHIO-CHO MIYAKONOJO-SHI

MIYAZAKI
JAPAN

200-21 MINAMIMATA, TAKARABE-CHO SOO-GUN

KAGOSHIMA
JAPAN

2391-2 OASA-SUYA, NISHIGOSHI-MACHI KIKUCHI-

GUN

KUMAMOTO

JAPAN

SKOVBRYNET 14

4220 KORS@R

DENMARK

C/O CSIC CALLE SERRANO 142
28006 MADRID

SPAIN

C/O CSIC CALLE SERRANO 142
28006 MADRID

SPAIN

C/O CSIC CALLE SERRANO 142
28006 MADRID

SPAIN

C/O CSIC CALLE SERRANO 142
28006 MADRID

SPAIN
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05910

05914

05917

05918

05920

05923

05935

05958

05986

06000

06020

06042

06055

06057

06085

06086

06101

06106

06131

06132

06135

OVATA B.V.

YASUKO ISOBE

BJARNE NYHOLM LARSEN

ANTONIO MOLINA GOMEZ

MANUEL RUBIO ANGULO

HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG

ARMADA INTERNATIONAL B.V.

LABORATOIRE ASL S.N.C.

LONG PRIDE BIOTECHNOLOGY CO. LTD.

PETER DE WINKEL

PETER DE LANGHE

COOPERATIEVE RABOBANK REGIO SCHIPHOL U.A.

DIRK SCHEYS

FLORITEC BREEDING B.V.

BOOMKWEKERIJEN GEBROEDERS JANSSEN B.V.

JOHN WOODS NURSERIES LIMITED

CORNELIS A. OOSTVEEN

MARIA SCHLIEKER

BRUNO CONCETTI

SERGIO CONCETTI

LURIBAY BUSINESS INC.

171

HOEFWEG 152

2665 LD BLEISWIIJK
NETHERLANDS

3-41-2E, HIGASHIHAMA-CHO YOKAICHI
HIGASHIOMI, SHIGA

JAPAN

KAMILLEVAENGET 7

5270 ODENSE N

DENMARK

C/O CSIC CALLE SERRANO 142
28006 MADRID

SPAIN

C/O CSIC CALLE SERRANO 142
28006 MADRID

SPAIN

KLEPTOW 53

17291 SCHENKENBERG
GERMANY

NOORDLIERWEG 18 B

2678 LV DE LIER
NETHERLANDS

Z.l. LES MOUTOUSES ROUTE DE SAINT REMY

13630 EYRAGUES
FRANCE
NO. 31-3, ZHENXING RD.

GAOSHU TOWNSHIP, PINGTUNG COUNTY 906

CHINESE TAIPEI
DOUVENBERG 34
47574 GOCH-KESSEL
GERMANY

GELEI 1A

9080 LOCHRISTI
BELGIUM

POLARISAV ENUE 150

2132 JX HOOFDDORP
NETHERLANDS

ZAVELSTRAAT 27

3212 PELLENBERG

BELGIUM

ELZENLAAN 1A

2481 LZ WOUBRUGGE
NETHERLANDS

WINNERSTRAAT 2 B

6031 NL NEDERWEERT
NETHERLANDS

MAIN ROAD, PETTISTREE
WOODBRIDGE, SUFFOLK P13 OHH
UNITED KINGDOM
KALSLAGERWEG 16

1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

TEMMING 75

48727 BILLERBECK

GERMANY

VIA ASO 71

63010 MONTEFIORE DELL' ASO (AP)
ITALY

VIA ASO 71

63010 MONTEFIORE DELL' ASO (AP)
ITALY

P.O. BOX 0816

01071 PANAMA 5

PANAMA
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06136

06139

06146

06151

06160

06169

06177

06202

06228

06234

06235

06241

06259

06281

06283

06304

06305

06317

06325

06326

06344

JOSEPH MARANTO

ROLINI B.V. I.O.

HONG WING WONG

ROYAL BASE LTD.

AGRUPACION DE PRODUCTORES DE PATATA DE SIEMBRA DE CAST

Y LEON (APPACALE) S.A.

GARTNERIET RONBAK A/S

PRIDE OF PLACE PLANTS INC.

FLOREAC N.V.

NORDIC SEED A/S

WILLEM FREDERIK ZWEEREN

VERBEEK BOOMKWEKERIJEN B.V.

HANDELSKWEKERIJ LOCK C.V.

INCORPORATED ADMINISTRATIVE AGENCY NATIONAL AGRICU

AND FOOD RESEARCH ORGANIZATION

BOARD OF TRUSTEES OF THE UNIVERSITY OF ARKANSAS N.A.

KAREN A.K. MOLDENHAUER

JOHN MAXWELL CRAIGIE

GAIL ALEXIS CRAIGIE

LIMAGRAIN CENTRAL EUROPE CEREALS S.R.O.

SPRINT HORTICULTURE PTY LTD.

ZHEJIANG ACADEMY OF AGRICULTURE SCIENCES

JOSEPH STEPHENS

172

ILLA

LTURE

9400 MEADOW LEAF COURT
BAKERSFIELD CA 93311
UNITED STATES OF AMERICA
NOORWEGENLAAN 26

2391 PW HAZERWOUDE
NETHERLANDS
DELFTSESTRAATWEG 191
2645 BA DELFGAUW
NETHERLANDS

5F-5 - NO. 148 - SEC. 4 JUNG SHIAU E. RD.
TAIPEI 106

CHINESE TAIPEI

VALLE DE MENA 13

09001 BURGOS

SPAIN

RONBAEKVEJ 23 GRUNDF@R
8382 HINNERUP

DENMARK

6110 OLD EAST ROAD

V8Y 1V6 VICTORIA B.C.
CANADA

BEERVELDSE BAAN 4

9080 LOCHRISTI

BELGIUM

KORNMARKEN 1

8464 GALTEN

DENMARK

TIENDWEG 13 A

4235 VW TIENHOVEN
NETHERLANDS
KRUISLANDSEDIJK 13

4651 RH STEENBERGEN
NETHERLANDS

ZANDDIJK 70

2691 PH 'S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

3-1-1, KANNONDAI

TSUKUBA, IBARAKI

JAPAN

2404 NORTH UNIVERSITY AVENUE
LITTLE ROCK AK 72207-3608
UNITED STATES OF AMERICA
2118 MCCRACKEN STREET
STUTTGART AK 72160
UNITED STATES OF AMERICA
PINE MOUNTAIN NURSERY P.O. BOX 5016
BRASSEL QLD. 4306
AUSTRALIA

PINE MOUNTAIN NURSERY P.O. BOX 5016
BRASSEL QLD. 4306
AUSTRALIA

PODEDVORSKA 755/5

198 00 PRAHA 9

CZECH REPUBLIC

445 TUMBI ROAD

WAMBERAL NSW 2260
AUSTRALIA

198, SHIQIAO RD HANGZHOU
310021 ZHEJIANG

CHINA

C/O MOTUEKA RESEARCH CENTRE OLD MILL
ROAD, RD 3

7198 MOTUEKA

NEW ZEALAND



4 2013

QAST B/PARTEB/fASTB/DELB/TEILB/BOSA/MEPO
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06348

06352

06375

06384

06392

06393

06398

06432

06438

06449

06450

06462

06469

06480

06481

06497

06505

06506

06539

06540

ABERYSTWYTH UNIVERSITY

STUART SCOTT

KWEKERIJ STADSLAND

H.W. VAN DER VELDE B.V.

WALTER JOHN DRANE

DOREEN JOY DRANE

BENT OLSEN

NINTAI VENTURES B.V.B.A.

EBRAHIM KAZMAN

RUHMANN PETERS ALTMEYER GBR

HILVERDAKOOIJ B.V.

TIMOTHY EDWARD KERLEY

DE LOOFF LILY INNOVATION B.V.

GILBERTO MOLARI

TOLVER GOOCH LTD.

PLANT POINT GMBH

ALTRIA LAB PLANTS LLC

ROLF KURT ZORNIG

CHEN-HSIUNG KUO

NORBERT STARCK

173

INSTITUTE OF BIOLOGICAL, ENVIRONMENTAL
AND RURAL SCIENCES (IBERS) PLAS GOGERDDAN
ABERYSTWYTH, CEREDIGION SY23 3EB
UNITED KINGDOM

P.O. BOX 14870

NAKURU

KENYA

WEERDENBORCH 41

4181 DA WAARDENBURG

NETHERLANDS

RIVIERDIJK 431

3361 AK SLIEDRECHT

NETHERLANDS

825 CARMODY LANE

NINGI, QUEENSLAND 4511

AUSTRALIA

825 CARMODY LANE

NINGI, QUEENSLAND 4511

AUSTRALIA

GRINDSTEDVEJ 23, KLEVANG

6682 HOVBORG

DENMARK

ROSE AVENUE 26

9111 BELSELE

BELGIUM

C/O LANTMANNEN SW SEED HADMERSLEBEN
GMBH KROPPENSTEDTER STR. 4

39387 OSCHERSLEBEN

GERMANY

HAUSER GASSE 19B

35578 WETZLAR

GERMANY

MIINSHERENWEG 15

1424 CA DE KWAKEL

NETHERLANDS

37 THORNHILL PLACE LONGSTANTON
CAMBRIDGE CB24 3EE

UNITED KINGDOM

CITHERSHILLSINGEL 11

4371 AR KOUDEKERKE

NETHERLANDS

VIA CERCHIA DI MARTORANO N 891
47023 CESENA (FC)

ITALY

THORNCROFT, THE LINGS, REYMERSTON
NORWICH, NORFOLK NR9 4QG

UNITED KINGDOM

MERANERSTR. 18

39100 BOZEN (BZ)

ITALY

18700 SW 272 STREET

HOMESTEAD FL 33031

UNITED STATES OF AMERICA

AV. MARIA MONTEIRO 525/10

SP 13025-05 CAMPINA

BRAZIL

NO 2-7 LUNDONG RD

CHAOJHOU TOWNSHIP - PINGTUNG COUNTY 920
CHINESE TAIPEI

C/O PZO PFLANZENZUCHT OBERLIMPURG OBER-
LIMPURG 2

74523 SCHWABISCH HALL

GERMANY
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06563

06570

06577

06581

06597

06601

06615

06616

06643

06647

06669

06671

06695

06696

06698

06699

06717

06718

06719

06721

06725

KENICHI KITAMURA

UNIVERSITAT HOHENHEIM

BIO DECOR

BART JOHAN HOFSTEE

THEO C.M. KLAVER

WANDER TUINIER B.V.

REINER BOTHE

VAN SON & KOOT HOLDING B.V.

NIDERA S.A.

W. & J. DE RUITER VASTGOED B.V.

NUBILUS B.V.

PONS PATENTES Y MARCAS INTERNACIONAL S.L.

ANITA STOVER

MARTIN GLAWE

ANDREA DOHM

KATINKA WILDE

HIROMI MATSUKIZONO

KATRIN DENGLER

SAATZUCHT STRENG-ENGELEN GMBH & CO. KG

GOOTJES-ALLPLANT B.V.

ARIS HORTICULTURE INC.

174

1965-22, JORAKUJI AZUCHI-CHO OMIHACHIMAN
102-0093 SHIGA

JAPAN
LANDESSAATZUCHTANSTALT FRUWIRTHSTRARE
21

70599 STUTTGART

GERMANY

7 EPHRONY ST.

70500 KIRYAT, EKRON

ISRAEL

1040 TE MATAI ROAD, RD8

3188 TE PUKE

NEW ZEALAND

MIDDENWEG 608A

1704 BS HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

VAN DER GIESSENWEG 6 C

2921 LP KRIMPEN AAN DEN IJSSEL
NETHERLANDS

C/O KWS LOCHOW GMBH FERDINAND VON LO-
CHOW STRARE 5

29303 BERGEN

GERMANY

DONGENSEWEG 3A

5171 NA KAATSHEUVEL
NETHERLANDS

AVENIDA PASEO COLON 505 PISO 4TO.
C1063ACF BUENOS AIRES
ARGENTINA

EERSTE TOCHTWEG 72

2913 LP NIEUWERKERK AAN DEN IJSSEL
NETHERLANDS

LANGE BROEKWEG 84

2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

GLORIETA DE RUBEN DARIO 4
28010 MADRID

SPAIN

WENGERTSTR. 13

73760 OSTFILDERN

GERMANY
THOMAS-MUNZER-WEG 17

70437 STUTTGART

GERMANY

OBERER WINGERTWEG 9

75177 PFORZHEIM

GERMANY

WITIKOWEG 73

70437 STUTTGART

GERMANY

4-6 KINKOU-CHO, KAGOSHIMA-SHI
892-0836 KAGOSHIMA

JAPAN

BUCHLING 8

94363 OBERSCHNEIDING
GERMANY

ASPACHHOF

97215 UFFENHEIM

GERMANY

WITTE PAAL 66

1742 NV SCHAGEN
NETHERLANDS

115 THIRD STREET, SE
BARBERTON OH 44203

UNITED STATES OF AMERICA
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06750

06753

06757

06758

06759

06760

06780

06783

06797

06808

06810

06812

06820

06859

06867

06868

06869

06879

06900

06908

EDEN COLLECTION B.V.

STEPHEN BURTON

IVAN LUC ROBEYNS

GUIDO MARC ROBEYNS

PICKSEED USA

JULIUS KUHN-INSTITUT

KUNMING BRIGHTEN FLORICULTURE LTD.

PAULUS A.M. VAN DER MEER

CRA - FRF

ALDO TELCH

ANTOINE VINCENT

MAATSCHAP R.C.W. VAN DER WERF EN A.C. VERMEULEN- VAN DER WERF

CALLAS NEW ZEALAND LTD.

SHEEHAN GENETICS LLC

JAKUB JABLONSKI

FRANCISCUS VAN GILS

WLODZIMIERZ FLEJSZER

JOH. VAN NIEKERK

CONSIGLIO PER LA RICERCA E SPERIMENTAZIONE IN AGRICOL

(CRA)

BENT JUHL JENSEN

175

TURA

SIEPWEG 4

9611 TJ SAPPEMEER
NETHERLANDS

249 PEAKE ROAD, RD1

CAMBRIDGE

NEW ZEALAND

OUDE TIENSEBAAN 62

3460 BEKKEVOORT

BELGIUM

OUDE TIENSEBAAN 62

3460 BEKKEVOORT

BELGIUM

33149 HIGHWAY 99E P.O. BOX 299
TANGENT OR 97389

UNITED STATES OF AMERICA
BUNDESFORSCHUNGSINSTITUT FUR
TURPFLANZEN ERWIN-BAUR-STR. 27
06484 QUEDLINBURG

GERMANY

KUL-

B1-B3, BUILDING B, THE FIRST STREET FOR AUC-

TION MARKET

650500 DOUNAN, KUNMING
CHINA

POELDIJKSEWEG 42

2681 LV MONSTER
NETHERLANDS

UNITA DI RICERCA PER LA FRUTTICOLTURA VIA

LA CANAPONA, 1 BIS - MAGLIANO
47121 FORLI (FC)

ITALY

PIAZZA CENTRALE 2

38303 FAVER (TN)

ITALY

SOCIETE DES MAIS EUROPEENS S.A.R.L. CENTRE
DE RECHERCHE DE CHARTRES 19 RUE DU BOIS

MUSQUET

28300 CHAMPHOL

FRANCE

WIJKDIJK 58

2771 NC BOSKOOP
NETHERLANDS

PAPAROA STATION ROAD 201
0543 PAPAROA, NORTHLAND
NEW ZEALAND

2500 S. FOWLER AVENUE
FRESNO, CA 93725

UNITED STATES OF AMERICA
UL. SCZANIECKIEGO 30/7
87-100 TORUN

POLAND

DE HOEF 3

5096 BJ HULSEL
NETHERLANDS

UL. MIEDNIEWICKA 14
96-100 SKIERNIEWICE
POLAND
MIDDELBURGSEWEG 13
2741 LB WADDINXVEEN
NETHERLANDS

VIA NAZIONALE 82

00184 ROMA (RM)

ITALY

C/O GARTNERIET RAAHOJ HINNEDRUPVEJ 7
8340 MALLING

DENMARK
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06919

06923

06929

06940

06941

06942

06944

06958

06962

06963

06973

07015

07018

07019

07028

07029

07037

07059

07063

07071

LIMAGRAIN EUROPE S.A.

TETSUYA KAKO

BOAZ KAPLAN

JOHN ROLAND BREACH

K. V.D. AARDWEGH VASTEPLANTENKWEKERIJ & HANDEL

SLOVENIAN INSTITUTE OF HOP RESEARCH AND BREWING

AZIENDA PIRACCINI SECONDO S.R.L.

BK PLANT V.O.F.

DEUTSCHE BANK NEDERLAND N.V.

HANS MULLER

WILBERT LUESINK

SYNGENTA FLOWERS INC.

MARISE BORJA

EVA GOMEZ-MARAZUELA

ANTONELLA CAPO

RVL VETPLANTEN B.V.

WILLEMS CACTUSKWEKERIJ B.V.B.A.

TRAUDE MUNDINGER-FLAD

JAPAN AGRIBIO COMPANY LTD.

AGRASYS S.L.

176

1E LOO

SITE DE LA GARENNE - BAT. 1 CS 3911
63720 CHAPPES
FRANCE
233-1-116, TENJIN-CHO
1ZUMO, SHIMANE
JAPAN
42935 MOSHAV HADAR-AM
ISRAEL
CHITTENDEN ORCHARDS, LOVEHURST LANE, STA-
PLEHURST
TONBRIDGE - KENT TN12 OEX
UNITED KINGDOM
STERWEG 1D
2182 BL HILLEGOM
NETHERLANDS
ZALSKEGA TABORA 2
3310 ZALEC
SLOVENIA
VIA FOSSALTA 3233
47522 PIEVESESTINA DI CESENA (FC)
ITALY
HARTEVELDLAAN 12-14
2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS
DE ENTREE 99 - 197
1101 HE AMSTERDAM ZUIDOOST
NETHERLANDS
LUDWIGSBURGER STRARE 82
70806 KORNWESTHEIM
GERMANY
C/O NORDDEUTSCHE PFLANZENZUCHT HANS-
GEORG LEMBKE KG
23999 MALCHOW/POEL
GERMANY
P.O. BOX 1349
GILROY CA 95021
UNITED STATES OF AMERICA
C/O FUNDACION PROMIVA M-501 KM 5,1 VIA DE
SERVICIO BOADILLA DEL MONTE
28660 MADRID
SPAIN
APARTADO DE CORREOS 35 M-501 KM 5,1 VIA DE
SERVICIO BOADILLA DEL MONTE
28660 MADRID
SPAIN
VIA CINQUETERRE, 1A TRAV. SIN SNC
04100 LATINA (LT)
ITALY
VAARTWEG 74
5109 RD 'S GRAVENMOER
NETHERLANDS
LOOZIJDE 5
2460 TIELEN
BELGIUM
OSWALDSTR. 2-1
71106 MAGSTADT
GERMANY
1-5-11 IRIFUNE CHUO-KU
104-0042 TOKYO
JAPAN
PARC CIENTIFIC DE BARCELONA BALDIRI REIXAC
10-12
08028 BARCELONA
SPAIN
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07109

07124

07126

07133

07134

07136

07146

07159

07180

07185

07190

07191

07193

07196

07220

07232

07240

07259

07269

07274

CHARLES SNIJDERS

SOURCE CITRUS GENESIS S.L.

JOSE LORENZO GARCIA FERRIZ

JIMMY HAIG BAGDASARIAN

LASSEN CANYON NURSERY INC.

ANNIE CORNELIA BEEKENKAMP

MARCO DE WIT BOOMKWEKERIJ

SNFL MEDITERRANEO S.L.

WEN-HSIU KO

BAUMSCHULEN GEBRUDER BARTH GBR

OSERIAN DEVELOPMENT CO. LTD.

MAVUNO HOLDINGS (NL) B.V.

WIM VAN DEN HOOGEN

BERJOU J.P. HORTICULTURE E.A.R.L.

INSTYTUT OGRODNICTWA (RESEARCH INSTITUTE OF HORTICU

SARA BLANCO-BURGUILLO

AGENZIA REGIONALE PER LO SVILUPPO RURALE (ERSA)

JOHN C. PAVLICH

DU-LONG WANG

HUIEN ZHAO

177

LTURE)

VIA MO

ELBAWEG 35
1607 MN HEM
NETHERLANDS
PARC CIENTIFIC | TECNOLOGIC DE GARDENY ED-
IFICI: 23A - OFICINA: 17 A
25001 LLEIDA
SPAIN
C/JUAN RAMON JIMENEZ 51
46026 VALENCIA
SPAIN
3720 TIFFANI COURT
SANTA CRUZ CA 96065
UNITED STATES OF AMERICA
P.O. BOX 992400
REDDING CA 96099
UNITED STATES OF AMERICA
KORTE KRUISWEG 141 P.O. BOX 1
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS
HALVE RAAK 27
2771 BOSKOOP
NETHERLANDS
PARC DE GARDENY EDIFICI 23-A, OFICINA 17-A
25071 LLEIDA
SPAIN
NO. 118-10, TIESIAN VILLAGE
SHINYING CITY, TAINAN COUNTY 73053
CHINESE TAIPEI
FELDLINIE 42
26160 BAD ZWISCHENAHN
GERMANY
MOI SOUTH LAKE ROAD P.O. BOX 2010
20117 NAIVASHA
KENYA
MAGNOLIA 1
1424 LA DE KWAKEL
NETHERLANDS
C/O ALLPLANTS HOLDING B.V. SIMON HOM-
BURGSTRAAT 19
5431 NN CUIJK
NETHERLANDS
DOMAINE DE MASSECOHE
32250 FOURCES
FRANCE

UL. KONSTYTUCJI 3 MAJA 1/3
96-100 SKIERNIEWICE
POLAND
C/O FUNDACION PROMIVA M-501 KM 5,1 VIA DE
SERVICIO BOADILLA DEL MONTE
28660 MADRID
SPAIN

NTESANTO 17

34170 GORIZIA (GO)
ITALY
7436 NORMANDY ST SE
OLYMPIA WA 98501
UNITED STATES OF AMERICA
NO.1-9 KANJIAO
GUKENG TOWNSHIP - YUNLIN COUNTY 646
CHINESE TAIPEI
DEPARTMENT OF ORNAMENTAL HORTICULTURE
COLLEGE OF LANDSCAPE ARCHITECTURE BEI-
JING FORESTRY UNIVERSITY
100083 BEIJING
CHINA
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07275

07276

07277

07278

07281

07282

07291

07299

07306

07309

07312

07317

07320

07329

07332

07355

07356

XIAO HU

WENCHAO LIU

QIXIANG ZHANG

JUNYU CHEN

DAVID BOMER

HOOFDWEG EXPLOITATIE B.V.

PREESMAN PLANTS B.V.

GARTNERIET TIMMERMANN A/S

PEERDEMAN ORCHIDEEEN ANDIJK B.V.

BAYER CROPSCIENCE LP

ROSES FOREVER BOUQUET APS

FLORALI LICENSING B.V.

DICK VAN DEN BOS

GRAEME DOWNE

L. KONING BEHEER B.V.

INTERPATENT S.R.L.

MASSIMO SCHIAVI

178

DEPARTMENT OF ORNAMENTAL HORTICULTURE
COLLEGE OF LANDSCAPE ARCHITECTURE BEI-
JING FORESTRY UNIVERSITY

100083 BEIJING

CHINA

DEPARTMENT OF ORNAMENTAL HORTICULTURE
COLLEGE OF LANDSCAPE ARCHITECTURE BEI-
JING FORESTRY UNIVERSITY

100083 BEIJING

CHINA

DEPARTMENT OF ORNAMENTAL HORTICULTURE
COLLEGE OF LANDSCAPE ARCHITECTURE BEI-
JING FORESTRY UNIVERSITY

100083 BEIJING

CHINA

DEPARTMENT OF ORNAMENTAL HORTICULTURE
COLLEGE OF LANDSCAPE ARCHITECTURE BEI-
JING FORESTRY UNIVERSITY

100083 BEIINING

CHINA

VAGEVUURSTRAAT 6A

4882 NK ZUNDERT

NETHERLANDS

HOOFDWEG 155

1424 PE DE KWAKEL

NETHERLANDS

HOOFDWEG 119

1424 PE DE KWAKEL

NETHERLANDS

SKOVGYDEN 10 ORRITSLEV SKOV

5450 OTTERUP

DENMARK

CORNELIS KUINWEG 24

1619 PE ANDIJK

NETHERLANDS

RESEARCH TRIANGLE PARK 2 T. W. ALEXANDER
DRIVE

NORTH CAROLINA NC 27709

UNITED STATES OF AMERICA

CASPER M@LLER VEJ 30

8240 RISSKOV

DENMARK

VIOLIERVAART 71

2724 VS ZOETERMEER

NETHERLANDS

ZANDDIJK 92

2691 PH 'S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

7 CAROLYN CLOSE

NARRE WARREN NORTH VIC 3804

AUSTRALIA

LIETSWEG 4

9364 TB NUIS

NETHERLANDS

VIA S. CABOTO 35

10129 TORINO (TO)

ITALY

C/O CONSIGLIO PER LA RICERCA E LA SPERIMEN-
TAZIONE IN AGRICOLTURA UNITA DI RICERCA
PER L'ORTICOLTURA (CRA-ORL) VIA PAULLESE 28
26836 MONTANASO LOMBARDO (LO)

ITALY
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07357

07369

07373

07374

07378

07393

07396

07412

07413

07415

07416

07426

07435

07436

07453

07454

07462

07477

07490

07499

CO.S.E.ME. S.R.L.

SYNGENTA SEEDS S.AS.

BOOMKWEKERIJ LEO VEELENTURF V.O.F.

LEONARDUS THEODORUS VEELENTURF

HUBERT MARIA WEYERS

FIRMA VAN DER VLUGT V.O.F.

ZHONGSHAN BRIGHTEN FLORICULTURE LTD.

MARIE-BEATRICE WINGERTER DE SANTEUL

NEATH INVESTMENTS LIMITED

PROGENY BREEDING INNOVATION

TOMOKO MIHARA

C&K JONES

KOLSTER HOLDING B.V.

J.F.T. NURSERIES P/L

DANIELA GIOVANNINI

MASARU YOSHINAGA

MARGARET SCHABER

WEI-ZUO JIAN

MARIO PACHECO JIMENEZ

FRANZ JOACHIM FROMME

179

VIA NAPOLI - BIVIO TROIA

71122 FOGGIA

ITALY

FERME DE MOYENCOURT

78910 ORGERUS

FRANCE

LAAG BOSKOOP 36

2771 GW BOSKOOP

NETHERLANDS

LAAG BOSKOOP 36

2771 GW BOSKOOP

NETHERLANDS

HERENWEG 302 E

2211 VE NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

FREDERIKSLAAN 7

2182 DD HILLEGOM

NETHERLANDS

2A WAISHA INDUSTRY ZONE SHENWAN ZHONG-
SHAN

528462 GUANGDONG

CHINA

41, AVENUE DU X SEPTEMBRE

2551 LUXEMBOURG

LUXEMBOURG

4, GIRO'S PASSAGE

GIBRALTAR

GIBRALTAR

2 BLYTHSWOOD SQUARE

GLASGOW G2 4AD

UNITED KINGDOM

1095-9 KOIKE, TAKANECHO, HOKUTO-SHI
408-0014 YAMANASHI

JAPAN

GOLDEN FIELDS NURSERY BARROW LANE
TARVIN, CHESHIRE CH3 8JF

UNITED KINGDOM

RIINEVELD 122 A

2771 XR BOSKOOP

NETHERLANDS

327 MONBULK ROAD

SILVAN VIC 3795

AUSTRALIA

C/O C.R.A. - FRF UNITA DI RICERCA PER LA FRUT-
TICOLTURA VIA LA CANAPONA, 1 BIS
47121 FORLI

ITALY

23-13 KUBOBARU-CHO, MIYAKONOJO-SHI
MIYAZAKI

JAPAN

543 SAXONY ROAD

ENCINITAS CA 92024

UNITED STATES OF AMERICA

C/O I-HSIN BIOTECHNOLOGY INC. NO. 20-1 HU-
TZU, SAN-TSUN LI

DALIN TOWNSHIP, CHIAYI COUNTY 622
CHINESE TAIPEI

1000 OESTE DE LA IGLESIA CATOLICA DE SAN
RAFAEL DE CORONADO

SAN JOSE

COSTA RICA

C/O HYBRO SAATZUCHT GMBH & CO. KG KLEP-
TOW 53

17291 SCHENKENBERG

GERMANY
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07516

07540

07550

07551

07553

07614

07616

07623

07635

07636

07643

07651

07662

07677

07681

07704

07713

07714

07733

07765

07781

VISTA FARMS SE

KOPPERT CRESS B.V.

ALASDAIR MACGREGOR

ELIZABETH MACGREGOR

BG BREEDING APS

SELECT BREEDING B.V.

BAYER CROPSCIENCE N.V.

KOICHIRO NISHIKAWA

FALL CREEK FARM AND NURSERY INC.

DAVID M. BRAZELTON

ADAM L. WAGNER

GEBR. TEN HAVE B.V.

AGROFLEUR SELECT B.V.

HANDELSKWEKERIJ ATINA B.V.

EUROTREE BOOMKWEKERIJEN HORST B.V.

LEX+ B.V.

P. VAN DER KAMP B.V.

NORTHERN ASIA LIMITED

BARRAULT HORTICULTURE S.A.R.L.

BARTELS STEK B.V.

CENTRUM VySKUMU RASTLINNEJ VYROBY (CVRV) PIESTANY

180

CARRETERA 510 KM 4.4 BARRIO SABANA LLANA
ARRIBA

00795 JUANA DIAZ

PUERTO RICO

DE POEL 1

2681 MB MONSTER
NETHERLANDS

ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU
UNITED KINGDOM
ELLENBANK

KIRKCUDBRIGHT DG6 4UU
UNITED KINGDOM
ANDERUPVEJ 68

5270 ODENSE N

DENMARK

DE KWAKEL 30

7891 XD KLAZIENAVEEN
NETHERLANDS

J.E. MOMMAERTSLAAN 14
1831 DIEGEM (MACHELEN)
BELGIUM

431-2 GYOHO NAGI-CHIO KATUTA-GUN
708-1305 OKAYAMA PREFECTURE
JAPAN

39318 JASPER-LOWELL RD.
LOWELL OR 97452

UNITED STATES OF AMERICA
39938 MCKENZIE HIGHWAY
WALTERVILLE OR 97489
UNITED STATES OF AMERICA
635 HAMILTON AVE.

EUGENE OR 97404

UNITED STATES OF AMERICA
HAAGKAMP 9

2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS
NOORDEINDE 165/B

2371 CR ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS
OOSTERLANDWEG 31 C

3641 PV MIJDRECHT
NETHERLANDS

ONKELWEG 16

5962 NL MELDERSLO
NETHERLANDS

HOOFDWEG 148

1433 JX KUDELSTAART
NETHERLANDS

WATERRYCK 42

2371 DE ROELOFARENDSVEEN
NETHERLANDS

ROOM 302, 3F, MALAYSIA BUILDING 50 GLOUCES-
TER ROAD

HONG KONG

CHINA

49170 LA POSSONNIERE
FRANCE
RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS
BRATISLAVSKA CESTA 122
921 68 PIESTANY

SLOVAK REPUBLIC
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07789

07791

07808

07809

07855

07877

07878

07879

07885

07891

07900

07914

07918

07920

07922

07950

07954

07960

07961

07970

07978

ERIC MARGALE

TOYOKAZU ICHIE

MAX BAUMER

RUDOLF CAIS

WURTENBERGERKUNZE

ZENA ROSES LTD.

HSR GROUP PTY LTD.

SEMENTAL S.AS.

LIMAGRAIN EUROPE S.A.

ECKE RANCH B.V.

VAN DER MAREL LELIE B.V.

VAN STRAATEN V.O.F.

FUTURE FYNBOS (PTY.) LTD.

COSTAEXCHANGE

GARY WRIGHT

MONSANTO VEGETABLE IP MANAGEMENT B.V.

VAN ZANTEN BREEDING B.V.

PLANT RESEARCH OVERBERG (PRO) B.V.

STOKMAN ROZEN KENYA (SRK) LTD.

AB KWEKERSRECHTEN B.V.

NIDERA SEMENCES FRANCE S.A.S.

181

60 RUE LEON BEAUCHAMP B.P. 19
59933 LA CHAPELLE D’ARMENTIERE
FRANCE

3-46 HONGOU

436-0111 KAKEGAWA-CITY, SHIZUOKA
JAPAN

VOTTINGER STRARE 38

85354 FREISING

GERMANY

VOTTINGER STR. 38

85354 FREISING

GERMANY

MAXIMILIANSPLATZ 12B

80333 MUNCHEN

GERMANY

PAKLANDS RD.

00200 NAIROBI

KENYA

29 MACKENZIE ST.

WONDAI QLD 4606

AUSTRALIA

848 LA PREVOTERIE

72530 YVRE L'EVEQUE

FRANCE

Z.A. LES PAINS

49320 LES ALLEUDS

FRANCE

COLDENHOVELAAN 6

2678 PS DE LIER

NETHERLANDS
RIETWIJKEROORDWEG 17

1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

RIETMEEN 1 - 5

3844 HM HARDERWIJK
NETHERLANDS

MOLTENO BROTHERS VILLIERSDORP ROAD
ELGIN, WESTERN CAPE 7180
SOUTH AFRICA

275 ROBINSONS ROAD
RAVENHALL, VIC 3023

AUSTRALIA

15 THIRD AVENUE

ARRAWARRA, NEW SOUTH WALES
AUSTRALIA

LEEUWENHOEKWEG 52

2661 CZ BERGSCHENHOEK
NETHERLANDS

LAVENDELWEG 15

1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS
ZANDSCHULPERWEG 8

3959 AX OVERBERG
NETHERLANDS

MOI SOUTH LAKE RD.

2029-20117 NAIVASHA

KENYA

BURGMEESTER TONCKENSSTRAAT 47
7921 KB ZUIDWOLDE
NETHERLANDS

LAKE PARK, BATIMENT A 308 ALLEE DU LAC
31670 LABEGE

FRANCE
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07990

08002

08003

08004

08005

08006

08007

08010

08011

08012

08020

08022

08025

08026

08027

08028

08037

08040

08045

08046

KAZUNARI KITAMURA

ALENA SEMENOVA

MIGUEL SALAS MARTIN

FRANCISCO MARIA VAZQUEZ PARDO

JOSE BLANCO SALAS

EVA MARIA ALBANO PEREZ

FUTURE TURF PTY LTD.

PETA MCLEAN

SCOTT MCLEAN

PHILIP VAN HILST

OMEGA PHARMA N.V.

ALBERTO RIZZI

STICHTING STEUN VOOR PLANTENKWEKERS

KEN JOHNSTON

PLANT POINT KG

AGROSENDA INTERNACIONAL SOLUCIONES AGRICOLAS S.L.

WILBERT G. RONALD

DUMMEN GROUP GMBH

MARKS & CLERK LLP

NIR CARMI

182

2229 NARRA ST. UNITED HILLS VILLAGE
PARANAQUE CITY
PHILIPPINES

SVEDSKA 655/6

1500 PRAHA 5

CZECH REPUBLIC
NEWPATENT PUERTO 34
21001 HUELVA

SPAIN

PLAZA DE ESPAGNA 9

06002 BADAJOZ

SPAIN

PLAZA DE ESPAGNA 9

06002 BADAJOZ

SPAIN

PLAZA DE ESPAGNA 9

06002 BADAJOZ

SPAIN

29 BLACKFORD STREET
MOUNT HAWTHORN, WA 6016
AUSTRALIA

77 GERARA COURT
CLAGIRABA, QUEENSLAND 4211
AUSTRALIA

77 GERARA COURT
CLAGIRABA, QUEENSLAND 4211
AUSTRALIA

BENRSEHOEF 2

5171 PJ KAATSHEUVEL
NETHERLANDS

VENECOWEG 26

9810 NAZARETH

BELGIUM

VIA RIVODORA 6

10099 SAN MAURO, TORINO
ITALY

VALKENKAMP 102

3607 LE MAARSSEN

NETHERLANDS

C/O FUTURE TURF PTY LTD. 29 BLACKFORD
STREET

MOUNT HAWTHORN, WA 6016

AUSTRALIA

MERANERSTR. 18
39100 BOZEN (BZ)
ITALY
/ RONDA DE NELLE 121, 1
15010 A CORURNA
SPAIN
C/IO JEFFRIES NURSERIES LTD. P.O. BOX 402
PORTAGE LA PRAIRIE
RIN 387 MANITOBA
CANADA
DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY
FLETCHER HOUSE (2ND FLOOR) HEATLEY ROAD,
THE OXFORD SCIENCE PARK
OXFORD OX4 4GE
UNITED KINGDOM
POB 13185
73125 KFAR DANIEL
ISRAEL

LOCAL 7
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08048

08049

08050

08051

08052

08053

08054

08055

08056

08057

08058

08062

08067

08068

08070

08071

08073

08074

08075

08076

MIRKO SCHUSTER

HANNA NEUMAN-LESHEM

AHUVA FRYDMAN-SHANI

PINCHAS SPIEGEL-ROY

ALIZA VARDI

AVRAHAM ELHANATI

YOSEF YANIV

YEOSHUA KANONICH

LUBA FANBERSTEIN

YORAM EYAL

TERESA ROSALIE VAN DER ELST

KATSUYOSHI HIRUGAMI

BIOMASS NURSERIES INTERNATIONAL B.V.

SEBASTIAN MARKER

SCHOENMAKERS TUSSENHOLDING B.V.

VENTUROLI SEMENTI S.R.L.

GIAN PAOLO VANNOZZ|

MAURIZIO TURI

BIO OBTENTION S.C.

THOMAS VIEHWEG

183

REITZENDORFER STRARE 94
01324 DRESDEN

GERMANY

43 TAMAR ST.

50295 HEMED

ISRAEL

3 JERICHO ST.

52356 RAMAT-GAN

ISRAEL

NATAN 7 ST.

52450 RAMAT-GAN

ISRAEL

DAVID RAZIEL 23 ST.

52244 RAMAT-GAN

ISRAEL

KEDOSHEI KAHIR 31 ST.
5863 HOLON

ISRAEL

144/31 MAX SHINE ST.
76666 REHOVOT

ISRAEL

44 HAGOLAN ST.

81504 YAVNE

ISRAEL

32 BEN ELIEZER ST.

75229 RISHON LEZION
ISRAEL

MESILAT ZION 129

99770 DOAR NA SHIMSHON
ISRAEL

1406 DEVON ROAD

4346 WAITARA

NEW ZEALAND

388 KAWANO TOYOOKA
SHIMOINA, NAGANO

JAPAN

HOGE GIESSEN 10 A

4223 MB HOORNAAR
NETHERLANDS
HAINHAUSER WEG 5

30916 ISERNHAGEN
GERMANY
NEMELAERSTRAAT 29

5076 AP HAAREN
NETHERLANDS

VIA DEL FIFFO, 1

40065 PIANORO (BO)

ITALY

DIPARTIMENTO DI SCIENZE AGRARIE UNIVERSITA
DEGLI STUDI DI UDINE VIA DELLE SCIENZE, 208
33100 UDINE (UD)

ITALY

AZIENDA AGRARIA UNIVERSITARIA "A. SER-
VADEI" UNIVERSITA DEGLI STUDI DI UDINE VIA
POZZUOLO, 324

33100 UDINE (UD)

ITALY

939 RUE DE LA CROIX VERTE MINI PARC EU-
ROMEDECINE BATIMENT 13
34090 MONTPELLIER
FRANCE

NIEUKERKER STRARE 46
47661 ISSUM-SEVELEN
GERMANY
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08077

08078

08079

08080

08081

08082

08083

08084

08085

08086

08087

08089

08093

08095

08096

08097

08098

08099

08101

ANTOON KUIPERS BEHEER B.V.

KINSHICHI ISOGAI

ABN AMRO BANK N.V.

BROERSEN BEHEER B.V.

DEL MONTE INTERNATIONAL GMBH

MAIWALD PATENTANWALTS GMBH

EBRAHIM FIROOZABADY

THOMAS YOUNG

OMEGA PHARMA INNOVATION AND DEVELOPMENT N.V.

J. VAN GEEST HOLDING B.V.

HANSABRED GMBH & CO. KG

ALBERT HUND BEERENOBST

UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE (USDA)

MATTHIAS D. VITTEN

ABIGAIL JOHNSON

TAIWAN AGRICULTURAL RESEARCH INSTITUTE

HSIEN-CHAN HSU

MARTINE LEMONNIER

HYFRYD PLANTS

184

HOOFDWEG 151

1424 PE DE KWAKEL

NETHERLANDS

ISOGAI FARM 1-5-27 EDO

334-0074 KAWAGUCHI CITY, SAITAMA PREFEC-
TURE

JAPAN

FOPPINGADREEF 22

1102 BS AMSTERDAM ZUID OOST

NETHERLANDS

SLIMWEG 42

1614 MG GROOTEBROEK

NETHERLANDS

74 BOULEVARD D'ITALIE

98000 MONTE CARLO

MONACO

ELISENSTR. 3

80335 MUNCHEN

GERMANY

C/O DEL MONTE FRESH PRODUCE COMPANY 241
SEVILLA AVENUE

CORAL GABLES, FL 33134

UNITED STATES OF AMERICA

C/O DEL MONTE FRESH PRODUCE COMPANY 241
SEVILLA AVENUE

CORAL GABLES, FL 33134

UNITED STATES OF AMERICA

INDUSTRIAL ZONING DE PRIJKELS VENECOWEG
26

9810 NAZARETH

BELGIUM

PARALLELWEG 25

2691 JM 'S GRAVENZANDE

NETHERLANDS

RADEBURGER LANDSTRARE 12

01108 DRESDEN

GERMANY

ETTENKIRCHERSTRASSE 42

88074 MECKENBEUREN

GERMANY

AGRICULTURAL RESEARCH SERVICE 800
BUCHANAN STREET

94710-1105 ALBANY

CANADA

1271 CLUBHOUSE DRIVE

APTOS, CA 95003

UNITED STATES OF AMERICA

10 GROVE ROAD UPPER HALLING

ROCHERSTER, KENT ME2 1HZ

UNITED KINGDOM

COUNCIL OF AGRICULTURE, EXECUTIVE
YUAN, TAIWAN NO.189, ZHONGZHENG RD.,
WUFENG DIST.

TAICHUNG CITY 41362

CHINESE TAIPEI

NO. 8, JINGXING ST.

LUGANG TOWN, CHANGHUA COUNTY 505
CHINESE TAIPEI

1640 ROUTE D'EAWY

76850 BEAUMONT LE HARENG

FRANCE

CEFN HYFRYD, KERRY

NEWTOWN, POWYS SY16 4DX

UNITED KINGDOM
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08105  P.P.M. VAN DER SALM HOLDING B.V. KOOIWEG 15
2771 WJ BOSKOOP
NETHERLANDS
08108  HORTEVE BREEDING B.V. HOOILAAN 26
1424 SH DE KWAKEL
NETHERLANDS
08109  SILKE WAGENER BURGSTR. 20
70771 LEINFELDEN-ECHTERDINGEN
GERMANY
08110  HANS MIHATSCH clo JULIUS KUHN-INSTITUT BUNDES-

FORSCHUNGSINSTITUT FUR KULTURPFLANZEN
ERWIN-BAUR-STR. 27
06484 QUEDLINBURG
GERMANY
08111 PINE VALLEY EUROPE B.V. VIOLIERVAART 71
2724 VS ZOETERMEER
NETHERLANDS

185



Format of o cial CPVO publications

As from 2010

The 6 editions of the O cial Gazette, the 6 editions of the S2Gazette and the Annex to the Annual Report will be exclusiyel
available in digital format.

The Annual Report (without Annex) will be available in both drmats, hard copy and digital.

All o cial publications of the CPVO published after 2009 wil be free of charge.

Before 2010
Available hard copies of all o cial CPVO publications will ke for sale.
Digital copies will be freely downloadable.

How to obtain CPVO Publications

Paper copies:
Of pre-2010 CPVO Publications, hard copies for sale, if pted versions are still available, only available at the CPVO
Of Annual Reports as from 2010:
via EU Bookshop bttp://bookshop.europa.eu);
from your bookseller by quoting the title, publisher and/otSBN number;
by contacting one of the sales agents of the Publications O e of the European Union directly.
You can obtain their contact details on the Internet Ittp://bookshop.europa.eu) or by sending a fax to +352 2929-42758.

Digital copies:

All CPVO Publications are freely downloadable as pdf documts:
via the CPVO website bttp://www.cpvo.europa.eu);
via EU Bookshop bttp://bookshop.europa.eu).

Note:

An e-subscriber service is in place via the CPVO website, &etvery bottom of the CPVO web pages, "Subscription™ /
"CPVO Publications and announcements".

To be kept posted on new O cial Publications, you can subsdbie to receive a message delivered straight in your inbox.
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